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Eigentum des Schweizer Hotelier-Vereins
Erscheint jeden Donnerstag
80. Jahrgang

Revue suisse des Hotels 3011 Bern, Monbijoustrasse 31

Propriätä de la Societe suisse des höteliers Tel. 031/25 72 22
Parait tous ies jeudis Einzelnummer 90 Cts. le numero
80e annüe

Wochenzeitung für Hotellerie und Tourismus — Hebdomadaire suisse d'hötellerie et de tourisme

La puce ä l'oreille
A l'heure des vacances en Suisse, au
moment oü des milliers d'ätrangers
däambulent dans notre pays ensoleillä ä
la faveur de leurs liberies aoütiennes, le
sens päjoratif de l'adjectif «touristique»
märiterait de faire päiir le teint häle
(imports de quelque mer du Sud assurS-
ment!) de ceux qui s'en servent ä mau-
vais escient. O certes, on pourrait dis-
serter longtemps sur le goüt douteux des
souvenirs et autres babioles «touristi-
ques» qui - n'en deplaise ä d'aucuns -
constituent certainement la marchandise
qui se vend le plus aisement du monde.
On pourrait condamner vertement l'igno-
ble exploitation «touristique» qui detruit
des paysages et fletrit la nature, lä oü
Ies speculateurs confondent l'intSret de
leur investissement et celui, plus
genSral, de la collectivitS; l'on sait
depuis toujours que ce probleme-lä,
c'est celui des autres. Ce sont lä des
abus qu'il faut denoncer.

Mais il n'est pas rare de lire ou d'enten-
dre, actuellement, que telle ou telle
manifestation, en principe cuiturelle,
organisäe dans une station, n'est que
purement et simplement «touristique».
Aux yeux de ses detracteurs, cette
manifestation, qui peut etre une exposition,
un festival ou un concert quelconque,
perd totalement de sa valeur au fur et ä
mesure de son intSret touristique. Tels
sont les champions d'un certain snobis-
me qui voudraient öter au tourisme son
ineluctable role culturel et lui dänient
toute fonction stimulante en la matiäre.
On dit de l'övänement en question qu'il
n'est plus que räserve aux touristes,
done largement nägligeable et mäprisa-
ble. On s'ätonne d'apprendre ou de
constater qu'une manifestation de portäe
cuiturelle et artistique se däroule dans
une station et qu'elle risque de figurer
au calendrier publiä par l'office du
tourisme. Une telle maniäre de penser, ämi-
nemment triste dans un pays dont une
grande partie de la population vit du
tourisme, reläve d'un esprit butä et d'une
grossiäre incomprehension.

Comment expliquer autrement en effet
que l'on soit si peu conscient du veritable

röle profond du tourisme. Ce röle
depasse largement le cadre economique
auquel, il est vrai, il est intimement lie,
pour acquerir une dimension morale et
sociale. Lä il räpond pour l'homme ä un
räel besoin, ä un reel däsir de s'instruire,
de s'informer, de decouvrir de nouveaux
horizons, d'ätendre sa culture, d'älargir
ses pensäes, de dialoguer avec d'autres
gens. Cela ne se compte plus en nuitäes
ou en devises, mais en enrichissement
humain et en satisfaction personnelle.
Cet apport ne souffre d'aucun jugement
equivoque; ainsi ne profite-t-il pas
qu'aux «touristes», mais encore aux
habitants de la region dont la participation

effective ä la vie et ä l'animation
culturelles est ardemment souhaitee et
favorisee. Le but du tourisme, messieurs
ses detracteurs qui en etes les moutons
les plus fidäles, consiste d'abord ä servir
les intärets, nombreux et divers, de la
population qui en vit. Et le pain quotidien
que vous aimeriez lui soustraire se compose

aussi de nourriture spirituelle. Que
vous lui trouviez un goüt «touristique» ne
l'empäche en tout cas pas de l'apprä-
cier. Et d'en redemander.

Toute manifestation cuiturelle, qu'elle
soit consacräe au cinäma, au thäätre, ä
la musique ou aux beaux-arts, peut
bänäficier, au contraire, dans un lieu

Die Autofängerin vom Gotthard. Der
Verlockung selbst erlegen sind die beiden
Mädchen, wie tausend andere Jugendliche,

die trotz aller Warnungen und
abschreckender Vorfälle das Reisen mit
dem Daumen immer noch am schönsten
finden - und vielleicht am intensivsten
erleben. (Foto asl)

fräquentä par des touristes de partout,
d'un excellent public, plus critique qu'on
le dit, et d'une scöne que de nombreux
artistes envieraient. Faire la fine bouche
parait en l'occurence pour le moins
däplacä. II n'est que de penser ä certai-
nes manifestations artistiques d'un träs
haut niveau (critique dixit) qui se därou-
lent dans des rägions touristiques pour
le prouver. On se rend compte que I'Art
a fräquemment besoin du Tourisme (voir
Cannes, Avignon, Venise, Lucerne,
Montreux, pour ne citer que quelques exem-
ples connus); le Festival international
d'orchestres de jeunes, dont la qualitä a
depassä tout ce qu'on pouvait espärer -
ce sont les chroniqueurs musicaux qui
l'ont publiä, et non les services de presse

touristiques - s'est däroulä en Suisse,

sous l'ägide de I'Office national suisse
du tourisme, des offices de tourisme de
St-Moritz et de Lausanne... Montreux
donne ägalement dans la mu'sique, le
jazz, la chorale; Villars, dans le folklore,
Gstaad, dans la musique de chambre,
Sion, dans les concerts Tibor Varga. Art
touristique ou tourisme artistique?

II etait de notre devoir, une fois, de
denoncer cette triste mentalitä. La culture

n'est pas toujours lä oü certainesgens
mal inspiräes le pensent et le tourisme,
qui ne s'y est point trompä, ne peut que
valoriser l'intäret d'une manifestation
cuiturelle dont la qualitä repose sur des
criteres valables. Qualifier de «touristique»

une telle activity, c'est finalement
meconnaitre les nombreuses raisons
psycho-sociologiques qui ont amenä le
tourisme et les loisirs ä prendre I'exten-
sion que Ton sait. C'est aussi oublier
qu'au-delä du tourisme... il y a l'homme.

Hotelier im Jahre 1971
Ein Blick In die Immobilienanzeigen schweizerischer Zeitungen zeigt, däss viele
Besitzer kleiner und mittlerer Hotels und Restaurants offenbar (furch den Verkauf ihrer
Betriebe die Konsequenz aus den jetzigen Personalprobleqien <md den damit verbundenen

Kostensteigerungen ziehen. Kapitulieren diese Unternehmer zu-früh?

Zu dieser Frage möchten wir aus einer
kleinen aber brisanten Broschüre zitieren.

«Vorbereitung auf 1975» von Gaston
Friedländer*, enthält leicht lesbar und
übersichtlich einige wichtige Anleitungen
für Unternehmer, «die auch 1975 noch
mitreden wollen» (so Friedländer). Die
für das Gastgewerbe wichtigsten
Feststellungen Friedländers haben wir durch
einige Konsequenzen für unsere Branche
ergänzt.

Mehr Preiskämpfe

Der betriebswirtschaftliche Zwang zu
grösserer und rationalisierterer Produktion

führt zu Preiskämpfen, denn die vielen

Waren müssen an den Mann
gebracht werden. Der Preiskampf der
«Grossen» schreibt auch den «Kleinen»
die Preise vor, die damit in die roten
Zahlen kommen.
Uebersetzt auf den Tourismus; die
Veranstalter von Pauschalreisen befinden
sich in einer beispiellosen Wettbewerbssituation,

die zu immer billigeren
Reiseangeboten geführt hat. In Deutschland
zum Beispiel ist es den führenden
Veranstaltern gelungen, das Aufkommen neuer
und gefährlicher Konkurrenten durch
Niedrigstpreise zu verhindern. Die Folge:
wegen der niedrigen Margen kann ein
Veranstalter nur noch mit Gewinn arbeiten,

wenn er mindestens 400 000 Reisen
pro Jahr verkauft.
Kleine selbständige Reiseveranstalter
verschwinden von der Bildfläche, wenn
sie es nicht verstehen, durch Spezialisierung

den wachsenden Bedarf nach
individuell gestalteten Ferien mit besonderen

- auf eine bestimmte Nachfrage
zugeschnittenen - Angeboten zu decken.
In dieser Entwicklung liegt eine Chance
für unsere mittelständische Hotellerie,
die einen Preisvergleich mit Mallorca
zum Beispiel kaum vertragen könnte.

Verschärfung des Personalmangels

Weniger Fremdarbeiter, kürzere Arbeitszeit,

Verlängerung der Ferien und andere
Faktoren führen zu Lohnsteigerungen
von 10 bis 15 Prozent pro Jahr. Friedländer

erwartet die massivsten Lohnerhöhungen

in den dienenden Berufen.
Die Konsequenz für das Gastgewerbe:
Umstellung von Arbeitsgewohnheiten,
mehr telefonieren und weniger schreiben,

Stichproben statt Einzelkontrollen.
Um rationeller produzieren zu können,
sollten in Zusammenarbeit mit der lokalen

Konkurrenz die Sortimente (sprich
Soeisekarten, Sport- und Unterhaltungseinrichtungen)

bereinigt werden. Patisserie

und andere Küchenleistungen werden
billiger zugekauft, Arbeitsplätze und Löhne

können so eingespart werden.
Administrative Aufgaben werden Immer mehr

ausser Haus von spezialisierten
Serviceorganisationen übernommen - so zum
Beispiel die Salärbuchhaltungen interessierter

Hotels durch die IRS (International
Reservations Switzerland, ab I.Ja¬

nuar 1972).
Die durch Rationalisierungsinvestitionen
entstehenden «gigantischen»
Finanzierungsbedürfnisse sind wahrscheinlich
das grösste Problem für unsere Branche.

Zunehmende Kaufkraft und Nachfrage

Steigende Kosten könnten nicht verkraftet

werden, wenn nicht die Nachfrage um
jährlich mindestens 10 Prozent wachsen
würde (so Friedländer). Besonders die
Jugend und die «Neu-Vielverdiener» sind
interessante Kunden.
Die steigende Nachfrage birgt für
Unternehmer, die vorausschauend neuen
Bedarf wittern, ungeahnte geschäftliche
Möglichkeiten. Aufschlussreich ist die
von Friedländer angedeutete Zweiteilung
der Einkaufsgewohnheiten: während der
moderne Konsument bedenkenlos Geld
für Neuheiten, für die Befriedigung von
Sozialprestige ausgibt, ist er knauserig,

wenn es um Güter des täglichen Bedarfs
geht. Er spart bei den regelmässigen
Einkäufen, um sich in den Ausnahmefällen

mehr leisten zu können. Eine gleiche
Entwicklung zeichnet sich ja im Gastgewerbe

ab: das Wachstum der Nachfrage
nach Bedarfsverpflegung, die schnell
und billig verabreicht werden muss; auf
der anderen Seite die Bereitschaft zu
gastronomischen Höhenflügen in besonderer

- und gerne gut bezahlter -
Atmosphäre. Der gastgewerbliche Unternehmer,

der ständig neue attraktive Angebote
kreieren kann, braucht den Preiswettbewerb

nicht zu fürchten. Allerdings:
Neuheiten sind heutzutage kurzlebig.

Kooperation statt Konzentration

Diese Erfolgsformel für das erfolgreiche
Bestehen unserer kleingewerblichen
Struktur haben wir an dieser Stelle
bereits mehrfach erläutert. Besonders die
zunehmende Zahl der Individualwünsche
bietet Klein- und Mittelbetrieben Chancen.

Friedländer sagt: «Klein bleiben -
und damit unwichtig, unauffällig als
Konkurrent der Grossen - kann zum guten
Grundsatz werden.» Unter der Voraussetzung

natürlich, dass man alle gleichartigen

Aufgaben der Verwaltung, der
Fertigung (Convenience food zum
Beispiel) und des Vertriebs (Marktforschung,

Werbung, Verkaufsorganisation)
gemeinsam betreibt.

Neue Rohstoffe, neue Verfahren

Neue Rohstoffe, rationelle Fertigungsverfahren

und billige Energiequellen verändern

unsere Welt. Neue Essens- und
Lebensgewohnheiten - ermöglicht durch
technische Geräte des Alltags, veränderte

Verkehrsverhältnisse, verbesserte
Informationstechnik, neue Bauformen usw.

- werden auch die Rolle des Gastgewerbes
in der Gesellschaft neu gestalten.

Die Bewältigung der wirtschaftlichen und
technischen Probleme muss in grosszügiger

Zusammenarbeit gelöst werden;
die Abgabe von Lizenzen könnte auch
das Gastgewerbe revolutionieren - das
sogenannte Franchising spielt für Hotellerie

und Restauration in den USA ja
bereits eine wichtige Rolle: die Erhaltung
eines mittelständischen Unternehmertums

in einem rationalisierten Betriebskonzept.

Der Konkurrenzkampf von 1975 geht um
Markträume und Marktgruppen; nicht
mehr nur das Unternehmen a kämpft
gegen Unternehmen b, vielmehr kämpft
zum Beispiel die Konzeption «Shopping
Center» gegen die Stadtzentren, wenn es

Aus dem Inhalt

Das Interview

Antoine Venetz, OPAV, Sitten, wird
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Liechtenstein 10
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Neue Erzeugnisse 11

um den Detailkunden geht. Die Hotellerie
wird immer mehr mit anderen Branchen
in Konkurrenz geraten, die
Freizeitbeschäftigung, Unterhaltung und Erholung
anbieten.
Die Lektüre der Broschüre Friedländers
lohnt, nicht nur wegen der prognostizierten

Entwicklungen, sondern auch, weil
sie im zweiten Teil praktische Instrumente

für die Beschäftigung mit der Zukunft
in verschiedenen Branchen liefert. PK

'Vorbereitung auf 1975, Gaston Friedländer,

Verlag Organisator AG, Zürich.



Nr. 32 Hotel-Revue 12. August 1971 Seite 2

US Unternehmerschulung

Seminar SHV
für Unternehmungsführung
in Hotellerie und Restauration

Seminarzyklus 4/1972-1973
Anmeldefrist bis 31. August 1971

Ziel und Zweck des Seminars

Das Seminar will den Teilnehmern einen
allgemeinen, praxisnahen Ueberblick
über die Zusammenhänge und wichtigen
Bereiche des Betriebes vermitteln. Es
bezweckt also keineswegs eine
wissenschaftlich gründliche Schulausbildung,
sondern will dem Praktiker unter
Verwendung modernster Schulungsmethoden

jene Grundlagen und Arbeitsinstru-

Organisation und Kursdaten

mente zur Verfügung stellen, die er für
eine erfolgreiche Behauptung im scharfen

Konkurrenzkampf heute und morgen
braucht.
Obwohl es umstritten ist, ob die eigentliche

Kunst der Unternehmungsführung
lehr- oder lernbar sei, muss es gelingen,
aus dem spezialisierten und oft einseitig
an das Technische gebundenen Fachmann

eine tüchtige und erfolgreiche
Führungskraft zu machen: durch aktives
Erarbeiten von Erkenntnissen, Lösungen
und Verhaltensweisen sollen Schritt für
Schritt die Voraussetzungen geschaffen
werden, damit die im beruflichen Alltag
von allen Seiten anfallenden Probleme
mit ständig wachsender Sicherheit gelöst
werden können.
So verstanden stellt das Seminar eine
zielgerichtete und auf das Wesentliche
konzentrierte Weiterbildungsstätte dar;
das Seminar formt die Elite des Gastgewerbes.

Kurse Datum Ort

Vorkurs 19. bis 21.1.1972 Gurten-Kulm, Bern

Kurs 1

«Personalwesen» 14.2. bis 4.3.1972 Gurten-Kulm, Bern
und Interlaken

Kurs II

«Planung und Betriebstechnik» Sept./Okt. 1972 verschiedene Hotels

Kurs III

«Organisation und Rechnungswesen» Februar 1973 voraussichtlich
Gurten-Kulm, Bern

Kurs IV
«Unternehmungsführung» Sept./Okt. 1973 voraussichtlich

Gurten-Kulm, Bern

Diplomabschiuss

In den einzelnen Kursen finden mindestens

drei Prüfungen und am Ende eines
jeden Teilkurses eine Teildiplomprüfung
statt. Zu Beginn des Kurses IV ist eine
Gesamtzwischenprüfung zu bestehen.
Wer alle Prüfungen absolviert und die
vorgeschriebenen Mindestnoten erreicht,
erhält das Diplom, das zum Titel:
«Diplomierter Hotelier-Restaurateur SHV»
berechtigt.

Teilnahmebedingungen

Die in deutscher Sprache durchgeführte
Unternehmerschulung kann international
- von Damen und Herren - besucht werden.

Sie steht Hoteleigentümern, Direktoren,

Betriebsleitern und -Verwaltern,
Vizedirektoren, Assistant-Managers,
kaufmännischen und technischen Direktoren
sowie allen ersten Nachwuchskräften
des Gastgewerbes und verwandter
Berufszweige des In- und Auslandes offen.

Weitere Voraussetzungen für die Teilnahme

sind:
yibiu, rf.' -

-osSehr^gute Kenntnisse, der3deutschen
Sprache:

- Vollabschluss an der Hotelfachschule
Lausanne oder einer gleichwertigen
Fach- und Berufsschule, einige Jahre
Praxis;
oder

- abgeschlossene' Mittelschule und
längere praktische Erfahrung im Gastgewerbe

oder in andern Kollektivhaushalten;

oder

- abgeschlossene Lehre, Zusatzkurse im

Seminar SHV für Unternehmungsführung In Hotellerie und Restauration

Der/die Unterzeichnete interessiert sich unverbindlich für die Teilnahme am
Unternehmerseminar SHV und wünscht die Zustellung des Anmeldeformulars.

Name, Vorname:

Geburtsdatum:

Berufliche Stellung:

Nationalität:

Adresse mit Postleitzahl:

Bemerkungen:

Datum: Unterschrift:

Rationalisation et qualite
sont-elles compatibles?
Qu'entend-on par «principe de qualitö»?

Pour öpuiser toutes les possibility de
rationalisation jusque dans la «derniöre»
entreprise, il faut d'abord vaincre certai-
nes resistances psychologiques. Le concept

«traditionnel» d'hospitalitö doit ötre
remplacö - lä oü ce n'est pas döjä fait -
par un öventail de prestations qui röpon-
dent aux besoins et au pouvoir d'achat
de la vaste couche moyenne de population

dans laquelle se recrutent les touris-
tes.
Les clients des annöes 1970 sont au cou-
rant des consequences de la p6nurie de
personnel. Iis n'ont plus (ou plus guöre)
de serviteurs priv6s. lis sont en outre
bien de notre temps: ils savent faire

LAMBRUSCO: Günstiger
<Sweetwine» für Engländer!
Tatsächlich. Engländer lieben diesen süss-
lichen, leicht prickelnden Lambrusco dolce
perl (mit 8 Vol. % Alkohol und 20 Grad
Oechsle) aus der Rimuss-Kellerei Hailau. Ein
Versuch lohnt sich!

des choses que les Clients de la plupart
des hotels acceptent volontiers, car elles
repondent aux habitudes de notre temps.
Nos exigences de qualitö en matiöre de
prestations höteliöres sont parfaitement
compatibles avec ces mesures de
rationalisation. II y a en effet sur le marchö
difförentes qualitös d'automates ä faire
les souliers. La döcoration, l'abondance
et la diversitö des mets qui sont sur un
petit döjeuner-buffet peuvent varier con-
sidörablement d'un hötel ä l'autre. Une
carte des mets peut ätre multigraphiöe
sans soin ou prösentöe graphiquement
d'une maniere originale. Des mets servis
sur assiette et particulierement bien
präsentes soutiennent la concurrence de
mets deposes nögligemment dans ces
plats.
Ce point de vue s'est döjä imposö dans
de nombreuses entreprises qui n'en sont
que plus florissantes. L'on peut preten-
dre sans exagörer que la majoritö des
etablissements hoteliers suisses sont ä
la hauteur et «dans le vent». Mais il suffit
d'une minority d'entreprises arriöröes
pour döformer l'image d'une branche.
(Extrait du Rapport annuel 1970 de la
Sociötö suisse des höteliers.)

Dr. Jost Krippendorf
Neuer Direktor des Schweizerischen
Fremdenverkehrsverbandes und des
Forschungsinstitutes für Fremdenverkehr an
der Universität Bern

Bereich des Gastgewerbes, lange
praktische Erfahrung;
oder

- Hochschulabschluss, einige Jahre Praxis.

Mindestalter: 25 Jahre.

Bei Ehepaaren muss mindestens einer
der beiden Partner die Teilnahmebedingungen

erfüllen.
Der Kurs IV «Unternehmungsführung»
stellt die Zusammenfassung der
vorhergehenden Teile und damit den Höhepunkt

des gesamten Programms dar; aus
diesem Grunde können zum Teil IV nur
Absolventen der Kurse I, II und III
zugelassen werden, ferner etablierte Hoteliers
(Damen und Herren), denen die Mitwirkung

an andern Kursen des Seminars
aus verschiedenen Gründen unmöglich
ist.
Die Mitgliedschaft beim Schweizer
Hotelier-Verein ist erwünscht, jedoch nicht
Bedingung.

Anmeldung

Die Anmeldefrist läuft am 31. August
ä 1971 ab. u ..v.,..,

Interessenten für die Teilnahme am
Seminar SHV für Unternehmungsführung in
Hotellerie und Restauration verlangen
das Anmeldeformular telefonisch oder
mit nachstehendem Coupon beim:

Schweizer Hotelier-Verein
Unternehmerschulung

Monbijoustrasse 31

3011 Bern

Telefon 031 / 25 72 22

BON
An die Rimuss-Kellerei 8215 Hailau:
Senden Sie mir gegen diesen Bon
ein Muster Lambrusco gratis mit
Adresse der nächsten Bezugsquelle
(Stempel auf den Zeitungsrand)

673

leurs achats dans les magasins libre-ser-
vice; ils mangent ä la cantine de leur
entreprise; ils conduisent leur auto eux-
mömes; ils portent des chemises qu'ils
n'ont pas besoin de repasser; ils savent
lire les horaires; ils habitent des appar-
tements confortablement meublös avec
chambre de bain; ils consomment des
mets pröparös, surgelös, etc.
Celui qui se donne la peine d'analyser
minutieusement les dösirs de la clientöle
de son ötablissement constate que les
hötes sont certes romantiques et vou-
draient - spöcialement dans les hötels
de villöglature - une ambiance particu-
liöre. En revanche, sur d'autres points,
qui permettent aux höteliers de faire des
öconomies et d'öpargner du personnel,
nos hötes sont beaucoup plus ouverts et
adaptös qu'on ne le croit ä des rationalisations.

La notion de qualitö est done,
pour une grande partie de la clientöle
des annöes 1970, trös difförente de ce
qu'elle ötait II y a 40 ou 20 ans seule-
ment.

Rationaliser sans rödulre les services

Les «affreux» automates ä boissons
placös dans les ötages, les automates
pour nettoyer les chaussures, le petit-dö-
jeuner-buffet, la röduetion et la spöciali-
sation de la carte des mets, le service
sur assiettes, ('utilisation de mets pröeui-
sinös, l'abandon du service franpais, sont

Die SFG teilt mit
Höhere Fachprüfung für Küchenchefs

Die Anmeldefrist für die Interessenten
der höheren Fachprüfung für Küchenchefs

im Herbst 1971 in der Westschweiz
ist bis 14. August 1971 verlängert worden.

Wir ersuchen die Küchenchefs und
Köche, insbesondere die Absolventen der
Vorbereitungskurse in Brig und Glion,
die Anmeldung umgehend, jedoch bis
spätestens 14. August 1971 einzureichen
an:

Schweizerische Fachkommission für das
Gastgewerbe, Dreikönigstrasse 34, 8002
Zürich

Fachkurs Sion

Die Kursdaten des für die Zeit vom
18. Oktober bis 4. Dezember 1971
vorgesehenen interkantonalen Fachkurses für
Kochlehrlinge Sion (französischsprachige

Kochlehrlinge) sind infolge des
Militärdienstes der Lehrkräfte wie folgt
vorverschoben worden:
Montag, 27. September, bis Samstag,
13. November 1971.
Wir bitten die Lehrmeister um Kenntnisnahme.

Schweizerische Fachkommission für das
Gastgewerbe, Dreikönigstrasse 34, 8002
Zürich.

Unter uns,
Entre nous,

Auskunft

Dr. J. Krippendorf (33) schloss seine
Studien 1961 an der Universität Bern ab und
verfasste anschliessend als letzter
Doktorand von Professor K. Krapf seine
Dissertation zu einem touristischen Thema.
Unmittelbar nach dem Hinschied Professor

Krapfs trat Krippendorf Ende 1963
als Oberassistent ins Forschungsinstitut
für Fremdenverkehr an der Universität
Bern ein. Seit Frühjahr 1965 arbeitete er
zusätzlich im Schweizerischen
Fremdenverkehrsverband, zuletzt ale Vizedirektor.
Neben der Direktion der beiden
Institutionen-wird J.-Krippendori ab Wintersemester

1971/72 ebenfalls die • 'Vorlesungen

für Theorie und Politik des Fremdenverkehrs

an der Universität übernehmen.
Das Habiliationsverfahren ist eingeleitet.
J. Krippendorf hat neben seiner Dissertation

zahlreiche Studien zu Fremdenverkehrsfragen

verfasst und gilt als gewiegter
Kenner der touristischen Verhältnisse

in ihrer betriebs- wie volkswirtschaftlichen
Problematik. In seiner praktischen

Arbeit befasste er sich bisher vor allem
mit Fragen der Kurortsplanung, mit
fremdenverkehrspolitischen Problemen,
Ausbildungsfragen in Tourismus und Hotellerie

u. a. m. J. Krippendorf ist Mitglied
zahlreicher Kommissionen und Fachgremien

im In- und Ausland. Er steht der
Europäischen Motel-Föderation als
Präsident vor. Im Auftrag der Unesco und
anderer Stellen unternahm er verschiedene

Expertenmissionen ins Ausland.

«Bedienung
inbegriffen»
Selbstklebe-Rondellen

Auf vielseitigen Wunsch haben wir eine
kleine, viersprachige Selbstklebeetikette
mit dem Text «Bedienung inbegriffen»
geschaffen. Sie ist rund, leuchtend grün,
hat einen Durchmesser von 33 mm und
eignet sich vorzüglich zum Aufkleben auf
ständig wechselnde Getränke- und
Speisekarten, auf Aschenbecher,
Preisanschlägen in Vitrinen oder gar auf
Gästerechnungen.

Die Preise: 100 Stück Fr. 5.—
500 Stück Fr. 22.50

1000 Stück Fr. 40.—
Dieser neue Artikel ist sofort lieferbar
durch unsere Materialverwaltung,
Monbijoustrasse 31, 3001 Bern, oder Telefon

(031) 25 72 22.

«Service compris»
Rondelles collantes

A la demande de nombreux membres,
nous avons cröö une petite ötiquette col-
lante portant le texte «service compris»
en quatre langues. Elle est ronde, d'un
vert luminescent et d'un diamötre de
33 mm. Elle convient particuliörement
bien pour etre collöe sur les cartes de
mets et de boissons qui changent cons-
tamment, sur les cendriers, sur les
tableaux de prix apposö dans les vitrines ou
möme sur les notes des clients.

Son Prix: 100 ötiquettes fr. 5.-
500 ötiquettes fr. 22.50

1000 ötiquettes fr. 40.—

Notre service du matöriel, Monbijoustrasse
31, 3001 Berne (Töl. 031 / 25 72 22)

est en mesure de livrer immödiatement
ce nouvel article.

Reisebüro in Konkurs

Wie uns aus den USA gemeldet wird, ist
das Reisebüro Travel Wholesalers,
1707 L. Street N..W, Washington DC
20036, in Konkurs geraten. Forderungen
an dieses Büro können dem nachfolgend
genannten Rechtsvertreter bekanntgegeben

werden:
Baylinson, Duesterdick & Kudysch, Attorneys

at Law, 15th and New York Avenue,
N.W., Washington, DC 20005 / USA.
Das konkursite Reisebüro darf keinesfalls

mit dem bekannten Reiseagenten
Travel Wholesale, Inc., 830 Beacon
Street, Boston, MA 02215 / USA, in
Verbindung gebracht bzw. mit ihm verwechselt

werden, da diese Firmen nichts
miteinander zu tun haben.

Apprentis-cuisiniers
Cours professlonnel Intercantonal:
changement de date

La date du cours professionnel intercantonal

pour apprentis-cuisiniers prevu du
18 octobre au 4 döcembre 1971 ä Sion
(pour les apprentis de langue frangaise)
a ötö reportöe comme suit, ä la suite du
service militaire des enseignants:-
du lundi 27 septembre au samedi 13
novembre 1971.
Nous prions les mattres d'apprentissage
de bien vouloir en prendre acte.

Chefs de cuisine
Dernier dölal d'lnscription pour l'examen
professlonnel supörieur
Le dölai d'inscription des intöressös ä
l'examen professionnel supörieur de chef
de cuisine de l'automne 1971 en Suisse
romande a ötö prorogö au 14 aoüt 1971.
Nous prions les chefs de cuisine et les
cuisiniers, et en particulier les participants

aux cours pröparatoires de Brigue
et de Glion, de remettre par retour du
courrier et au plus tard jusqu'au 14 aoüt
1971 leur inscription ä la:
Commission professionnelle suisse
pour les hötels et les restaurants
Dreikönigstrasse 34,
8002 Zurich.

Für Sie?
Kurse SHV für Betriebsinhaber und
Direktoren in Hotellerie und Restauration

Thema:
Personalführung und Organisation

Kursdaten:
Kurs 6/71: 25. bis 29. Oktober 1971

Kurs 7/71: 29. November bis 3. Dezember
1971

Kursort:

Hotel Bären, Sigriswil

Kursleitung:
Franz Dietrich, Vizedirektor des Schweizer

Hotelier-Vereins

Kursgeld:
Fr. 400.- pro Person (Ehepaare Fr. 600.-)
ohne Kosten für Unterkunft und Verpflegung

Aus dem Programm:
Grundsätze der Menschenführung -
Führungsstil - Chefpersönlichkeit - Arbeitstechnik

des Chefs - Gerechte Beurteilung

der Mitarbeiter - Systematische
Einführung und Anlernung - Echte
menschliche Beziehungen - Arbeitsklima
- Hilfsmittel der Führung und Organisation

Methodik:
Seminarmethode - Gruppenarbeit -
Referate - Diskussionen - Fallstudien
Einsatz moderner Schulungshilfsmittel,
wie Hellraumprojektor, Flanelltafel,
Tonbildschau, Betriebshörspiel usw.

Auskünfte, Anmeldung:
Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung
Monbijoustrasse 31
3011 Bern Tel. 031 / 25 72 22

SHV SSH &

Meldung
wegziehender
Ausländer!
Wir verweisen Sie erneut auf die
Pflicht der Arbeitgeber, die ins
Ausland zurückreisenden Ausländer,

insbesondere auch
Saisonarbeitskräfte, unverzüglich bei den
Einwohnerkontrollen abzumelden.
Die Austrittsmeldung des Arbeitgebers

ist auch dann zu erstatten,
wenn der Ausländer vorübergehend

seinen Arbeitsplatz verlässt
und nicht innerhalb von zwei
Monaten zurückkehrt.

Die pünktliche Erfüllung dieser
Abmeldepflicht liegt im Interesse
der Hotellerie, trägt sie doch dazu
bei, zu verhindern, dass in der
nächsten Erhebung von Mitte
August ausländische Arbeitskräfte,
insbesondere auch Saisonniers,
mitgezählt werden, die nicht mehr
in der Schweiz arbeiten.

Wir appellieren daher an unsere
Mitglieder - trotz der starken
Beanspruchung im Betrieb -, ausländische

Arbeitskräfte, die bis Mitte
August ausgereist sind, unverzüglich

bei der Einwohnerkontrolle
abzumelden.

Schweizer Hotelier-Verein

Declaration
de depart ü;

des etrangers '

Nous vous rappelons ä nouveau
que tout employeur est tenu de
döclarer sans retard au contröle
de l'habitant le döpart des ötran-
gers qui rentrent dans leurs pays,
en particulier des travailleurs
saisonniers. La döclaration de döpart
de l'empioyeur doit avoir lieu öga-
lement lorsque l'ötranger quitte
temporairement son emploi et ne
revient pas avant deux mois.

L'hötellerie a tout intöret ä ce que
ces döclarations de döpart solent
faites ponctuellement, car elles
contribuent ä empecher, lors du
prochain recensement de la mi-
aoüt, que l'on ne compte des
travailleurs ötrangers, et en particulier

des saisonniers, qui ne sont
plus occupös en Suisse.

C'est pourquoi nous invitons nos
membres - bien qu'ils soient for-
tement mis ä contribution par
leurs exploitations - d'annoncer
sans retard au contröle de l'habitant

les travailleurs ötrangers qui
sont partis jusqu'ä la mi-aoüt.

Sociötö suisse des höteliers

hotel revue
Redaktion, Inserate und
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P. Steiner
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Estavayer-le-Lac (lac de Neuchätel) va devenir cite-pilote en matiere de ski nautique.
En effet, plus besoin de trouver un bateau rapide et polluant pour se faire remor-
quer. On peut se faire tirer par un cable et le ski nautique devient un sport populate,

ä la portee de toutes les bourses. L'installation comporte 4 pylönes places ä
300 metres de distance les uns des autres et d'une hauteur de 10 metres. Elle re-
presente un investissement de 160 000 francs... Si eile est parfois critiquee du
point de vue esthetique, eile est silencieuse et constitue une attraction touristique
importante pour la region. (ASL)

Le scandale des agences de location
Comment on tue le tourisme helvetique...

Sous ces titres, le service des Actualites
suisses publie un reportage sur les abus
constates dans le domaine plutöt nebu-
leux et inorganise de la location des
chalets et appartements de vacances.
Cette enquete, selon ses responsables, a
ete rEalisEe avec le plus grand serieux
et s'appuie sur des preuves materielles
irtefutables.

Une mauvaise experience

II est notamment fait etat de la tragique
experience d'une famille parisienne qui
loua un chalet de vacances en Suisse,
ceci par I'intermediaire d'une agence
privEe de location. Une provision d'un
tiers fut exigee prealablement; le loyer
d'un mois s'eleva ä plus de 2000 francs
franpais (1600 francs suisses), somme
qui comprenait une surtaxe pour la
devaluation intervenue entretemps.

Or le proprtetaire du bungalow avait lais-
se ä I'agence en question le soin de le
louer, se dEchargeant ainsi des tracas
administratifs inherents ä ce genre de
commerce: publicite, correspondance,
etc. Si I'on ne peut guEre juger, en non
connaissance de cause, le bien-fonde
d'un tel loyer pour un bungalow de qua-
tre personnes, on sera Etonne d'appren-
dre que I'agence, dans cette affaire,
prenne une commission de plus de
60 %. En effet, le prix de location conve-
nu entre le proprietaire et I'agence etait
de 1000 francs par mois! Une commission

pour le moins exhorbitante, compa-
ree aux 8 °/o des agences de voyages!
La famille parisienne, ä qui I'on avait
recommandE I'agence de location, n'a

guere apprecie de connaltre les dessous
de l'«affaire» dont eile avait ete bien
involontairement la victime.

Des gros sous, des gros sous...

II est indeniable que ce genre de tourisme

fait plus de mal que de bien et que
de tels procedes nuisent au bon renom
de la Suisse, pays de vacances, tout par-
ticulierement au moment oü notre pays
se bat contre la hausse du coüt de la
vie, conscient des prejudices que cause
inexorablement la recente reevaluation
du franc suisse, et s'efforce de faire contre

mauvaise fortune bon cceur, en insis-
tant sur l'accueil, la courtoisie et le
service ä l'egard de nos hötes Etrangers.
Ici comme ailleurs, il s'agit d'une affaire
de gros sous qui est monnaie courante;
le profit et la speculation pourrissent ce
qu'il est convenu d'appeler le marche de
l'hebergement comptementaire, qui, con-
tröle et sans abus, correspond pourtant
ä un reel besoin. Mais comment, par
quelles instances et quelles mesures,
peut-on freiner, sinon Eliminer les
manoeuvres peu reluisanfes des margou-
lins? J. S.

Le hasard
fait bien les choses
(UFT) Les flonflons de Taction «Souvenirs

du Pays de Fribourg» continuent ä
charmerles hötes des differentes stations
fribourgeoises. Chätel-St-Denis,
Estavayer-le-Lac fetaient cinq hötes tires au
hasard parmi ceux qui avaient choisi de
passer un sejour reposant dans un eta-

blissement d'hebergement de la localite,
lui-meme tire au hasard.
Le hasard fait bien les choses puisque
ces hötes regurent chacun le presque
dejä traditonnel cadeau-souvenir typique
du Pays de Fribourg des mains d'une
jeune fille en costume regional. Sympa-
thiques, ces petites fetes le furent puis-
qu' enregistrees et filmees par des
beneficiaires venus des Etats-Unis et
d'ailleurs. ft-
Mais qu'ils soient venus de loin ou de

pres se detendre au Pays de Fribourg,
ce fut la fete de tous les hötes des
hotels en question puisqu'ils purent tous
deguster quelques friandises bien
fribourgeoises remises par les societes
locales de developpement.
En un mot sympathique, souriant, savou-
reux: le tiercE des vacances au Pays de
Fribourg en somme!

Rectifications
et precisions
necessaires
De malencontreuses fautes d'impression
se sont gllssees dans le texte de Tinter-
view de M. Roger Volet (cf. HOTEL-REVUE

No 31 du 5aoüt 1971), rendant
certains passages incomprehensibles. Nous
prions nos lecteurs de bien vouloir nous
en excuser et reproduisons ä nouveau
les phrases publiees incorrectement. II
failait lire ceci:

«Le folklore englobe tout ce qui a trait ä

Tactivite populaire dans son ensemble,
qu'il s'agisse de musique, de danse, de
costumes, de traditions, d'us et coutu-
mes qui se maintiennent et qui se trans-
forment.»

Et plus loin:
«Je pense que le folklore est important
pour le tourisme et qu'il peut attirer les
etrangers.»

Remarque:

Nous saisissons cette occasion pour attirer

Tattention de nos lecteurs sur les dif-
ficultes d'ordre technique que rencontre
la redaction franpaise de THOTEL-RE-
VUE avec Timprimerie. Ces difficultes
sont dues ä Tabsence totale de personnel

de langue frangaise au niveau des
operatrices, typographies et correcteurs.
Elles se manifestent, dans notre journal,
sous forme d'erreurs, coquilles et autres
lapsus calami, tout ä fait independents
de notre volonte. Precisons cependant
que ce probleme fait l'objet de toute
notre attention et que nous sommes en
droit d'en esperer une solution valable.
C'est la raison pour laquelle nous tenons
ä remercier nos lecteurs de leur comprehension

et nos collaborateurs techniques
de leurs efforts.

- -cT t ff|£actjori' frangaise
."® I'HOTEL-REVUE

i. teeirlui--

Gallup confirme
notre cote d'amour!
Les plus beaux paysages...

(ATS) D'apres un communique de I'agence
de New York de TOffice national Suisse

du tourisme, ia Suisse a ete conside-
ree lors d'un sondage Gallup comme
«most scenic country». Ce sondage
d'opinion a ete entrepris au BrEsil, en
Uruguay, Grande-Bretagne, Finlande,
Allemagne et aux USA.

mais pas les plus jolies femmes!

A cöte de la question du paysage le plus
attirant, il avait encore pour but la
recherche du pays ayant la meilleure
gastronomie et celui ayant les plus jolies
femmes. Pour la gastronomie, la France
se place avant Tltalie et les USA et pour
les jolies femmes, eile devance la Suede
et Tltalie, tandis que la Suisse se trouve
au premier rang pour la question des
paysages devant TAIIemagne, Tltalie,
TAutriche et les USA se partageant la
troisieme place.

Solde actif:
320 francs
par habitant
1970: annee record pour le tourisme

(ATS) Le fascicule 461 des «Statistiques
de la Suisse», qui vient de paraitre, est
consacre au tourisme en Suisse pendant
I'annee 1970, annonce le Bureau federal
de statistique. Cette brochure donne des

Neuchätel et son canton

renseignements detailles sur les 35,7
millions de nuitees inscrites dans l'hötel-
lerie et les Etablissements de cure de
notre pays. Elle contient en outre des
indications sur la clientele des chalets,
des appartements de vacances, des
auberges de jeunesse ainsi que des places

de camping et de caravaning, au
cours des annees 1968 et 1969. De plus,
Timportance Economique de ce secteur
y est illustrEe par un apergu dont il res-
sort que la balance du tourisme se sol-
de, en faveur de notre pays, par un actif
d'environ 2 milliards de francs. Cela
correspond ä un montant de 320 francs par
habitant. La fin de Touvrage est consti-
tuEe par de vastes tableaux rEtrospectifs
qui remontent jusqu'au dEbut de la
statistique suisse du tourisme et couvrent
done toutes la pEriode de 1934 ä 1970.

Quatre millions pour un grand projet
Depuis deux ans, Chaumont est devenu
un des centres suisses de congrEs les
plus cotEs. Toute la Suisse y a dEfilE solt
en assemblEes, en congrEs, en sEmi-
naires, ou en stages. CCC Congress
Center Chaumont est un sigle connu
dans tous le pays.

C'est done dire que depuis I'arrivEe de
Gilbert Pacozzi ä Neuchätel ce site
touristique dominant la ville s'est animE
comme jamais auparavant. Et Ton y vient
de fort loin, parfois!
Fort de ces nombreux succes, dEsireux
de faire de Chaumont un endroit plai-
sant, un lieu de rendez-vous aussi des
Neuchätelois dont c'est, en quelque Sorte,

le «SalEve» mais en plus doux, Chaumont

nourrit de grands projets d'Equipe-
ment qui en feront non seulement un
centre d'accueil et de congrEs, mais
aussi un lieu de vacances, de dEtente et
de sports ideal.

Un rendement de-,9 °/o

Les capitaux nEcessaires ä cette rEalisa-
3tion d'envergure - 4 millions de francs

environ - sont prEts. Le bailleur de fonds
en escompte un rendement de 9 % par
an. C'est dire que tout doit etre fait en
deux ans sinon les promoteurs s'en iront
ailleurs trouver des pouvoirs publics plus
dynamiques et plus comprEhensifs.
C'est d'une modernisation doublEe d'un
agrandissement qu'il s'agit. Deux Etapes
sont prEvues pour les mener ä bien. Le
projet comprend notamment 40 studios
destinEs ä la vente mais dans lesquels
l'hötel assurerait le service, ce qui porte-
rait, avec d'autres chambres, la capacitE
totale d'hEbergement ä 200 lits. II y
aurait un snack, des boutiques, des Salles

de rEunion dotEes de tout le materiel
nEcessaire: sonorisation, moyens audio-
visuels, tableaux, etc. Enfin, sur le plan
sportif, il est prEvu une piscine chauffEe
et couverte, ouverte Egalement au
public, des tennis en plus de TEquipe-
ment actuel. Les enfants auront leur jar-
din enchantE.
Oü en est-on? Au Stade du dEpöt des
plans auprEs de Tinstance communale.
Mais c'est long, long et le temps passe...
(gep)

loo

In einer originellen Weise präsentiert ein Zürcher Dancing einen Vorschlag zum
gegenwärtig vieldiskutierten Thema, wie man dem weiblichen Servicepersonal rufen
soll: Anstatt «Schnuckil», «Heil», «Service!» und anderen Ausdrücken gefällt zum
Beispiel «Nr. 6 bitte!», wobei die grossen Zahlen auf den Leibchen keinerlei
Verwechslung aufkommen lassen. Unser Bild zeigt die «poppigen» Serviermädchen des
Masotte-Dancings. (Photopress)

Das Iii;:;;»!!; Interview

mit Antoine Venetz, Direktor der OPAV
(Office de propagande pour les produits
de ('agriculture valaisanne), Sitten

Agrarprodukte lassen sich nicht
programmieren. Subventionen,
Tribut der Vertechnisierung.
Produktewerbung Ist auch
Landeswerbung.

Versteht es die schweizerische Agrarwirt-
schaft, ihre Produkte richtig an den Mann
zu bringen. Ist sie nicht zu ängstlich darauf

bedacht, den Vorurteilen des
Konsumenten zu begegnen?

Ob man es wahrhaben will oder nicht -
die bisherigen Auswirkungen der EWG-
Agrarpolitik beweisen es auch -: die
landwirtschaftliche Produktion wird sich
nie programmieren lassen wie etwa die
Herstellung von Stiefeln und Badehosen.
Beim Käufer landwirtschaftlicher Erzeugnisse

müsste eigentlich nur ein einziges
«Vorurteil» beseitigt werden können.
(Dieses Vorurteil besteht darin, der
Landwirtschaft ein fein geregeltes
Fabrikationsprogramm zuzumuten, so dass
sich Angebot und Nachfrage stets die
Waage halten). Trotzdem eine präzise
Antwort auf die Frage: die Schweiz.
Agrarwirtschaft könnte die Produkte
noch besser an den Mann (es ist
meistens die Frau!) bringen. Wie? Mit besserer

Information über die vielseitigen
Verwendungsmöglichkeiten der Produkte,
mit zweckmässig ausgetüftelten und doch
rationellen Verpackungssystemen und
mit einer sorgfältigen Anbau- und
Sortimentsplanung. Anbau- und Sortimentsplanung,

selbst wenn die Natur dicke
Striche durch die Rechnung macht. Ab
und zu klappt's trotzdem!

Wahren die verschiedenen Produktionsgebiete

und die Regionalverbände nicht
zu stark ihren eigenen Vorteil, anstatt
sich in gemeinsamen Aktionen einen
optimalen Erfolg herauszuholen?

Es sind erfreuliche Ansätze zu
Gemeinschaftsaktionen bereits feststellbar. So
wirbt man für Milch, Käse und Aepfel
gemeinschaftlich, für Kirschen ebenfalls,
Tessin und Wallis werben gemeinsam für
Tomaten und wenn gelegentlich fur
Lagergemüse der verschiedensten Art
besondere Werbeanstrengungen
erforderlich waren, so tritt dabei der Regionalismus

der verschiedenen Produktionsgebiete

gescheit in den Hintergrund. Handelt

es sich aber um Markenprodukte -
wir denken speziell an den Weinsektor -

so wird mit Recht auf eine gesunde und
dem Gastgewerbe durchaus förderliche
Eigenständigkeit gepocht.

Wäre nicht ein kleiner Teil der Subventionen

und Stützungsmilllonen in einer
gründlichen Marktforschung und daraus
folgender gezielterer Werbung wirksamer
und besser angelegt?
«Gründlichen Marktforschungen», soweit
sie die landwirtschaftlichen Erzeugnisse
auf dem Frisch markt betreffen,
stehe ich persönlich sehr skeptisch
gegenüber. Sie würden wenig Informationen

bringen, die man nicht schon kennt.
Wir werden uns viel mehr daran gewöhnen

müssen, dass in unserer vertechnisierten

Welt, die in ihrer Struktur für die
landwirtschaftlichen Produkte nicht den
Preis zahlen kann, der bezahlt werden
müsste, Subventionen und Stützungsaktionen

zur Regel werden. Das ist schon
in vielen Staaten so und den Weg zurück
scheint niemand gehen zu wollen, weil
ihn niemand gehen kann.

Wie spricht die OPAV z.B. den Grossverbraucher

Hotellerie an?
Unsere direkten Beziehungen zum
Gastgewerbe sind noch ausbaufähig. Viele
brauchbare Ideen können aus
Budgetgründen nicht verwirklicht werden.
Begonnen hat die OPAV, in enger
Zusammenarbeit mit dem Walliser Verkehrsverband,

mit einem kulinarischen Wettbewerb.

Berufs- und Hobbyköche wurden
eingeladen, neue typische Gerichte zu

kreieren, um so die Walliser Gastronomie
zu bereichern. Zur Hauptbedingung des
Wettbewerbs gehörte die Verwendung
von mindestens einem eigentlichen Walliser

Produkt.
Viele und enge Kontakte haben sich mit
Hom fiactnowuerh» hprnits anoebahnt

durch die Organisation von Walliser
Wochen und «Schmoilis mit dem Wal-
Iis»-Anlässen. (In eigener Sache: wer
sich für solche Formeln interessiert, soll
sich ohne weiteres mit der OPAV in
Verbindung setzen).

Glauben Sie nicht, Landeswerbung und
Produktewerbung könnten sich besser
ergänzen? Ein grosser Teil der Touristen
hat doch keine Ahnung, dass im Lande
der Berge und Gletscher Spargeln,
Erdbeeren, Aprikosen, Trauben usw. wachsen.
Des könnte unserem Lande doch einen
«südlicheren» Anstrich geben und die
Ausländer nicht nur bei Emmentaler und
Uhren an die Schweiz denken lassen.
Bestimmt! Der Walliser Verkehrsverband
und die OPAV führen alljährlich gemeinsame

Anlässe durch, die ihrem Charakter

entsprechend dem Begriff «Totalwerbung»

sehr nahe kommen. In dieser
Beziehung könnte und müsste das Gastgewerbe

noch für eine vermehrte und
koordinierte Zusammenarbeit gewonnen werden.

Welche Erfahrungen haben Sie mit der
Aprikossn-Begrüssungsaktlon im Wallis
gemacht?
Sehr positive. Gastfreundschaft, in
welcher Form sie auch angeboten werden
mag, macht sich im grossen und ganzen
immer bezahlt.

Hotellers und Restaurateure hätten täglich
die Möglichkeit, den Gästen sozusagen
das Füllhorn unseres gelobten Landes
auszuschütten. Das wird aber nur in sehr
wenigen Fällen bewusst getan und dürfte
ja auch nicht aufdringlich sein. Sehen
Sie hier aber nicht eine Möglichkeit, die
besser ausgenutzt beiden Seiten, dem
Gastgewerbe und den Produzenten, mehr
Kunden bringen könnte?

Auch hier wird ein Kapitel angeschnitten,
das in mehreren Fortsetzungen
durchbesprochen werden müsste. Es gäbe so
viele Möglichkeiten, so viele Varianten,
den Gast mit dem, was das Land
erzeugt, bekannt zu machen. Oft fehlt es
am guten Willen, häufiger aber an der
Zeit, an den Arbeitskräften und an der
Phantasie. Es soll auch schon vorgekommen

sein, dass Unentwegte ihre Initiativen

enttäuscht einstellen, weil es auch
unter den Gästen Leute geben soll, die
für kleine, feine Aufmerksamkeiten wenig
empfänglich sind.

Wichtig scheint mir aber, dass die
betreffenden Berufsorganisationen ständig
und ständig darauf pochen, Tourismus
und Gastronomie nicht zu Industrien
werden zu lassen! Etwas Herz und etwas
menschliche Wärme gehören auch dazu.
Und schon wird der Gast... konsumfreudiger!
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Handel
Wirtschaft
Commerce
Economie

Revolution des salaires
en 1 an...en 10 ans
«La Vle äconomlque» a pubtlö les räsultats de l'enquete annuelle d'octobre, que
l'Office föderal de l'industrle, des arts et metiers et du travail consacre aux salaires.

L'indice des prix ä 1a consommation
ayant augments de 4,9 pour cent depuis
l'automne 1969, une partie de Involution
du revenu des travailleurs n'a done
qu'une valeur nominale. Neanmoins, la
haute conjoncture, la situation toujours
tendue sur le marchä delamain-d'ceuvre,
ainsi que les efforts de rationalisation ont
permis d'importants ajustements en
valeur räelle ägalement. Aussi, l'augmenta-
tion globale a-t-elle atteint, entre octobre
1969 et 1970 10,2 pour cent pour les
salaires horaires et 8 pour cent pour les
traitements du personnel payä au mois.
En valeur ryelle, les gains des ouvriers
ont augments, en une annee, de 5,1 pour
cent contre 3,7 pour cent, tandis que
pour les employes revolution a ete de 3
pour cent contre 3,6 pour cent pour les
12 mois pröeödents. Face ä ces chiffres,
on constate une augmentation de la
productivity (production ä travail egal) de
3,5 pour cent seulement.

Salaires et productivity
Au cours des dix derniäres annyes, I'ac-
croissement en valeur ryelle des salaires
n'a yty que trois fois en retard sur celui
de la productivity. Si Ton se ryfäre ä la
comptabilite nationale, on constate ce
phynomene en 1965 - oil la production ä
travail ygal a augmenty de 4,6 pour cent,
tandis que les salaires des ouvriers n'ont
crd que de 3,4 et ceux des employys de
2,8 pour cent. En 1968 aussi, la productivity

a ety lygerement en avance sur les
salaires des ouvriers et employes pris
dans leur ensemble. Enfin, en 1969,
I'ycart a ety un peu plus sensible, puis-
que la productivity a erü de 4,5 pour
cent, les salaires des ouvriers et des

employes respectivement de 3,7 et 3,6
pour cent. En revanche, pour les sept
autres exercices ä l'ytude, les salaires
ont yvolue plus rapidement que la
productivity; plusieurs fois, I'ycart a meme
yty im«~>rtant.

La source de I'inflatlon

C'est ainsi qu'en 1961, la productivity
n'avait erü que de 1,3 pour cent, tandis
que les salaires ont augmenty de
respectivement 4,5 et 3,1 pour cent; en 1962,

'augmentation de la productivity avait
ety presque nulle (0,5 pour cent) et
neanmoins, les salaires ont augmente,
en valeur ryelle, de 3,4 et 2,4 pour cent.
La statistique des annyes 1963 et 1964,
1966 et 1967, ainsi que 1970 nous
apprend que l'augmentation de la
productivity a ety plus ou moins forte, mais
que les salaires ont, globalement, erü
bien plus sensiblement. Pour les dix der-
niyres annees, on constate une augmentation

moyenne de la production ä travail
ygal de 2,8 pour cent, alors que
l'augmentation des salaires des ouvriers a
atteint 3,8 pour cent et Celle des
employys 3,1 pour cent en valeur reelle.
Cette avance du revenu du travail sur la
productivity est en bonne partie responsable

de I'inflation, tandis qu'une yvolu-
tion paraliyie des deux facteurs serait
normale et souhaitable.

Der Bankbeamte, ein Reisefachmann
Nach den Warenhäusern zeigen nun die Banken vermehrtes Interesse, in das
Reisegeschäft als Anbieter einzusteigen.

Die Vermittlung von Reisen aller Art
sucht ständig neue Wege. Vor einigen
Jahren sind insbesondere im Ausland
eine Reihe von Warenhäusern ins Reisegeschäft

eingestiegen. In der Schweiz sind
entsprechende Ansätze vorhanden.
Schon dadurch hat sich das
Wettbewerbsverhältnis im Sektor der Touristik-
Anbieter verschärft. Die nächste
Entwicklung scheint dahin zu gehen, dass
auch Banken über ihre Schalter Reisen
verkaufen wollen. Auch hierzu liegen
erste Erfahrungen aus Deutschland vor.
Das der Bank für Gemeinwirtschaft
nahestehende GUT, Gemeinwirtschaftliches
Unternehmen für Touristik in Frankfurt,
kann in seinem zweiten vollen Berichtsjahr

mitteilen, dass es bereits rund 41
Prozent aller verkauften Reisen über ihren
Gesellschafterkreis gebucht hätte, also
über die hinter ihm stehenden gewerk-

Banken +15,3%
Frauen schliessen Personallücken

Zu- und Abnahme der beschäftigten Frauen
von 1969 bis 1970 (4> Quartal)

Frick

Frauenarbeit im Gastgewerbe rückläufig

fr. Durch höhere Löhne, bessere
Sozialleistungen, Teilzeitarbeit und
Anwerbungskampagnen ist die bisher recht
starre Front der Frauenarbeit in Bewegung

geraten. Dies wird bewiesen durch
die jährliche Zunahme an arbeitswilligen
Frauen und durch die grossen Veränderungen

in den einzelnen Branchen. So
stieg bei den Banken die Zahl der
beschäftigten Frauen in einem Jahr um 15
Prozent, im Gastgewerbe dagegen sank

sie um 1,5 Prozent, in der Textilindustrie
gar um 5 Prozent. Doch besteht in der
Schweiz im Vergleich mit anderen
Industrieländern noch immer ein Rückstand
in der Frauenarbeit und -ausbildung. In
der nächsten Zukunft werden die Frauen
jedoch die einzige Arbeitskraft- und
Bildungsreserve unseres Landes sein, die
es deshalb durch den Abbau von Hindernissen

auszuschöpfen gilt.

Gänöralement approuväe par les responsables touristlques

Une nouvelle liste des regions soumises
ä l'arrete sur la construction
(ATS) Par däcision du Präsident de la
Confederation, le Conseil fädäral a
däsigne, avec effet des le 30 juillet dix
nouvelles regions soumises ä l'arretä
concernant la stabilisation du marche de
la construction. II s'agit des regions de
Zoug, Morges, Nyon, Montana-Crans,
Monthey, Winterthour, Baden, Lugano,
Locarno et Neuchätel. Les rägions de
Zoug, Morges, Nyon, Montana-Crans et
Monthey sont soumises ä l'interdiction
de dämolir des maisons d'habitation et
des immeubles commerciaux, ainsi qu'ä
l'interdiction temporaire de construire,
avec effet jusqu'au 30 septembre pro-

xposition flottante
t degustation de vins sur le Leman

L'exposition l'Arche de Noä le Vigneron, qui occupera trois unitäs de la Compagnie
Genärale de Navigation, aura lieu ä Lausanne-Ouchy (Gare lacustre) du 6 au 10 octobre,

puis ä Genäve (Quai du Mont-Blanc) du 13 au 24 octobre.

Le but meme de Promovin, en organisant
l'exposition intituläe l'Arche de Noä le
Vigneron, est de creer des conditions
idäales pour permettre au public de
däguster et d'opärer un choix ä loisir
parmi un träs vaste assortiment de vins,
sans aueun engagement. Ces conditions
idäales däpendent ä la fois des installations

mises ä disposition et de l'atmos-
phäre creee ä bord des 3 bateaux de la
C.G.N. räserväs pour cette manifestation.

Des conditions Idäales
Dans la conception des comptoirs de
degustation, chaque detail a ete pensä
pour faciliter ce patient examen auquel
la vue et l'odorat partieipent autant que
le goüt lors d'une veritable degustation.

Le nombre des comptoirs a ägalement
ätä fixä en tenant compte de la nöcessite
d'äviter une concentration trop forte, qui
nuirait au calme exigä par la dägusta-
tion. Le restaurant sera nettement säparä
des zones consacräes ä la dägustation
de maniäre ä äviter que le fumet, si
agräable soit-il, des mets proposäs par
le Chef de r«Helvätie», ne vienne trou-
bler les dägustateurs «humant» le vin.
Dans l'optique de ses promoteurs, l'Arche

de Noä le Vigneron doit done etre
un lieu privilägiä oü sont räunies les
conditions requises pour la dägustation,
ä l'abri de l'agitation, des odeurs et de la
fumäe qui rägnent habituellement dans
les expositions organisäes sur terre fer-

schaftlichen und unternehmerischen
Gruppierungen. Hiervon sind nun aber
allein über die Schalter der Bank für
Gemeinwirtschaft rund die Hälfte der
Buchungen gelaufen, was als überraschend
hohe Zahl anzusprechen ist. GUT ist der
Auffassung, dass damit der Beweis
erbracht worden sei, dass sich Reisen
auch sehr erfolgreich über die Banken
verkaufen lassen, woraus geschlossen
werden kann, dass in weiten Kreisen des
Publikums die früher immer wieder
geltend gemachte «Bankenscheu» heute als
überwunden zu betrachten ist.
Es wäre wohl nicht ausgeschlossen,
dass auch in andern Ländern schliesslich

Versuche in dieser Richtung
unternommen werden, wobei immerhin festgestellt

werden kann, dass in Zürich das
renommierte Bankenunternehmen Leu
und Co bereits seit Jahren erfolgreich
ein eigenes Reisebüro — allerdings in
separaten Räumen - betreibt. Der Betrieb
eines Reisebüros setzt erhebliche
Erfahrungen und grosse Sachkenntnis voraus,
seitdem das nationale und internationale
Reisepublikum immer anspruchsvoller
geworden ist, die Probleme der Touristik
sich anderseits aber nicht unwesentlich
kompliziert haben. Immerhin muss
angenommen werden, dass sich der Kampf
um den Touristik-Kunden in den nächsten

Jahren zusätzlich verschärfen dürfte
und die reisefreundliche Gesellschaft
unserer Wohlstandswirtschaft noch und
noch mit attraktiven Angeboten aller Art
überhäuft werden wird. (n)

chain. Les rägions de Winterthour,
Baden, Lugano, Locarno et Neuchätel
sont soumises uniquement ä l'interdiction

temporaire de dämolir, sans
interdiction temporaire de construire.
Dans son arrätä du 30juin, le conseil
fädäral avait däsignä en tant que rägions
oü l'industrie de la construction est mise
ä trop forte contribution Celles de Zurich,
Berne, Lucerne, Bäle, Liestal, Schaffhou-
se, Lausanne, Montreux-Vevey et l'en-
semble du canton de Genöve, ä l'excep-
tion du territoire de la commune de Cäli-
gny. Ces rägions sont soumises ä
l'interdiction de dämolir et de construire.

•'.-ns.it
AG Kuf<hoteI$'''Tjfnij()7g£>t,a(j Waldhaus-
Flims ;lO"!L

Wie die Gesqhäf&leltung' .in ihrem
Bericht für„ 1969/70 ausführt,',jst die
Frequenz ihrer Hotels nicht mehr derart
wetterbedingt wie noch vor ejnem
Jahrzehnt^ Bei schlechtem Wetter "sjnd die
von der Gesellschaft gebotenen Möglichkeiten

zum Zeitvertreib wie Hallenbad,
Tennisplätze, Curlinghalle, nicht zuletzt
aber auch die in Flims und Umgebung
bestehenden Transportanlagen aller Art
nützliche Helfer.
Mit 85 383 (i.V. 84 825) Logiernächten
wurde wiederum eine Rekordhöhe
erreicht, wobei die Winter- und Sommersaison

sich die Waage hielten. Dagegen
sind die Bruttoeinnahmen' der Wintersaison

mit 3,28 (2,91) Mio Fr. höher als jene
der Sommersaison von 2,93 (2,91) Mio Fr.
Das Betriebsergebnis der Hotels ist weiter

von 1,41 Mio auf 1,54 Mio Fr.
angestiegen. Die übrigen Einnahmen belaufen
sich auf 0,30 Mio Fr. Die Unkosten, Steuern

und Zinsen konnten stark auf 391 800
(493 000) Fr. gesenkt werden, weil im
Vorjahr infolge einer rückwirkenden
Neutaxation durch die kantonale Steuerverwaltung

eine Nachzahlung von beinahe
100 000 Fr. zu leisten war. Für Unterhalt
und Erneuerungen wurden 340 600
(325 500) Fr. aufgewendet. Der
Amortisationsfonds wurde mit 770 000 (560 000)
Fr. dotiert und neu eine Rückstellung für
Bauten von 158 000 Fr. vorgenommen.
Der ausgewiesene Aktivsaldo beläuft
sich auf 155 937 (124 698) Fr.

Die erfreuliche Ertragsentwicklung und
die konsolidierte Bilanz setzten die
Gesellschaft In die Lage, die Dividende weiter

von 9 auf 10 Prozent zu erhöhen.

Die Bilanzsumme ist auf 11,61 (10,79) Mio
Fr. angestiegen. Die Gebäulichkeiten
bilanzieren unverändert mit 6,2 Mio, die
Maschinen und Anlagen mit 2 Mio Fr.
Die Bankguthaben sind für ein
Hotelunternehmen mit 1,2 (0,4) Mio Fr. beträchtlich.

Das Hypothekardarlehen wurde auf
3,25 (3,4) Mio Fr. reduziert. Der
Amortisationsfonds, die Reserven und Rückstellungen

haben die Höhe von 6,95 (6) Mio
Fr. erreicht, bei einem Aktienkapital von
1 Mio Fr. Auch im Berichtsjahr wurden
bedeutende Erneuerungen vorgenommen,

die auch im laufenden Jahr fortgesetzt

werden.

Waldhaus Vulpera AG, Vulpera

Dieses bedeutende Engadiner
Hotelunternehmen wurde vor rund 75 Jahren mit
einem Aktienkapital, von 1 Mio Fr.
gegründet. Letzteres erfuhr vor Ausbruch
des Ersten Weltkrieges eine Erhöhung
auf 1,5 Mio Fr. und blieb seither unverändert.

Da das Unternehmen von Anfang
an mit genügend eigenen Mitteln ausgestattet

war, konnte es - im Gegensatz zu
zahlreichen anderen Hotelgesellschaften
- die Kriegs- und Krisenjahre ohne eine
eigentliche Sanierung überstehen.
Die der Gesellschaft gehörenden Hotels

weisen 575 Fremdenbetten auf. Im Jahre
1970 konnte die Frequenz etwas gesteigert

werden, was aber nicht genügte, um
die stets steigenden Unkosten zu dek-
ken, die um so mehr ins Gewicht fallen,
da das Unternehmen nur eine viermona-
tige Saison hat. Aus diesem Grunde ist
es schwierig, qualifiziertes Personal zu
rekrutieren. In der Preisgestaltung wurde
Zurückhaltung geübt, um weitere Kreise
für den Besuch des Badeortes Vulpera
zu gewinnen. Ein Defizit von 148 000 Fr.
konnte nicht vermieden werden. Das
Gebäude, die Maschinen sowie das grosse
Areal stehen mit 3,74 (3,62) Mio Fr. zu
Buch. Diesen gegenüber stehen auf 3,10
(2,87) Mio Fr. angewachsene Bankschulden.

Im Berichtsjahr wurden für
Ersatzanschaffungen und Erneuerungen
157 000 Fr., die über die Betriebsrechnung

ausgebucht wurde, aufgewendet.
S

Wochen-Digest hOt©l
nevue

Steuerharmonisierung
Die von den kantonalen Finanzdirektoren
geschaffene Kommission zur Steuerangiei-
chung (Kommission Ritschard) hat
erste Arbeitsergebnisse veröffentlicht. Ein
kantonales Muster-Steuergesetz hat die
erste Lesung durch die Finanzdirektoren
passiert. Ferner hat eine Arbeitsgruppe
unter dem St. Galler Steuerrechtler Prof.
Dr. Ernst Höhn die Schaffung eines
interkantonalen Konkordats und einer
ergänzenden Verfassungskompetenz des Bundes

zur Steuerharmonisierung
vorgeschlagen. Im Vordergrund stehen vorläufig

Angleichungen in der Steuerveranlagung,

dagegen noch nicht in den Steuersätzen.

Die Unterschiede in der
Steuerbelastung, welche auch die
Wettbewerbsbedingungen in der schweizerischen

Fremdenverkehrswirtschaft
beeinflussen, werden dadurch noch nicht aus
der Welt geschafft.

Eine Bieridee: der Touristenfranken
In der Monatszeitschrift «Trente Jours»
schlägt Alfred Loertscher die Schaffung
eines besonderen Touristenfrankens für
ausländische Besucher der Schweiz vor,
und zwar zum alten Franken-Wechselkurs

vor der Aufwertung. Die Kursdifferenz

müsste der Bund tragen. Es ist klar,
dass dieser Gedanke, die Aufwertungsfolgen

in einem bestimmten Wirtschaftssektor

mit Subventionen zu korrigieren,
nicht die geringste Chance hat. Sollte
die Aufwertung tatsächlich einen
Frequenzeinbruch bewirken, was noch
keineswegs sicher ist, so müssten andere
Wege beschritten werden:'vielleicht die
vermehrte Förderung des Familientourismus

aus dem In- und Ausland.

Keine Eile mit der Binnenschiffahrt

Der Bundesrat hat. den vom Parlament
verlangten ergänzenden Bericht über die
Binnenschiffahrt in der Schweiz vorgelegt.

Von den möglichen Frequenzen her
kommt nach seiner Auffassung nur die
Hochrheinschiffahrt und die Schiffbarma-
chung der Aare in Frage, aber auch
diese Projekte seien nicht dringlich. Der
Bericht verzichtet deshalb auf konkrete
Anträge.

Revision des Nationalstrassengesetzes

Auch die nationalrätliche Kommission
hat nun der Revision des Nationalstrassengesetzes

zugestimmt, welche die
Verpflegungsstätten am Nationalstrassen-
netz neu ordnet. Neu vorgesehen werden
über die «Erfrischungsräume» hinaus
alkoholfreie Voll-Restaurants sowie die
Errichtung einer beschränkten Zahl von
Motels.

Fischsterben geklärt
Die Metallwerke Selve AG in Thun konnten

als Verursacher der grossen
Gewässervergiftung in der Aare ermittelt werden.

Durch ein in keinem Plan verzeichnetes

Verbindungsrohr konnten die
Giftstoffe aus dem fabrikinternen
Sickerschacht in die öffentliche Abwasserkanalisation

gelangen. Der Richter wird nun
über ein Verschulden der Firma urteilen.

Günstige Finanzlage des Bundes

Die Fiskaleinnahmen des Bundes waren
im ersten Halbjahr 1971 mit 4031 Millionen

Franken um 413 Millionen höher als
in der Vergleichsperiode des Vorjahres.
Bedeutende Mehrerträge sind vor allem
bei der Warenumsatzsteuer (+ 132 Mill.

Franken) und der Verrechnungssteuer
(+ 90 Mill.) eingetreten. Die Einnahmen
aus der WUST wachsen jetzt rascher an
als jene aus der Wehrsteuer - Zeichen
einer zunehmenden Konsumneigung.

R. S.

Kempinski-Gruppe
zufrieden
Die anhaltend starke Konjunktur der
Bundesrepublik des vergangenen Jahres
war in der Hotellerie und Gastronomie
wieder nur bedingt spürbar. Dennoch lag
der Umsatzzuwachs der Kempinski
Hotelbetriebs AG, Berlin, mit 9 Prozent über
dem Branchendurchschnitt von 7
Prozent. Für das Berichtsjahr 1970 wird -
wie VWD aus Berlin meldet - ein
unveränderter Bilanzgewinn von 1,12 Millionen
DM ausgewiesen, aus dem eine Dividende

von unverändert 14 Prozent auf das
für 1970 dividendenberechtigte Grundkapital

von 8,0 Millionen DM gezahlt wird.
Im ersten vollen Geschäftsjahr hat die
Tochtergesellschaft Kempinski International

Consulting GmbH gute Ergebnisse
erzielt. Neben beratenden Hotels in Rhodos

und Tunesien arbeite man zurzeit an
Projekten in Griechenland, Portugal und
Spanien. E. S.

Bankenverzeichnis
Im Verlag «Journal suisse des Tiires et
Coupons», in Genf (1201) ist eine
Publikation mit einem Verzeichnis aller in der
Schweiz tätigen in- und ausländischen
Banken und deren Filialen in einer neuen,

erweiterten Auflage erschienen. Das
Verzeichnis enthält die Postleitzahlen,
die Telefon-, Postcheck-, Bankengiro-
und Telex-Nummern sämtlicher Banken
sowie die Adressen der Schweizer Banken

im Ausland, ferner die Namen der in
der Schweiz tätigen «Broker» amerikanischer,

kanadischer, englischer und
japanischer Banken. Auch eine Zusammenstellung

der in den letzten Jahrzehnten
liquidierten bzw. übernommenen Banken
ist darin zu finden. Insgesamt wurden 59
Banken oder Kassen übernommen.
Davon entfallen 25 auf die Schweizerische
Bankgesellschaft, 7 auf die Schweizerische

Kreditanstalt und 5 auf den
Schweizerischen Bankverein.

Also doch Aufwertung
der DM?
Bonn. Die Erklärung des Bundesbankpräsidenten

Klasen, die EWG-Partner
bestünden nicht mehr darauf, dass die
Bundesrepublik zur alten Parität der
D-Mark zurückkehrt, wird in Bonner
politischen Kreisen genauso wie in der
Wirtschaft als eine Ankündigung einer neuen
Aufwertung zwischen 5 und 6 Prozent
gewertet.
Die Kommentierung in Bonn ist
unterschiedlich. Es wird jedoch nicht verhehlt,
dass unter Berücksichtigung der Tatsache

von zwei Aufwertungen innerhalb
der kurzen Frist von etwa zwei Jahren
Gefahren heraufbeschworen werden, die
gegenwärtig noch nicht abzusehen sind.
Das gilt nicht nur für die exportorientierte

Wirtschaft und den Fremdenverkehr -
vor kurzem hat noch ein namhafter
Vertreter der deutschen Wirtschaft die
Rückkehr zur alten Parität gefordert -,
das trifft vor allen Dingen aber auch die
deutsche Landwirtschaft. Es unterliegt
keinem Zweifel, dass damit die Probleme
des Grünen Dollars und der EWG-Agrarpolitik

insgesamt erneut verschärft werden.

E. S.

Wenn in Ihrem Hotel Jet-Set-Damen absteigen, werden Sie sich auf Verblüffendes
gefasst machen müssen, denn Pierre Cardins neuer Brillen-Look verspricht da
einiges. Unser Kommentar: «Rächt wüescht isch ou schön.»
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Ganz neues Urlaubsgefühl: Mobiles Bundesbalhn-Ferienhaus im Containersystem.
Ueberau aufstellbar.

Was sich die Deutsche Bundesbahn als Witz der Woche ausdachte, könnte sich in
der Zukunft vielleicht als neuer Reiseschlager entwickeln, die Idee vom Container-
Ferienhaus ist nämlich gar nicht so abwegig.

Europäische
Standard-Eisenbahnwagen
Mit geräumigen Abteilen, gut klimatisiert und unter anderm den unterschiedlichen
Bahnsteighöhen angepasst, soll ab Ende 1975 eine erste Serie von 500 - in Europa
erstmals gemeinsam beschafften - einheitlichen Standard-Eisenbahnwagen für sechs
Staatsbahnen auf Europas Schienennetz verkehren.

Die Eurofima in Basel - Europäische
Gesellschaft für die Finanzierung von
Eisenbahnmaterial - hat dieser Tage eine
beschränkte Ausschreibung über die
Entwicklung und die Lieferung dieser
ersten Serie für die belgischen, deutschen
französischen, italienischen, österreichischen

und schweizerischen Staatsbahnen
an die Waggonindustrie in diesen

Ländern herausgegeben. Bis etwa zum
Jahr 1980 sind insgesamt 2000 dieser für
Fernzüge mit Geschwindigkeiten bis zu
200 km/h bestimmten Wagen ins Auge
gefasst worden. Ein heute auf langen
Strecken eingesetzter moderner Wagen
kostet rund eine halbe Million Franken.
Der Auftrag soll an eine internationale
Firmengruppe vergeben und zu einem
grossen Teil von der Eurofima finanziert
werden.

Sicherheit und Komfort

Das von der Eurofima versandte
«Pflichtenheft» sieht einen Wagen vor - 1. Klasse,

2. Klasse und beide Klassen gemischt
der, wie Eugen Hasler, Generaldirektor
der Eurofima, bei einem Gespräch

ausführte, bei der Normlänge von 26,4
Meter mehr Komfort und grössere
Sicherheit gegenüber bisherigen Modellen
bietet. Die breiten Türen - 80 Zentimeter
- müssen einen Innengriff in normaler
Höhe, aussen einen Griff für hohe und -
weiter unten - für tiefe Bahnsteige
aufweisen. Diesen unterschiedlichen
Bahnsteighöhen in den europäischen Bahnhöfen

hat auch die vierstufige Einstiegstreppe

Rechnung zu tragen. Die unterste
Stufe der allenfalls einziehbaren Treppe-
die endgütlige technische Lösung soll
durch die sich an der Ausschreibung
beteiligten Firmen gefunden werden - soll
höchstens 20 bis 25 Zentimeter über der

jeweiligen Bahnsteighöhe zu liegen kommen.

Unfälle, die etwa dadurch entstehen,
dass Reisende die Wagen- mit der
Toilettentüre verwechseln, sollen beim neuen

Modell dadurch vermieden werden,
dass die Ausstiegstüren bei einer Ge¬

schwindigkeit von 25 Stundenkilometer
automatisch schliessen und blockiert
werden. Erst wenn der Zug wieder unter
Schrittempo fährt, löst sich die Blockierung.

Die Gestaltung des Interieurs der Wagen
soll weitgehend durch die Waggonindustrie

vorgenommen werden. Vorgeschrieben
sind vom «Pflichtenheft» sechsplät-

zige, in der I.Klasse 2,30 Meter und in
der 2. Klasse 1,88 Meter breite Abteile
mit ausziehbaren Sitzen und aufklappbaren

Armlehnen. An beiden Wagenenden
sind Waschräume und Toiletten

vorgesehen, denen etwa der Komfort von
TEE-Wagen zugrunde gelegt wird. Die
Konstrukteure haben dabei die Freiheit,
künftig «bartfreie» Begrüssungsküsse
nach längerem Reisen - dank vorhandener

Steckdosen für Rasierapparate -
oder zufriedene einwandfrei gewickelte
Säuglinge in den Bereich des Möglichen
zu rücken. Bei der geplanten Klimaanlage

soll vor allem auf gute Luftumwälzung,

leistungsfhähine Heizuna und
geringe Störanfälligkeit geachtet werden.

Automatische Kupplung: ohne Aende-
rung des Untergestells
Das «Pflichtenheft» für den neuen Wagen

stellt im weiteren die Bedingung,
dass die kommende automatische Kupplung

ohne Aenderung des Untergestells
eingebaut werden kann, und zudem
muss er auf Fähren verladen werden
können. Die voraussichtlichen Entwick-
lungs- und Auslieferungsdaten sind:
Offerten der Waggonindustrie bis Ende dieses

Jahres, Auftragserteilung Mitte 1972,
Ablieferung von Probewagen Mitte 1973,
Erprobungszeit bis Frühjahr 1974 und
Auslieferung der letzten Wagen der
ersten Serie Ende 1975. Weitere 500 Wagen

könnten in den folgenden ein bis
zwei Jahren geliefert werden, und eventuell

weitere 1000 bis gegen Ende des
Jahrzehnts.
Die Vorteile eines solchen von mehreren
Ländern benützten Standard-Wagens
sieht Generaldirektor Hasler namentlich
in einem vereinfachten Service, da die
gleichen Ersatzteile überall in Europa
vorhanden sein werden. Es verstehe
sich, sagte er im weiteren, dass die
Beschaffung durch grosse Serien günstiger
zu stehen kommt. sda

DC-10: nouveau-ne pour l'environnement
Le 29 julllet 1971, McDonnell Douglas remet les deux premiers DC-10 aux compa-
gnies American Airlines et United Airlines. Swissair a commands 6 unitäs d'un
modäle amäliorä. Le nouveau jet ä grande capacltä a fait avec succes 100 atterrissa-
ges automatiques durant la päriode de tests. Apräs plus de 1500 heures de vol d'es-
sais, il a ätä reconnu comme un avion partlculiärement adaptä aux problämes de
l'environnement.

«Ce nouveau jet rugit comme un tigre
ayant une inflammation des cordes voca-
les», tel fut l'un des nombreux jugements
elogieux du DC-10, apräs les premiers
vols de demonstration sur les aäroports
new-yorkais. Tous les spectateurs ätaient
d'accord: le nouveau triräacteur est
indäniablement plus silencieux que ses
prädäcesseurs. Le DC-10, long-courrier
de 250 ä 345 places, est le premier avion
qui correspond räellement aux säveres
prescriptions contre le bruit de l'Office
de Fair amäricain.

DC-10 et Boeing 727

La comparaison entre un DC-10 et un
Boeing 727, par exemple, au depart et ä
I'arrivee, montre non seulement I'impres-
sionnante difference des deux ächelles
de bruit (celle du DC-10 est infärieure de
12 decibels environ), mais aussi d'autres
avantages du nouveau-ne pour l'environnement:

- alors que le Boeing 727 laisse derriere
lui des traces de fumäe sombres d'une
opacity d'environ 60%, le DC-10 ne lais-

Nicht hupen, bin Ausländer
Dass die Schweizer Automobilisten nicht
unbedingt zu den tolerantesten
Verkehrsteilnehmern gehören, haben auch
schon viele ausländische Gäste erfahren,
vor allem dann, wenn sie sich am Steuer
eines Mietwagens mit schweizerischem
Nummernschild auf unsere Strassen
wagten. Ist man dem (als solchen
erkennbaren) Ausländer gegenüber eini-
germassen nachsichtig, wenn er
beispielsweise die Spur wechseln will oder
bei einer Strassengabelung zaudert, so
zögern viele Schweizer gar nicht lange,
wenn es gilt, einen (vermeintlichen)

Landsmann mit Hupe oder Gesten zur
Ordnung zu rufen.
Aus diesem Grunde ist eine Mietwagenfirma

in der Schweiz vor einger Zeit dazu
übergegangen, die Autos, die sie an
Ausländer in der Schweiz vermietet, mit
einem gut sichtbaren T zu kennzeichnen
und damit alle Schweizer Fahrer zu
bitten, den Touristen-Gast rücksichtsvoll zu
behandeln. Da Umfragen und Erfahrungen

gezeigt haben, dass sich diese
Massnahme recht gut bewährt, haben
sich nun auch andere Mietwagen-Firmen
entschlossen, das Touristik-T zu
übernehmen. tp

se plus aucun dächet visible. Lors de la

poussee maximale, la densite de la
fumäe est quelque 5 fois infärieure;
- le DC-10 ne produit pas ces gronde-
ments de basses fräquences pendant
l'approche ni- siffjements däsagräa-
bles lors du survol;
- et quand il s'älojgne, .on n'entend plus
les roulements:äe! tonrierre'qiii caractäri-
sent les autres avions ä räaction.
Apres les dämonstrations, les experts
furent d'un avis unanime. ' Le nouvel
avion marque un pas important vers la
solution des problemes de l'environnement.

Un membre des autoritäs ameri-
caines I'a defini comme «une preuve des
efforts dont Industrie aäronautique est
capable lorsqu'on ne lui laisse pas d'au-
tre choix».

Nebenanlagen
an Nationalstrassen
Die nationalrätliche Kommission zur
Beratung der Botschaft über die Aenderung
des Nationalstrassengesetzes betreffend
die Nebenanlagen (Tankstellen und
Restaurants) an Autobahnen hat der Revision

dieses Gesetzes zuhanden des
Ratsplenums einhellig zugestimmt. Die
Revision soll rechtliche Grundlagen für
eine grosszügigere Gestaltung der
Tankstellen, Kioske und Verpflegungssätten
längs den Autobahnen schaffen.
Im neuen Recht soll die Definition der
Nebenanlagen so weit gefasst werden,
dass an den Nationalstrassen alle Re-
staurations- und Beherbergungseinrichtungen

möglich sind, die den Bedürfnissen
der Verkehrsteilnehmer entsprechen.

Die Kommission, die unter dem Vorsitz
von Nationalrat R. Etter und im Beisein
von Bundesrat Tschudi in Bern tagte, teilt
die Auffassung des Bundesrates, dass in
diesen Verpflegungsstätten im Interesse
der Verkehrssicherheit kein Alkohol
ausgeschenkt werden soll. sda
Unerwähnt blieb leider die Vergebungspraxis

für die Verpflegungsbetriebe, und
so werden wohl weiterhin ausländische
Bewerber an unsern Nationalstrassen
zum Zuge kommen. Red.

Septimer-
Transeuropastrasse
In der Schweiz sind Vorbereitungen zur
baldigen Gründung einer Aktiengesellschaft

«Septimer-Transeuropastrasse» im
Gang. Daran soll ausser politischen und
wirtschaftlichen Persönlichkeiten die seit
April 1970 bestehende italienische
Aktiengesellschaft «Autostrada della Neve»
beteiligt sein. Diese plant im Zusammenwirken

mit schweizerischen Fachleuten
den Bau einer vierspurigen Autobahn
von Mailand/Ost (Agrate) durch das
Gebiet linksseits des Comersees nach
Graubünden, via Bergell-Oberhalbstein-
Schyn in den Raum von Reichenau.
Die Länge dieser Strecke ist auf etwa
165 km bemessen. Ferner ist eine 95 km
lange Abzweigung der Autobahn von Co-
lico, am oberen Ende des Comersees,
durch das Veltlin nach Bormio vorgesehen.

esa

Nationalstrasse
für Liechtenstein
Mit einem Kostenaufwand von 170 Mio
Fr. ist eine das Fürstentum Liechtenstein
zwischen Norden und Süden durchziehende

24,2 km lange Autostrasse
geplant. Sie soll alle Ortschaften umfahren
und kreuzungsfreie Anschlüsse sowohl
für diese als auch zur schweizerischen
N13 erhalten. Es handelt sich um das
grösste Bauvorhaben des Landes.
Die Linienführung lehnt sich an den
rechts dem Rhein entlang laufenden
Binnenkanal und an das Trasse der
Oesterreichischen Bundesbahnen an. Die Fahrbahn

ist zunächst in einer Breite von
7,5 m, mit beidseitigen Abstellstreifen,
vorgesehen. Das generelle Projekt liegt
für Vaduz, Schaan, Triesen und Balzers
vor. esa

Flughafen Kloten
Verkehrsergebnisse 1. Semester 1971

Im ersten Halbjahr 1971 haben 2 369 305
Passagiere den Flughafen Zürich
benützt, das sind 310 496 oder 15,1 Prozent
mehr als im ersten Halbjahr 1970. Im Tag
wurden durchschnittlich 13 090 Passagiere

abgefertigt; am Spitzentag (28. Mai)
waren es 21 527.

Verkehr
Transports

Der Frachtumschlag ist um 1688 t (+ 3,7
Prozent) auf 47 724 t angewachsen;
durchschnittlich wurden im Tag 264 t
Fracht umgeschlagen. Mit 3142 t ist das
Luftpostaufkommen um 76 t + 2,5
Prozent) höher als im Vorjahr; der
durchschnittliche Tagesumschlag betrug 17 t.
Die Bewegungen im gewerbsmässigen
Verkehr sind um 1557 (+ 3,3 Prozent) auf
48 929 angestiegen, im nicht
gewerbsmässigen Verkehr um 1665 (+ 11,0
Prozent) auf 16 809. sda

Warum keine Blechlawinen-
Verbauungen?
Die vergangenen Wochenende haben Europas Strassennetz - wieder einmal -
Belastungsproben seltenen Ausmasses gebracht. Aus Deutschland - insbesondere aus
Südbayern - wurde ein Verkehrschaos und ein zeitweiliger völliger Zusammenbruch
des Verkehrs gemeldet. Aehnliche Verhältnisse sind aus Frankreich und zum Teil
auch aus Italien gemeldet worden. Wie schafft man Abhilfe?

Zwar hat in Europa die Ferienstaffelung
der Schulen in den letzten Jahren gewisse

Fortschritte zu erzielen vermocht, und
auch in der Schweiz selbst blieben die
Bemühungen zu einer unterschiedlichen
zeitlichen Ansetzung des offiziellen
Ferienbeginns erfreulicherweise nicht ohne
Erfolg. Eine internationale Abstimmung
besteht aber nicht, und ihr sind sichtlich
auch Grenzen gesetzt. In diesem Jahr
sind - namentlich am letzten
Juli-Wochenende - die hohen Temperaturen in
ganz Europa dazugekommen, die auf die
physische Belastung der Motorfahrzeugführer

bekanntlich nicht ohne Einfluss
sind und die namentlich auch die
Unfallgefahr, wie zum Teil sehr schwere Unfälle

das dartun, erhöhen. Die Ueberbean-
spruchung des Verkehrsnetzes rührt
sodann daher, dass - als Folge der
Ferienstaffelung - in der Zeit, da Hunderttausende

von Menschen ihren Urlaub antreten,

ebenso Hunderttausende bereits
sich wieder auf die Heimfahrt machen.
Die sich entgegenkommenden Verkehrsflüsse

finden damit kaum ein Ende.
i

Motorisierung nimmt noch zu

Dass sich die Verhältnisse in den nächsten

Jahren - auch bei einem weitern
Ausbau der Verkehrswege - wesentlich
verbessern, ist kaum anzunehmen. Der
Motorisierungsgrad nimmt weiterhin zu.
Seit auch das Reisen im Zuge und im
Flugzeug nicht mehr zu den erstrebenswertesten

Transportmöglichkeiten zu
gehören scheint, ist anzunehmen, dass man
aus der «Auswahl» der verschiedenen
Uebel dasjenige wählt, mit dem man
gerade ab Haus oder Wohnung und ohne
grosse Verladeschwierigkeiten mit dem
Gepäck direkt abreisen kann. Da ist der
«Griff» nach dem Motorfahrzeug das
gegebene, dies übrigens verbunden mit
dem Vorteil, auch am Ferienort über ein
eigenes Transportmittel zu verfügen und
allenfalls der Gefahr der Folgen eines
Streiks der öffentlichen Verkehrsmittel
zum vornherein entweichen zu können.

Müssen Ferien immer am Wochenende
beginnen?

Eine besondere Aufgabe für die künftige
Verkehrspolitik liegt sichtlich darin, eine
Methode zu entwickeln, die nicht allein
eine bessere Verteilung des immer nach
neuen Rekorden strebenden Verkehrsvolumens

auf die Ferienzeit als solche
erwirkt, sondern die auch eine bessere
Streuung auch auf die einzelnen
Wochentage erlaubt. Wenn beispielsweise
von den Volkswagenwerken berichtet
worden ist, dass aus sechs ihrer
norddeutschen Fabriken nicht weniger als
134 000 Beschäftigte gleichzeitig in
Urlaub gegangen sind, so zeigt dieses
Beispiel, welche Belastungen zwangsläufig
auf den Verkehrsapparat zukommen
müssen. Möglicherweise könnte eine
gewisse Entlastung dadurch erzielt werden,
dass sich regionenweise die öffentlichen
und die privaten Arbeitgeber sowie die
Schulbehörden darüber absprechen,
dass der Ferienbeginn nicht unbedingt
auf das Wochenende, sondern in einer
gewissen Staffelung bereits während dfer
Woche erfolgen könnte. Das wäre wohl
auch Anlass für die Ferienreisenden
nicht am Freitag odär Samstag loszufahren.

Dass sie gewillt sind, den Spitzen
auszuweichen, zeigt die Beobachtung,
dass an den Wochenend- und
Ferienbeginntagen die internationalen Strassen-
züge auch nachts relativ hohe Frequenzen

aufweisen, weil die Motorfahrzeughalter
dem unerträglich gewordenen

Tagesverkehr ausweichen wollen. Auch mit
einem weiteren Ausbau des Systems der
Auto-Verlade-Züge wird man wenigstens
eine gewisse Entlastung der Strasse
erwirken können. Allerdings wird der Auto-
Verlad nach wie vor auch eine Frage der
Tarifgestaltung bleiben. Doch ergibt sich
auch hieraus, dass in Zukunft Strasse
und Schiene vermehrt zusammenarbeiten
müssen und sich hier die Konkurrenzverhältnisse

wesentlich anders stellen, als
das den immer noch weit verbreiteten
traditionellen Vorstellungen zu entsprechen

scheint.

La route du Nufenen et le tourisme
D'anciens ecrits, datant de l'äpoque
romaine, attestent l'existence d'une voie
de communication, entre le nord et le
sud, par le col du Nufenen. A partir du
Moyen-Age, cette artäre devient une route

commerciale entre le canton de Berne
et l'ltalie. En 1880, l'ingänieur Roman
präsente un projet au Conseil fädäral
pour la construction d'un chemin de fer
reliant Brigue ä Airolo. Le projet prä-
voyait notamment la construction d'un
tunnel de 6,3 km de longueur permettant
de relier le Gerental avec Cassina Bag-
gio. La concession fut dälivräe en 1887,
mais le chemin de fer jamais construit.
Aprös la mise en service du Gothard, le
Nufenen perdit de son importance.

Nouveau däveloppement

Apres la construction du barrage de
Gries, le Nufenen reprit de l'actualite. La
sociätä Maggia S.A. fut obligee, par
l'importance du matäriel ä amener sur
place, de construire une route d'Airolo ä
AH'Acqua. Du cötä valaisan, une route
fut egalement tracee pour la construction

du barrage. II ne manquait plus, ä
ce moment que 4 km en ligne droite
pour que les deux routes se rejoignent.
Pendant la construction de cette
communication, un arrete du Conseil fädäral a
accordä aux cantons une subvention de
7,8 millions de francs, qui repräsentait 75

pour cent des frais. Les cantons däcidä-
rent de developper la route sur leurs ter-
ritoires respectifs en la portant ä 5,20 m
ä leurs frais.
La partie situee au sommet du col fut
terminäe en automne 1969. Durant les
derniers mois de 1969, un trafic intensif
fut observä.
II faut souhaiter que cette route alpestre
soit consideräe comme une route princi-
pale et puisse, de ce fait, toucher une
subvention föderale.
Le col du Nufenen est le plus haut des

Alpes suisses: 2478 metres. II est prati-
cable durant 4 mois par annäe et posse-
de les dimensions suivantes: 5,20 mätres
de largeur, plus un ä-cöte de 50 centimetres,

du cötä montagne. Le trajet
Ulrichen—Airolo a une longueur totale de
36 km, soit 27 km de moins que le trajet
par les cols de la Furka et du Gothard.
Le coüt des travaux s'äläve ä 10 millions
de francs pour une longueur de 11,1 km,
cötä Tessin, et de 6 millions pour 5 km
cötä valaisan.
Le col du Nufenen est une liaison idäale
entre la Suisse romande et le Tessin par
le Haut-Valais; cette voie de communication

permettra ägalement de dächarger
les cols du Gothard et du Simplon. Elle
permet en plus de passer de la Suisse
romande au Tessin sans fomalitä de
douane.
Le col du Nufenen peut-etre considärä
comme un compläment des cols exis-
tants (Grimsel, Susten, Furka, Oberalp,
Gothard) et ä plus long terme des pro-
jets du San Giacomo et Sasella.
Enfin, cette liaison touristique pourrait
favoriser le däveloppement touristique et
commercial de la rägion.

Paul Schmidhalter

Les Boeings qui vont
au Japon
Japan Air Lines, au cours de sa premiere
annäe d'exploitation des Boeings 747,
soit du 1 er juillet 1970 au 30 juin 1971, a
räalisä un coefficient de remplissage de
60 % en transportant 246 000 passagers.
Au 30 mai, les six Boeings 747 de J.A.L.
avaient accumulä 9717 heures de vol,
avec une utilisation quotidienne moyen-
ne de 9 heures.
La compagnie prendra livraison de dix
autres Boeings 747 avant la fin de 1972.
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Pllatusplatz LUZERN Pilatusplatz

l Schöne, sonnige Zimmer von Fr. 2.- an
| Hervorragende K&dte Varzfiallthe Weine
: SpeziaJaussötanh fflfinituier Klndlbräu

Ein Blickfang-Plakat der Grossstadt, das
nebst seiner gut abgestimmten Farbkomposition

(leider in der Druckwiedergabe
nicht sichtbar) alle Begriffe von Reise,
Transportmittel und Angebot treffend
schildert. Schon damals Klarheit im
Preis!

Runde Sensationen vor Ober 100 Jahren

Im 19 Jahrhundert trat dann die
Werbung voll aus ihrer Deckung Das Infor-
mationsbedurfnis der Menschen war
nicht gestillt. Die Massenmedien
beschrankten sich noch auf die Zeitung -
und das Plakat In den Grossstadten
wurde praktisch jede erreichbare Hauswand

mit Plakaten «angeschlagen». Bis
ein Drucker mit dem epochemachenden

Namen Litfass die Plakatsaule erfand
1854 wurden die ersten Litfass-Saulen in
Berlin aufgestellt und man konnte sich
im Rundgang über alles orientieren, was
gerade en vogue war - vom gesuchten
schweren Jungen bis zum Eröffnungsplakat

eines neuen Hotels oder Restaurants
Wie so viele seiner Zeitgenossen würde
auch Ernst Litfass, der 1874 starb, mit
leisem Missbehagen auf die heutige
Situation im Werbedschungel herunterblicken.

Das heute noch bestehende
Psychologie-Plakat von Frangols Gos Die einmalige,

beeindruckende Grosse des Berges
wird im Unterbewusstsein auf den
weltweiten Begriff der Seiler-Hotels, Zermatt,
übergeleitet

Ein volkstumliches Plakat-Inserat der
Münchner Kindlbrauerei, das dem ess-
und trinkfreudigen Interessenten eine
umfassende Sofortinformation bietet

Dieses Fremdenverkehrsplakat anfangs
des letzten Jahrhunderts kommt dem
Informationsbedurfms dieser Zeit mit
einer Vielfalt von Details entgegen.

Ein Berichterstatter, der etwas auf sich
halt, fangt bei den alten Griechen an. Sie
kannten allerdings das Plakat noch nicht.
Aber sie teilten ihr Wissen mit
allen, die da wissen wollten Sie teilten
mit Diese Mitteilungen wurden an
Mauern angeschlagen - und so entstand
das Plakat.
Der werbende Charakter des Anschlages
oder Plakates wurde mit der Erfindung
des Drucks immer mehr genutzt und
führte schliesslich über den Zweck des
Werbens hinaus zur graphischen
Ausdrucksform, die von Toulouse-Lautrec,
Bonnard, Matisse, Löger, Mirö, Kirchner,
Baumeister bis zu den heutigen modernen

Kunstlern gepflegt wurde und noch
wird.

Der Duft der grossen, weiten - und

preiswerten Welt!

Die dritte Folge des «Plakat-Spiegels»
aus der wertvollen Plakatsammlung des
Verkehrshauses der Schweiz in Luzern
vermittelt mit seiner Ausstellung «das

Hotelplakat» einen bestechenden
Einblick in den individuellen Werbetrend
der ersten Hälfte unseres Jahrhunderts.
Das einzelne Haus, nicht der Ort oder
die Region, warb um die Gunst des
schon damals anspruchsvollen Gastes.
Aus der thematisch geschickt
abgestimmten Auslese von Hotelplakaten
haben wir ein paar Leckerbissen ausgewählt,

die in Form und Aussage einen
Ouerschnitt vermitteln, der fur den

damaligen Werbegedanken auch heute
noch verblüffend wirkt.

Die Ausstellung, die wahrend eines
Eroffnungsrundganges auf der Kleinen
Schanze in Bern von Wolfgang Lüthy,
Direktor der Allgemeinen Plakatgesellschaft,

Zürich, mit grosser Sachkenntnis
und liebevollem Verständnis für das Plakat

erläutert wurde, dauert noch bis zum
4 September 1971. Paul Steiner

«
Eines der in seiner Art schönsten und
wertvollsten Plakate. Ein sarkastischer
Spiegel aus der Zeit, wo Snobismus -
wenn möglich - hoher gewertet wurde
als begütert sein.

Das von Charles Kuhn entworfene Plakat
fur das Grandhotel Belvedere Davos

kann man noch heute hier und dort
antreffen. Es hat von seiner überzeugenden

Werbewirksamkeit nichts eingebüsst

(Fotos M. Fehlmann, Bern)
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Das Geschäft mit dem
Geschäftstourismus
Kongresstourismus ist ein Lieblingskind zahlreicher Verkehrsdirektoren. Seine
kleinern Geschwister, Seminar- und Studientourismus, müssen dagegen öfters eher die
Rolle eines Lückenbüssers spielen. Dabei könnte es sich für manchen Fremdenort, ja
sehr wohl für einzelne Hotels lohnen, sich vermehrt um diese Sparten des Geschäftstourismus

zu bemühen.

Geschäftstourismus gab es schon im
letzten Jahrhundert, sobald die
Verkehrsverbindungen das öftere persönliche
Aufsuchen von Kunden und Lieferanten
ermöglichten. Dieser sozusagen klassische

Geschäftstourismus interessiert an
dieser Stelle nicht, er enthält kaum noch
grössere Reserven. Im Gegenteil ist beim
Reisendentourismus sogar eher ein
Schwinden zu beobachten, weil Ueber-
nachtungen an domizilfremden Orten
weniger notwendig werden. Die neuen
Sektoren des Geschäftstourismus sind dagegen

der Kongress-, Seminar- und
Studien-Tourismus, der zweifellos noch
kaum richtig angelaufen ist, sieht man
von den Jahrestagungen der Berufsverbande

ab, die auch schon traditionellen
Charakter haben. Diese Massenveranstaltungen

mit Hunderten von Teilnehmern

werden kaum sehr zahlreicher werden,

weil ja auch im Verbandswesen eine

gewisse Konzentration sich nicht
ewig hinausschieben lässt.

Expansiver Markt

Dagegen liegt das Schwergewicht in der
Zukunft vor allem beim Seminar- und
Studientagungs-Tourismus, der in allen
möglichen Variationen im nationalen
und internationalen Rahmen praktiziert
werden kann. Hier liegt die Teilnehmerzahl

meist zwischen 10 und 100. Sie ist
also selten höher, als dass die Veranstaltung

nicht vollständig von einem
Hotelunternehmen organisiert und durchgeführt

werden kann. Der Trend, konstant
für die Weiterbildung durch Kurse und
Seminarien zu sorgen, dürfte in den
nächsten Jahren noch viel stärker werden.

Hier ist mit einer progressiven
Expansionsrate zu rechnen, obwohl anderseits

auch eine gewisse Sättigung nicht
übersehen werden darf. Aber als Ganzes
betrachtet ist dieser Markt ausserordentlich

expansiv und zudem sehr elastisch.
Die Nachfrage kann auch vom Tourismus
her selbst angeregt und verstärkt werden.

Nur wenige sind bereit

Im allgemeinen ist die europäische Ho-
tellerie auf diese neueste Form des
Geschäftstourismus zu wenig vorbereitet.
Die technischen Einrichtungen sind vielfach

ungenügend, es fehlt an administrativ
geschultem Personal, welches den

Teilnehmern zur Verfügung gestellt werden

kann, häufig sogar an genügend
Telephonlinien, oft selbst an einem breiten
Verpflegungsangebot, welches Spezial-

wünsche zu befriedigen vermag. Nun ist
ohne weiteres zuzugeben, dass diese
Nachfrage die Hotellerie in den letzten
zehn Jahren etwas plötzlich überfiel,
nachdem es in diesem Sektor früher
jahrzehntelang windstill blieb. Es muss
sich jeder Betriebsinhaber selbst überlegen,

ob er sich auf diese Nachfrage hin
orientieren will. Häufig bedarf es einiger
Investitionen, die für den gewöhnlichen
Tourismus noch länger hinausgeschoben
werden könnten. Im allgemeinen darf
wohl die Regel gelten, dass ältere
Betriebe ohne umfassende Modernisierung
sich nicht für den Tagungs-, Studien-
und Kurs-Tourismus eignen. Hotels, die
erst nach 1950 erstellt wurden und allein
schon den neuzeitlichen Zimmerkomfort
aufweisen, kommen dafür im Prinzip viel
eher in Frage.
Auf der anderen Seite steht es ausser
Zweifel, dass die Uebernahme von
solchen Seminarien, Kursen, usw. eine sehr
gute Investition für einen Hotelbetrieb
darstellt. Werden die Teilnehmer
zufriedengestellt und haben sie sich wohlgefühlt,

so sorgen sie für das Bekanntwerden
des Hauses bei Geschäftsfreunden

und in anderen Gremien, die ebenfalls
solche Tagungen durchführen. Der
Betriebsinhaber erhält auf diese Weise oft
Anfragen, zu denen er direkt überhaupt
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nichts beigetragen hat, der Umsatz wird
ihm sozusagen franko Kasse geliefert.

Der Tourist von Geschäftes wegen will
ein präzises Angebot

Diese Perspektiven müssen jeden Hotelier,

der solche Veranstaltungen durchführt,

unbedingt veranlassen, sich bei
der Auftragserteilung genau zu fragen,
was er den Gästen wirklich bieten kann,
und ob er über sämtliche Einrichtungen
verfügt, die gewünscht werden. Mit
vagen Angaben, die man zwar dem Feriengast

immer weniger bieten kann, ist es
hier nicht getan. Die Unterhändler wollen
in diesem Falle klare und präzise
Antworten, damit sie genau wissen, was
ihnen zur Verfügung steht. Im allgemeinen
ist die Transparenz dieses Marktes leider
noch viel zu gering, der Veranstalter ist
auf die allgemeinen Hotelführer und die
mündliche Information angewiesen.
Schon von anderer Seite ist die Anregung

gemacht worden, einen europäischen

Führer für den Kongress-, Seminar-

und Kurs-Tourismus herauszugeben,
der in erster Linie jene Angaben enthält,
die für diese Veranstalter von primärem
Interesse sind. Er hätte sich also in mancher

Beziehung von den üblichen
Hotelführern zu unterscheiden. Ob man für
jedes Land gesondert solche Führer abfassen

will, ist eine Ermessensfrage, sicher
ist jedenfalls, dass auf diesem Gebiet die
Informations-Literatur noch in den
Kinderschuhen steckt. Hier gilt es einiges
nachzuholen, wobei sich der Aufwand in
jedem Falle zweifelsohne vielfach lohnen
dürfte. Einen Beginn hat die Deutsche
Lufthansa gemacht, die vor kurzer Zeit
ihr erstes, speziell für den Einsatz auf
dem amerikanischen Markt entworfenes
Kongresshandbuch vorlegte. W. F. K.

Le 52e Comptoir suisse accueillera
l'Argentine, Madagascar et le WWF
Le prochain Comptoir suisse, Foire
nationale d'automne, mettra ä disposition
de 2500 exposants l'integralite de sa
superficie, soit 145 000 mJ. Ses hötes
d'honneur seront cette annäe l'Argentine,

Madagascar, le Fonds mondial pour
la nature (WWF) et le canton de Saint-
Gall.

Le ski et ITiabitat

Nous reviendrons plus en detail sur la
valeur des invites et sur la nature de leur
presentation. Pour l'instant, nous aime-
rions encore signaler l'apparition de
deux nouveaux secteurs ä I'etage supe-
rieur des halles nord; il s'agit du sport,
plus particulierement du ski dont on con-
nait toute I'importance dans I'economie
touristique suisse, et de l'habitat,
präsente avec le concours de I'Office
föderal pour la protection civile.

D'autre part, hormis ses stands tradition-
nels, plus largement ouverts ä la cooperation

äconomique internationale, le 52e
Comptoir suisse organise, en collaboration

avec le Groupement electronique
vaudois, une exposition thematique
dediee aux jeunes et animäe par de jeu-
nes realisateurs et savants, qui a pour
but de susciter de nouvelles vocations

Nouvelles vaudoises
D'une catägorie ä l'autre...

Au cours de ce dernier mois de mai, ce
sont essentiellement les ätablissements
de second rang qui paraissent avoir
enregistre des pertes ä Lausanne, puis-
que la statistique annonce une diminution

de 7544 nuitees par rapport ä 1970.
Or, le taux d'occupation de ces hötels a
passe de 61 ä 66 %. C'est dire que ceux
qui subsistent ont sensiblement mieux
travaillä et ont räcupere une partie des
nuitäes laissees pourcompte par les äta-
blissements fermes et en voie de demolition.

Ce ne sont pas moins de 500 lits
qui ont disparu dans cette categorie.

La «perte» est ä peu pres equilibree par
des gains de 1257 nuitäes dans les
hötels de luxe (meme nombre de lits
qu'en mai 1970 et taux d'occupation
amäliorä de 59 ä 64%) et de 5339
nuitees dans les hötels de premier rang, le
taux d'occupation dans cette categorie
passant de 58 ä 62 %. On y compte un
hötel de plus et une augmentation de
219 lits disponibles. Cette modification
est due au passage de second au
premier rang d'un grand ätablissement,
apräs transformations et modernisations.

Autoroute et circulation

Les milieux touristiques vaudois ont pris
connaissance avec un vif intäröt de
('intervention d'un groupe de personnalites
valaisannes aupräs du Conseil fädäral,
demandant entre autre la realisation
rapide de l'autoroute reliant Rennaz, ter-
me actuel de l'autoroute du Simplon, et
les localitäs du Valais.

Vevey et Montreux ont tout lieu de se
rejouir, en revanche, de la grande et belle

artäre qui les contourne. Ce sera
mieux encore lorsque l'on pourra circu-
ler jusqu'ä Chexbres, en automne
prochain; mais il est certain que l'intense
trafic routier actuel - sans l'autoroute de
Chillon, aurait ätä träs difficilement
absorbe par l'ancienne route de Vevey ä
Villeneuve, en traversant Montreux.

Fait ä signaler, on n'a pas entendu une
seule plainte de commerpants et
restaurateurs du fait du dätournement du trafic
de transit; bien au contraire, les touristes
qui ont choisi de se rendre dans les vil-
les de la Riviera vaudoise, soit pour un
bref arrät, soit pour une ätape, sont

Alles für den Gast
Neubauten und Umbauten in und um Luzem

Wer kennt Hergiswald?

Rechtzeitig auf die Ferien- und Reisezeit
Tin konnte das auf halbem Weg
zwischen Kriens und Eigental gelegene Kur-
naus Hergiswald wieder eröffnet werden.
Mit einem Kostenaufwand von über einer
halben Million Franken wurden neue,
zum Verweilen einladende Restaurationsräume

geschaffen. Dank der rationellen
Umgestaltung konnte das Angebot auf
hundert Sitzplätze erweitert werden. Das
neue, durch Schiebetüren unterteilbare
Veranda-Restaurant mit seinen weiten,
grossen Fenstern gibt eine freie Aussicht
auf die nur ein paar Schritte entfernte
Kapelle und die ganze Stadt Luzern. -
Strohlampen, farbige Tischtücher und eine

ganze Zahl verschiedenster Antiquitäten
geben dem Lokal den bewusst

gewollten rustikalen Charakter. Die neue
«Schützenstube», die nach den Ideen
des Pächters Arnold Rüegg und seines
Küchenchefs Peter Senn ein Treffpunkt
der Gourmets werden soll, wird im
September eingeweiht; bis zu diesem
Zeitpunkt liefert die Feldschützengesellschaft

Obernau die für dieses Lokal
bestimmten Stilmöbel.

Das esch en Hecht
Naturgemäss musste der Name des neuen

Hotels, welches der Fischermeister
Sebastian Hofer in Küssnacht kürzlich
eröffnete, mit seinem Beruf eine Verbindung

haben, und so wurde es «Hecht»
getauft. Das Restaurant im Erdgeschoss
mit seinen 70 Plätzen ist als Passanten-
Gaststätte eingerichtet. Angegliedert
wurden ein Kiosk sowie ein vollklimatisiertes

Comestibles-Geschäft.
Feinschmecker und Liebhaber von auserlesenen

Fischspezialitäten treffen sich in der
«Fischerstube» im ersten Stock. Viel,
sehr viel Holz wurde fur die Innenausstattung

verwendet, das den Lokalitäten
einen heimeligen und gemütlichen
Charakter verleiht.

Pariser Luft
Luzern hat sein Bistro! An der Falkengasse,

im Herzen der Altstadt, wurde in
der Rekordzeit von nur drei Monaten ein
ehemaliges Stoffgeschäft in ein Bistro
verwandelt, das seinen Namen «Le
Cachet» zu Recht trägt. Der Luzerner Architekt

Hans Bussmann hat es verstanden,
einen Hauch Pariser Luft in dieses Lokal
miteinzubauen. Die Inhaber, Ursula und
Tony Trefny, setzen alles daran, dass
sich die Gäste wohlfühlen. Als Spezialität
des Hauses sozusagen stehen ständig 12

bis 15 Sorten verschiedener Sandwiches
bereit, nebst einer reichen Auswahl an
frischen, appetitlichen Salaten.
Selbstverständlich wird auch ein preiswertes
Tagesmenu serviert. Zahlreiche
Glacespezialitäten helfen dazu, Temperaturen
von über 30 Grad im Schatten zu ertragen.

Doch das «Le Cachet» ist nicht nur
Restaurant: im ersten und zweiten Stock
wurden sechs preisgünstige Doppel- und
ein Einzelzimmer, alle mit Bad oder
Dusche, eingerichtet; für eine Uebernach-
tung werden zwischen 18 und 25 Franken

berechnet.

Es regt sich wieder Leben

Die Luzerner erinnern sich noch gut an
den Bahnhofbrand im vergangenen
Februar, der nicht nur die ehemalige
Schalterhalle und den Auskunftsdienst,
sondern auch die Restaurationsbetriebe
stark in Mitleidenschaft gezogen hat. Vor
kurzem konnte - in einem Teil der
ursprünglichen Räumlichkeiten - ein neues,

wenn auch kleineres aber doch
zweckdienliches Bahnhofbuffet wieder
eröffnet werden. Es bietet 100 Personen
Platz und wird nach dem
Selbstbedienungssystem betrieben. Das Konsuma-
tionsangebot ist den Umständen entsprechend

kleiner geworden - trotzdem, der
eilige Passant findet im Bahnhof Luzern
wieder ein Restaurant, wo er sich
zwischen zwei Zügen verpflegen kann.

(observer)

Le canton de St-Gall avec ses charmantes repräsentantes sera l'höte d'honneur suisse
du prochain Comptoir de Lausanne. (ASL)

satisfaits d'avoir pu se degager d'un trafic

quasi-ininterrompu.

Encore un directeur de station dans les
Alpes vaudoises?

Des quatre grandes stations touristiques
des Alpes vaudoises, seule Chäteau-
d'Oex ne possede pas de directeur ä la
tete de son office du tourisme. Cette
lacune sera vraisemblablement comblee
dans un delai assez bref. Une assemblee
exploratoire vient en effet de räunir les
responsables du tourisme et les reprä-
sentants de la Municipality de
Chäteau-d'Oex, au terme de laquelle
mandat a ätä donne au comite de I'Office

du tourisme d'ätudier serieusement
l'engagement d'un directeur de station,
de definir ce qu'on attend d'une teile
personnalitö au Pays-d'Enhaut et de
trouver les moyens financiers necessai-
res.

L'actuel comite de l'office local du
tourisme a fait ressortir que les täches qu'il
assume depassent les possibilitäs de
membres benevoles; ces täches aug-
mentent sans cesse, particulierement
depuis la relance du tourisme vaudois
sous l'impulsion energique de la nouvel-
le direction de l'OTV et depuis la creation

d'une communaute d'action des
Alpes vaudoises. Les directeurs Willi, de
Villars, Hug, de Leysin et Schwitzguebel
des Diablerets seraient egalement heu-
reux de pouvoir compter sur la collaboration

d'un nouveau collegue represen-
tant la region de Chäteau-d'Oex.

Le pas ä franchir est difficile, en raison
de ses incidences financieres; mais on
est force d'admettre que I'on ne peut
plus se contenter de demi-mesures, en
cette epoque de grande concurrence, jd.

La serialisation
de Bienne

sur les routes de Suisse, laisse ä desi-
rer.

Telle est l'opinion du president et du
directeur de l'Ofice du tourisme qui ont
decide de tenter de rendre ä Bienne,
9eme ville de notre pays, la place qui lui
est due dans la signalisation routiere.

Pour ce faire, un inventaire des carre-
fours et panneaux directionnels avances
ou manque l'indication «Biel-Bienne»
sera dresse. Les points nevralgiques ain-
si determines seront photographies.
Apres quoi les communes et cantons
incrimines, de meme que les services
competents de la Confederation, seront
pries, photos ä l'appui, de bien vouloir
remedier aux carences relevees par la
Societe de Developpement de Bienne.
Une entreprise resolue qui devrait faire
äcole dans toute la Suisse!

scientifiques et techniques. Enfin, le
Salon des ensembliers, l'une des attractions

du Comptoir, revetira cette annee
un äclat tout particulier, puisqu'll fetera,
ä l'enseigne de «la demeure», son 10e
anniversaire.

Nouvelles tendances

De nouveaux secteurs et une räelle volonte

d'älargir l'horizon de son rayonnement
äconomique, allies ä des manifestations
traditionnelles qui reflätent I'authentique
expression du peuple helvätique, repre-
sentent bien le souci des responsables
du Comptoir d'älargir la formule de cette
foire, tout en däfendant, par une entreprise

ä la mesure de I'homme, sa position

au carrefour du progres äconomique
et social.

Zermatt, saison d'ete 1971

Einladende Atmosphäre im neuen Hotel
«Hecht» in Küssnacht.

La saison bat son plein dans la presti-
gieuse station du pied du Cervin. Ce
sommet est escalade chaque ete par des
milliers d'alpinistes de toutes nationali-
täs, avec l'aide des excellents guides de
la station. Car Zermatt est devenue une
Station de tout premier ordre, äquipäe
aussi bien pour la pratique du ski que de
l'alpinisme. Ne possäde-t-elle pas 13 000
lits, soit 4800 repartis dans 87 hötels,
dont plusieurs ont ätä construits ces der-
niäres annäes, et 8200 dans ces loge-
ments de vacances qui deviennent de
plus en plus nombreux, occupant des
immeubles entiers? Des toits ä pans for-
tement inclines et des balcons de bois
leur donnent tout de meme une allure de
chalet, ce qui confere ä l'ensemble un
caractere villageois fort sympathique.

Les caiäches...

Devant la gare, les voitures diligences,
attelees de chevaux et appartenant aux
grands hotels, ainsi que les caiäches des
entreprises de taxis, continuent de
stationner, absorbant ä chaque train les
touristes arrives de la plaine. A certains
moments, la grand-rue que jalonnent
quantity de nägoces de toutes sortes
ainsi que des agences bancaires de plus
en plus nombreuses, est aussi frequen-
täe que le sont les Rues-Basses ä Geneve

ou la place Saint-Franpois ä Lausanne.
On y croise aussi bien des fläneurs

et des touristes que des alpinistes, por-
tant sac, piolet et cordes ou des skieurs
s'en allant ou s'en revenant des champs
de neige. Le ski d'ätä est maintenant
devenu une speciality de Zermatt.
Matin et soir, le celöbre troupeau de
chävres, qui traverse tout le village, met
en joie les touristes. Depuis peu, une
demi-douzaine de mulets ont fait leur
apparition ä Zermatt, non pas dans quel-
que äcurie logäe au bas d'un racard,
mais dans une remise situäe non loin de
la gare. Un habitant de la station les a

loues pour la saison afin de permettre
aux estivants de faire des promenades
dans la rägion. C'est ainsi que I'on peut
voir cette caravane progresser sur le
chemin du Cervin, en direction du barrage

de Zmutt, ou s'en revenir par les che-
mins de Furi, de Zumsee, de Blatten et
de Winkelmatten, ces hameaux infini-
ment sympathiques, qui font la joie des
photographes operant en couleur.

et rhällport

A l'enträe de la localite, sur une sorte de
plateforme amänagäe sur un promontoi-
re et reliee ä la route, par un ascenseur
de grande capacity permettant de hisser
une voiture, se trouve l'heliport de la

compagnie Air-Zermatt. A proximite se
trouve le vaste pare ä voitures räservä
aux vöhicules des habitants de Zermatt.
Car, dans la station du pied du Cervin, la
circulation automobile est toujours inter-
dite. Les vöhicules venant de la valläe
doivent etre abandonnes ä Randa, ä
quelque huit kilomötres en aval, ou ils
acquittent une taxe de stationnement se
montant ä deux francs par jour. Mais,
dans quelques annäes, les touristes
motorises pourront parvenir jusqu'aux
portes de Zermatt, oü un parking geant
est ä l'ätude. V.

Indice du coüt de la vie

+ 0,4% en juillet
L'indice suisse des prix ä la consomma-
tion, qui reproduit revolution des prix
des principaux biens de consommation
et services entrant dans les budgets
familiaux des ouvriers et employäs, s'est
inscrit ä 120,2 ä la fin du mois de juillet
(septembre 1966 100). II a ainsi pro-
gressä de 0,4 % depuis fin juin (119,7) et
de 6,7 % depuis juillet 1970 (113,6).
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Ausland
Dans le monde

Lettre de Londres

Les agences de voyages
sur la sellette
Les agences de voyages, ou plus exactement ceux qui organlsent les voyages ä prlx
forfaitaires, et qu'on appelle ici «tour operators», sont actuellement sur la sellette
dans la presse anglaise. Certes, les grandes firmes späcialisees dans ce genre de
tourisme, sont devenues de träs grosses affaires, et la plus importante d'entre elles,
Clarksons, par exemple, n'a pas eu moins d'un demi-million de clients rien que pour
les vacances de cet ete. Mais, dans une cohue de ce genre, concentr&e surtout dans
les deux mois de juiliet et d'aoQt, il est presque inevitable que des «päpins» se pro-
duisent.

Comma un client mäcontent fait plus de
bruit que vingt satisfalts, c'est surtout
sur les difficulty et les däboires que
glosent les journalistes. C'est normal,
aprös tout, car la presse, tout comme
l'histoire, ne rapporte guere que les mal-
heurs et les desastres qui affligent l'hu-
manite, laissant de cöte les gens heu-
reux et satisfaits qui, precisement, n'ont
pas d'bistoire. Mais il sufflt que quelque
chose aille de travers ici et lä pour qu'im-
mediatement on generalise et qu'on vitu-
pere contre les agences qui fournissent ä
des milliers d'estivants des vacances ä
des prix beaucoup plus bas que s'ils les
organisaient eux-memes. Car il convient
de rappeler que les termes forfaitaires
leur offrent des vacances «tout compris»
pour moins d'argent qu'ils n'auraient ä
d6penser pour le seul voyage en avion.

Mecomptes

Neanmoins, les grands journaux se sont
penches sur les mecomptes de certains
voyageurs,. Sur trois colonnes en premiere

page, avec photographies ä l'appui,
«The Sunday Times» s'apitoie sur le triste

sort de qüelques-uns de ces möcon-
tents, echoues ä l'hötel Siroco, curieuse-
ment situe ä bonne distance de la mer
au port peu seduisant d'Olhäo dans l'AI-
garve: l'envoye special monte en epingle
les doieances des clients desappointös
tant par le logis que par'la nourriture et
le Service et, sous reserve de quelques
exagärations, il y avait quelque verite
dans ces plaintes, surtout en comparison

ävec les termes flatteurs et quelque
peu fallacieux de la brochure publiee par
l'agence Clarksons. Celle-ci s'est du res-
te empressee de laisser torrber l'e^blis-
sement 'incrimine, qui d'ailleurs n'avait
pas et6 conpu comme un hötel, mais
comme immeuble locatif, avec cette
curieuse consequence que, pour le prix
d'une chambre, la plupart des estivnts
en recevaient deux, plus cuisine et Salle
d'eau.

Bon marche, mais...

De meme «The Daily Teleqraph Magazine»

consacre toute une page aux
lamentations du journaiiste Leonard Marsland
Gander qui, tout en reconnaissant le

remarquable bon marche des vacances
forfaitaires, präsente un veritable catalogue

de recriminations... contre des
agences que d'ailleurs il ne nomme pas.
II evoque par exemole le cas d'estivants
arrivant ä leur lieu de destination et trou-
vant que l'hötel pour lequel ils ont des
reservations n'est pas construit ou pas
termine. II rappelle aussi que certalnes
agences ont annuie presque ä la dernie-
re minute des croisieres pour lesquelles
elles avaient recu des centaines
descriptions; et il ajoute que, meme si les
sommes versees sont remboursees, ces
annulations bouleversent les plans de
vacances des intöresses, souvent
prepares et joyeusement anträioes des
mois ä I'avance. Ces deconvenues sont
assez rares, ajoute-t-il; mais il est
frequent que les promesses de balcon avec
vue sur la mer ne sont pas tenues, non
plus que les autres avantages que font
miroiter les brochures des agences.
Outre ces reclamations troo frequem-
ment justifiees, il en est d'autres au suiet
desquelles les agences ne sauraient etre
consideräes comme resoonsables, et en
particulier le temps: c'est le soleil qui
fait ou defait les vacances - et il serait
preferable que les brochures des agences

ne soient pas rädigees en termes qui
semblent le garantir sur facture.

Catalogues fallacieux

C'est aussi ä la redaction des catalogues
que s'en prend «The Times», dans un
article de Ross Davies qui fait observer

qu'ä mesure que l'industrie des vacances

s'est developpöe, eile est trop sou-
vent devenue moins digne de confiance.
L'auteur admet, lui aussi, qu'en compa-
raison avec le bon marche des voyages
offerts, les plaintes des grincheux sont
souvent injustifiees. Neanmoins, il est
inadmissible - et d'ailleurs, aux termes

de la nouvelle loi sur la description des
marchandises et services, illegal! -
qu'un hötel soit däcrit comme etant au
bord de la mer, alors qu'il en est ä des
kilometres, ou qu'une plage soit vantee
comme etant de sable fin, tandis qu'elle
est composee de galets et de scories
volcaniques noires. En conclusion, I'arti-
cle demande un contröle officiel de la
qualite des vacances offertes pour met-
tre fin aux agissements suspects de
certains «tour operators» comme aussi de
quelques agences de voyages aeriens
offrant ill6galement des places ä prix
reduit ä bord des avions.
L'industrie du tourisme qui, en räduisant
ses prix, a bien märitö du public, devra,
si eile veut continuer ä prospärer, tenir
compte de ces critiques, peut-etre sous
la forme d'une garantie de satisfaction
du client comme celle qu'a introduite
l'agence Clarksons - et celle-ci devra
jouer sans faux-fuyants ni clauses
echappatoires. Rene Elvin

Hotelkrise in Jugoslawien?
Geldmangel Ist eine unerhört wirksame Baubremse

In weiten Kreisen des jugoslawischen
Fremdenverkehrs herrscht grosse
Besorgnis über die Situation auf dem
Hotelsektor. Wie der Vorsitzende des Rates
für Gastgewerbe und Fremdenverkehr
der jugoslawischen Bundeswirtschaftskammer,

Ivan Kustrak, erklärte, habe
Jugoslawien die diesjährige Touristensaison

mit unfertigen Projekten begonnen.

Die Fertigstellung neuer Hotels mit
insgesamt 22 000 Betten - 10 000 im
Raum Istrien und Rijeka und 12 000 in

Dalmatieq - ist wegen Geldmangels in

Frage gestellt. Die Bauunternehmen,
denen die Hotels für die bisher ausgeführten

Arbeiten mehr als 2 Milliarden Dinar
schulden, drohen mit der Einstellung der
Bauarbeiten. Dies ist insbesondere eine
Folge des Mangels an kurz- und mittelfristigen

Bankkrediten, heisst es dazu in
einem Bericht der Belgrader Tageszeitung

«Borba».

Saftige Schadenersatzforderungen

Die Krise auf dem Hotelsektor stellt ein

Kanada ist am Draht
Kongress-Werbung

126 kanadische Orte - darunter 35
Städte - scheuen keine Kosten, um weltweit

Konzerne, Organisationen und
Berufsverbände zu bewegen, ihre Tagungen
«in unserer Stadt» abzuhalten. Dem
Convention & Tourist Bureau Torontos zum
Beispiel steht dafür jährlich eine Summe

ernstes Problem dar, da alle Betten in
den neuen Hotels bereits ab I.Juli 1972
an ausländische Reisebüros verkauft wurden.

Mehrere ausländische Reisebüros
haben kürzlich die jugoslawischen
Hotelunternehmen informiert, dass sie einen
Schadenersatz in der Höhe des dreifachen

Pensionspreises verlangen werden,
falls die Arrangements nicht rechtzeitig
aufgekündigt werden. Die ausländischen
Reisebüros verlangen weiter die
Herabsetzung der Pensionspreise in Hotels,
die in Baugebieten liegen bzw. derän
Ausbau noch nicht fertiggestellt wurde.

In jugoslawischen Fremdenverkehrskrei-
sen war ursprünglich eine Zunahme der
Nächtigungen für 1971 um 10 bis 20
Prozent erwartet worden. Infolge der
ungenügenden Vorbereitungen, heisst es in
der «Borba» weiter, werde jedoch für
1971 und 1972 eine weitere Stagnation
befürchtet. Als Gegenmassnahme schlagen

Vertreter des Fremdenverkehrsrates
eine völlige Neugestaltung des
Kreditvergabesystems vor. - UCP -

tenden Abend
Friare Taverne.

mit Getränken in der

Strassenbahnspaghettl
Andy Pulos, Restaurateur in Vancouver,
hat eine neue Art von Gaststätten
geschaffen, die er «Old .Spaghetti Faqtöry»
nennt. Es gibt, sie bereits in den Städten

i uoiu. jcuiioii oiuo Vancouver,, Winnipeg, Seattle und
von -421 000 Dollars zur Verfügung, die Tacoma. Öiet-<3ast'stätten gleichen Stras-
sich ;aus Beiträgen' der Stadt Toronto/ senbahriwager^«*« l,m
der Provinz Ontatfo.vort Höfels, ftestau-'- ' 1917. Arigöjir
rants'und Geschäften zusammensetzt
Eine soeben vorgenommene Umfrage hat
ergeben, dass Teilnehmer an Kongressen

und Tagungen im Durchschnitt 40
Dollar je Tag ausgeben und 3 V* Tage
verweilen. Im Vorjahr wurden in Toronto
617 geschäftliche Veranstaltungen
durchgeführt. Die daraus resultierenden
Einnahmen werden auf rund 40 Millionen
Dollar geschätzt. Repräsentanten der
verschiedenen Convention Bureaus - die
kanadischen Stellen sind in der Canadian

Association of Convention Bureaus
organisiert - senden Repräsentanten zu
den betreffenden Organisationen, um die
nächste Tagung für ihre Stadt zu gewinnen.

Zu ihrer Strategie gehören Filme,
attraktives Werbemateriat, Inserate,
charmante Hostessen und der Hinweis, dass
die kanadische Atmosphäre für die
Abhaltung eines Kongresses ideal sei - was
besonders Amerikaner beeindruckt, deren

Grossstädte oft zu unsicher geworden

sind.

Die Nacht beginnt um 9 Uhr

Interessante «Tours» durch das Nachtleben

werden den Besuchern Torontos seit
kurzem für 18 Dollar und 95 Cents geboten.

Dafür bekommt der Gast ein Dinner
(4 Gänge und Cocktail) im Beverley Hills
Hotel, eine Bootsfahrt durch den Hafen
und die Inseln Torontos, einen unterhal-

Gerichte zu iriäi

ieit um zirka
für Spaghetti-
en..

Neue Projekte.^.
Le Chäteau PJlontebeflo - vordem der
exklusive Seignory Club - wird nun als
Canadian Pacific Hotel geführt. Es befindet

sich 80 Meilen nordwestlich von
Montreal; das drei $tock hohe Hotel hat
186 Zimmer und 14 Suites.
In Montreal wird ein 24 Stock hohes
Quality Motel (183 Zimmer, Räumlichkeiten

für Bankett und Tagungen) in kürze
eröffnet.
Dort, wo sich früher die Bytown Inn Ottawas

befand, wird nun ein Hotel (238 Zimmer)

errichtet. Ein attraktives Bistro und
Tagungsräume für 180 Personen werden
besonders erwähnt. Walter Jelen

Telex aus dem Norden
Die Einführung der Mehrwertsteuer in
Norwegen auf den I.Januar dieses Jahres

hat im Gastwirtschaftsgewerbe bisher

eine Kostensteigerung von 32
Prozent verursacht, was zu einem merklichen

Umsatzrückgang führte.
Trotz Personalentlassungen und maximalen,

mit bedeutenden Einsparungen
verbundenen Rationalisierungsmassnahmen,
betrug auf Grund des Anfang 1971
durchgeführten Eisenbahnstreiks das
Defizit der Schwedischen Speisewagengesellschaft

3,1 Mio Kronen.
In der Hauptstadt der zu Finnland
gehörenden Alandsinseln, Mariehamn, soll am
I.November dieses Jahres eine
Restaurantschule im Godby-Kongresshotel ihre
Tätigkeit aufnehmen. Diese Ausbildungsstätte

ist für schwedisch sprechende Finnen

gedacht.
Ein Hotelkomplex mit 400 Betten wird
von der finnischen Matkaravinto O/Y auf
den Kanarischen Inseln geplant. Sie hat
bereits Verhandlungen mit der Finnair
und spanischen Interessenten aufgenommen.

Können die Pläne verwirklicht werden,

so sollte der Appartementteil 1972,
das Hotel 1974 eröffnet werden.

Dr. H. M.

Rückblick
Frequenz der deutschen Wintersportgebiete

Für hundert ausgewählte Gemeinden mit
guten Wintersportmöglichkeiten werden
jährlich die in der Wintersaison (Dezember

bis einschliesslich März) erfolgten
Fremdenmeldungen und Fremdenübernachtungen

in den vier deutschen
Wintersportgebieten (Harz, Sauerland,
Schwarzwald, Bayerische Alpen mit
Allgäu, Bayerischer Wald und Fichtelgebirge)

ermittelt. Die Erhebung in der letzten
Wintersaison 1970/71 ergab für die vier
Wintersportgebiete zusammen 793 200
Fremdenmeldungen, darunter 36 800 von
Ausländern mit insgesamt 7157 400
Fremdenübernachtungen, darunter
205 500 von Ausländern.
Im Vergleich zur Wintersaison 1969/70
sind 1970/71 an Fremdenmeldungen 3,1
Prozent und 61 500 Fremdenübernachtungen,

oder 0,9 Prozent ausgeblieben.
Bei den für den Winter, insbesondere
den Skisport, unzulänglichen Schneeverhältnissen

des letzten Winters war eine
sinkende Frequenz zu erwarten. Ausländer

hatten an den Fremdenmeldungen
der deutschen Wintersportgebiete in der
Wintersaison 1970/71 einen Anteil von
4,6 Prozent und an den Fremdenübernachtungen

einen solchen von 2,9
Prozent. Während die Fremden insgesamt
im Durchschnitt beinahe sieben Tage in
ihrem gewählten Aufenthaltsort verblieben,

hielten sich die ausländischen Gä-
sfe-.nuT'ruricJ, fünf Tage auf.;^., Dr. FrS.

Vi,!:'

Weitere Grosshotels
für München
In München bereitet die «Bayerische
Hausbau», der unter anderem bereits
das Arabella-Hotel gehört, im Osten der
Stadt den Bau eines Hotels «Franziskanerhof»

vor. Mit den Bauarbeiten soll im
Oktober begonnen werden. Das Hotel
wird 800 Betten haben und soll im Herbst
1973 eröffnet werden.
In unmittelbarer Nähe haben bereits die
Arbeiten für ein AVA-Hotel begonnen,
das ab Spätsommer 1973 mit 608
Gästezimmern dienen wird. Hinter dem AVA-

Hotel stehen zu 51 Prozent die European
Hotel Corporation sowie zu je 24,5
Prozent die Deutsche Lufthansa und
Intercontinental-Hotels, die Tochtergesellschaft

von Pan Am. kpk

Hotelpaläste
für Athen
Die griechische Hauptstadt erhält ein
neues Luxushotel mit 1000 Zimmern und
2000 Betten, das von einer griechischen
Firma gemeinsam mit der «Hotel France
Internationale», einer Tochtergesellschaft

der «Air France», errichtet wird.
Der Bau wird neben einem Swimmingpool

auch über einen Kongressaal mit
1500 Plätzen sowie über Parkplätze für
600 Wagen verfügen. Der Hotel-Konzern
«Holiday Inns» will in Athen ein weiteres
Hotel mit 300 Betten errichten. E. S.

Un guide mondial
des hotels
Cinq compagnies aäriennes, KLM, Sabe-
na, SAS, Swissair et UTA, se sont asso-
ciees pour publier un guide mondial des
hötels.
Ce guide de quelque 400 pages contien-
dra un certain nombre d'informations
pratiques relatives ä 3000 hötels du monde

entier. II sera distribuä ä tous les
bureaux des compagnies participantes
ainsi qu'aux agences de voyage IATA. Sa
parution est prävue pour janvier 1972.

GB: les chemins de fer
ouvrent un reseau
d'agences
Les chemins de fer britanniques vont
ouvrir une särie de 70 ä 100 agences de
voyages dans toutes les riegions du
Royaume-Uni. Elles'ne se bomeront pas
ä vendre des billets de chemin de fer,
mais opöreront exactement comme les
3500 agences de voyage de ce pays, qui
sont comme les detaillants dont les «tour
Operators» sont les grossistes. Elles
offriront done des voyages ä prix
forfaitaires, en avion ou en bateau, ainsi des
billets de vacances ä prix räduits sur le
reseau ferroviaire britannique.
Ces agences seront situöes soit dans les
gares, si celles-ci se trouvent au centre
des villes, soit dans les locaux späciale-
ment amenagäs si elles en sont äloi-
gnees. D'apres les declarations de M.
Douglas Ellison, directeur de la division
des passagers du British Rail, les
premiers bureaux seront ouverts en 1973.

R. E.

Internationaler Hotelpreis-Vergleich
Internationalen Fremdenverkehrsfragen
schenken die von der französischen
Botschaft in Bonn-Bad Godesberg
regelmässig veröffentlichten «Informationsblätter»

besondere Aufmerksamkeit. In
der Ausgabe von Mitte Juni erscheint ein
«Internationaler Hotelpreisvergleich». Er
basiert auf den vom Bulletin d'lnforma-
tion du ministere de l'equipement et du
logement (TEL) übernommenen Ergebnissen

eiher Untersuchung, bei denen es
vor allem um einen Preisverqleich
Gleichrangiger Hotels in verqleichbaren
Städten verschiedener Länder Europas
geht. Natürlich kann eine solche summa¬

rische Aufstellung nicht allen Nuancen
Rechnung tragen.
Die «Informationsblätter» halten es für
interessant, auf Grund dieser Aufstellung
festzustellen, dass sich die Uebernach-
tungspreise in französischen Hotels
durchaus mit denen in anderen Hotels
gleicher Kategorie und Klasse sowie in
vergleichbaren Städten messen können.
Das so zu Unrecht als teuer verschrieene
Paris liegt mit anderen europäischen
Weltstädten in etwa auf gleicher Linie
oder manchmal etwas günstiger.
Die Preise in der nachstehenden Aufstellung

sind in Francs angegeben.
1' Durch¬

1
' 4 Sterne- schnitts

Luxe 3 Sterne 2 Sterne 1 Stern preis

London 238 1*9 8? 61 132,5
Paris pn 1 149 89 68 130
Zürich*) peg 1F0 85 87 130
Berlin - • ?*o 110 90 80 125
Wien pnr) 1°8 78 52 114,5
Frankfurt -lag 190 85 55 111,25
Kooenhagen 1°5 • 115 75 54 110
Rom 185 19Q 70 60 103.7
Genf 180 1P5 86 44 103.7
Stockholm 1^0 110 79 50 100.5
Lissabon 1-10 80 56 44 71.25
Madrid 1n5 FO 51 30 83.7
Barcelona 93 63 45 32 59,5

*) mit Frühstück E. S.

Le surf, l'un des sports de groupe en
pleine expansion, a ätä introduit dans le
desert de l'Arizona... Big Surf, propriäte
de Clairol Inc., New York, a ätä erää
comme un defi; c'est le premier ensemble

authentique de surf construit ä l'inte-
rieur des terres.
Le complexe de Big Surf offre ce qui est
probablement le plus grand bassin de
natation d'eau filträe. II est ä peu präs
aussi grand que deux terrains de football

et la plage, eile, est deux fois plus gran-
de que le lagon. La famille entiere peut
s'adonner aux plaisirs du surf, de la
natation et du surf sur matelas pneumati-
que. Les vagues sont däclenchäes ä l'ai-
de d'un systöme hydraulique logä dans
un immense räservoir, ä la base du
lagon en forme de trou de serrure. L'eau
est pompäe jusqu'ä une certaine hauteur
dans ce räservoir, et ensuite relächäe ä

travers des portes sous-marines. Le volu¬

me de l'eau ainsi emis ä travers ces portes

passe par-dessus le haut-fond adjacent

ä la faqade du räservoir, formant
ainsi des vagues deferlantes de la hauteur

d'un homme.
Clairol Surf, Inc., filiale de Clairol Inc.,
autorisera bientöt I'exploitation dans le
monde entier de la licence «Big Surf».
Ces Big Surf peuvent ötre de taille variöe
e* adaptes pour I'ocean ou les lacs dans
certaines conditions.



En pelerignage
touristique au pays
de l'horlogerie

Pour le
250e anniversaire
de la naissance
de Pierre
Jaquet-Droz

En hommage ä Pierre Jaquet-Droz et ä
sa famille, les villes de La Chaux-de-
Fonds et du Locle mettent sur pied, du
12 ]uin au 10 octobre 1971, de nombreu-
ses manifestations dans le cadre de
l'«Annüe Jaquet-Droz», ä l'occasion du
250e anniversaire de la naissance du
fondateur de la dynastie.

Pierre Jaquet-Droz, gonial inventeur et
horloger, est en effet ä l'origine d'un
döveloppement considerable de l'horio-
gerie dans notre pays et de son exportation

ä travers le monde. Ces fetes qui
glorifient la montre et les createurs de
l'horlogerie permettront ä la region des
Montagnes neuchäteloises de tümoigner
en meme temps son attachement ä cette
vie horlogüre, aveo l'habilete manuelle,
la patience, le goüt du perfectionnement,
la quete du beau que cela represente.

Au temps, au bon temps des automates
poätiques...

Pierre Jaquet-Droz, günial mücanicien
et constructeur d'horloges, de pendules
et d'automates, a üte le premier des
grands ambassadeurs horlogers de
notre pays. Actuellement, on sait que
l'industrie horlogüre exporte le 97 pour
cent de sa production, fournissant ainsi
ä notre pays, pauvre en ressources
naturelles et matteres premteres, une
contribution importante ä la balance
suisse des paiements et des revenus.
Pierre Jaquet-Droz aprüs avoir fait de la
Philosophie, commencü la thüologie,
puis ütudte les mathümatiques et la
physique avec les Bernouilli, se lanpa pas-
sionnüment dans l'horlogerie. Celle-ci
n'avait qu'un quart de Steele d'existence
(ä peu prös quand mourut Daniel
Jean-Richard) et Jaquet-Droz se consa-
cra d'abord ä la conception et ä la
realisation de ses cütebres automates -
l'Ecrivain, le Dessinateur, la Musicienne
- dont le mystere fascina le monde au
Steele dernier.

Une carrtere de constructeur et d'artiste
Nü ä La Chaux-de-Fonds le 27 juillet
1721, mais d'origine locloise, Pierre
Jaquet-Droz songea ä fonder un foyer en
1750 et öpousa Marie-Anne Sandoz, fille
de son fournisseur de cabinets de
pendules, lui aussi chercheur acharnü et
toujours en quete d'anteliorations ä
apporter ä son art. Le jeune ntenage ne
jouit que de quelques annees de bon-
heur, au cours desquelles naquirent
Julie en 1751 et Henri-Louis en 1752,
puis la maladie s'installa au foyer et, en
1755, son Spouse mourut de phtisie. Ce
fut un rude coup pour le jeune veuf,
mais, gräce au düvouement de sa sceur
er de ses beaux-parents qui se charge-
rent de l'Sducation des enfants, ce mal-
heur fut pour lui un stimulant au travail.

Pendant les trois ans qui suivirent ce
deuil, Pierre Jaquet-Droz produisit une
importante Serie de pendules qui font
aujourd'hui encore notre admiration.
En 1758, ce fut le voyage en Espagne,
accompagnS de son beau-pSre et d'un
jeune ouvrier, dans une «cariole» cons-
truite spScialement pour le transport de
six pendules delicates. Cinq mois apres
son arrivSe ä Madrid, Jaquet-Droz est
autorisS ä presenter ses ouvrages au
Roi, alors retire dans un de ses chateaux
des environs de la ville. C'est un grand
succes: le monarque et la Cour ne taris-
sent pas dteloges sur l'ingüniosite de
ces merveilleux mecanismes. II regoit
quelques jours plus tard 2000 pistoles
d'or en paiement des pteces de son con-
voi et revient au pays. Düsormais, sa
reputation est faite et les commandes
affluent de toute I'Europe.
Düs 1755, aprüs la creation des celebres
automates, les trois mysterieux person-
nages qui dessinent, peignent ou jouent
du clavecin sont exposes dans la plupart
des grandes villes d'Europe.

Deux pendules valent mieux qu'une!

En 1774, Jaquet-Droz ouvre un atelier ä
Londres; la direction en est conftee ä
Jean-Früderic Leschot. Cette decision
montre le sens commercial du gonial
pendulier qui entre en relations avec la
maison Cox qui avait des agents ä Canton

et qui assura, pendant de nombreu-
ses annües, la presentation et la vente
des pendules et automates en Chine, aux
Indes et au Japon. Suivant une fantaisie
courante en Orient, on y vendait chaque
piece en deux exemplaires, car on
croyait que cela portait malheur de
n'avoir qu'une montre sur soi, et qu'il fal-
lait en possüder une seconde pour üviter
le mauvais sort. Cette superstition ne fut
guöre contestee par nos horlogers...Une
fois au moins par annüe, Pierre
Jaquet-Droz faisait le voyage de
Londres, y restant un ou deux mois, tandis
que son fils partageait son temps entre
la recherche de perfectionnements
techniques et l'exposition des automates
dans le monde.
Son fils Henri-Louis, fatiguü, quitta les
brouillards de Londres et le climat rude
de La Chaux-de-Fonds pour venir steta-
blir ä Genüve oü son püre vint le rejoin-
dre pour quelques annües. Mais Pierre
Jaquet-Droz vint finalement ä Bienne oü
ii vücut les trois dernteres annües de sa
vie avec l'une de ses sceurs, annües qui
furent ternies par des pertes financteres.
II mourut en 1790 ä l'äge de 69 ans.

L'importance d'un bei anniversaire

L'anniversaire que cütebrent les Montagnes

neuchäteloises est important: Tou-

tes les pieces que Pierre Jaquet-Droz a
signees, avec son fils et ses collabora-
teurs, sont jalousement recherchees par
les collectionneurs, non seulement parce
qu'elles sont le reflet du goüt d'une epo-
que, mais parce que leurs nrtecanismes
en font des pieces uniques dans leur
genre.
Par sa perseverance, son travail, sa pro-
bite, il a affermi au loin la reputation des
Montagnes neuchäteloises comme centre

de la precision et la rrtecanique hor-
logeres.

Reportage: ASL
Photos: Pierre Michel
Avec l'aimable collatoration du Service
d'information des Montagnes neuchäteloises

et de MM. Faessler, S. Guye et
Ed. Droz, auteurs de I'ouvrage Pierre
Jaquet-Droz, 6dite par le Comite des
Fetes du 250e anniversaire.

Pierre Jaquet-Droz (Dessin original d'An-
ker, d'apräs Girardet).

Cet automate de Itecrivain se trouve au
musäe des Beaux-Arts de Neuchätel
habituellement et a 6tä düplacä ä La
Chaux-de-Fonds. II est capable dtecrire
une phrase de 40 lettres et l'on peut
changer le texte ä volonte. Une came ä
touches interchangeables en permet la
composition.

Cette cage ä oiseau chantant, avec pen-
dule, date de la fin du XVIlle stecle.

Ce tableau de Jules Girardet düpeint
l'arrestation de Voltaire ä Francfort par
les agents de Früderik II; il est exposü ä
La Chaux-de-Fonds pour situer Itepoque
de Pierre Jaquet-Droz.

Un merveilleux chef-d'oeuvre que cette
grande pendule Louis XV avec carillon
et serinette. Une seäne de la fable de la
Fontaine «La cigogne et le renard» orne
la porte. La pendule sonne les heures et
les demi-heures, et possüde un carillon
jouant 8 alrs sur 9 cloches et une
serinette ä 6 mülodies.
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Pour
hoteliers
presses

Contre le beton ou contre les residences
secondaires?

(ATS) La Societe des hoteliers de
Saint-Moritz a fait parvenir ä la commune

une resolution lui demandant de
recommander aux autoritös cantonales
et föderales l'application des mesures en
matiöre de stabilisation du marche de la
construction ä son territoire. Les hoteliers,

ä l'appui de leur demande, font
allusion ä la multiplication des residences

secondaires dans la rOgion. Pour
I'annee 1970 par exemple, les transactions

immobileres, en matiere de ventes
d'appartements, ont atteint le Chiffre de
22,4 millions de francs, alors que pour
les six premiers mois de cette annOe, on
a dejä negociO 128 appartements pour
une somme de 17 millions de francs. Les
hoteliers estiment que les espaces verts
sont menacOs par le «boom» de la
construction, qui risque de faire de Saint-Moritz

une cite de beton.

Le ski sur gazon & Gstaad

Le ski sur gazon jouit dejä d'une extension

considerable dans plusieurs pays.
Ce nouveau genre de sport fait aussl
l'objet de concours organises par les
ski-clubs des regions Int6ressees. On
sait d'autre part qu'un jury international
a ete cree au printemps de cette annee:
il est preside par Otto Sam, de Lermoos

de favoriser leur sauvegarde, autrement
dit de conserver ce visage exceptionnel
d'un site ä la recherche duquei s'en vont
de plus en plus les touristes. D. M.

Les journalistes de I'espace...

Onze journalistes et rädacteurs specialises
de l'aviation et de I'espace se sont

reunis, en assembles constitutive, le
26 juillet 1971 ä Lausanne, lis ont decide
la creation d'une Association suissa
romande des journalistes de l'aäronauti-
que et de I'astronautique (ARJA) dont le
but est, notamment, de dävelopper les
connaissances professionnelles de ses
membres et de faire connaitre et com-
prendre au public l'aviation, particuliäre-
ment l'industrie a6ronautique et celle du
transport aerien, ainsi que I'astronautique.

Apräs l'adoption des Statuts, les
membres fondateurs ont diu, ä I'unanimi-
te, un comite de trois membres compose
de MM. Gaston Couturier, qui assumera
la presidence, Roland Bahy (TV) et Renä
Hug (A6ro-Revue).

et ceux qui 6crlvent pour les Jeunes

(ATS) La premiäre rencontre internationale

de journalistes pour revues desti-
näes ä la jeunesse s'est terminäe par
une visite de Pa6roport intercontinental
de Kloten et une conference sur Swissair.

Les lecteurs de 25 publications des-
tinees aux ecoliers, ä la jeunesse et aux
etudiants de huit pays europäens, qui
ont, sur l'invitation de I'Office national
suisse du tourisme, epvoyä des reprä-

(Autriche), qui a institue la «Coupe d'Eu-
rope» et qui surveille des divers cham-
pionnats nationaux. Comme pour le
Systeme de points de la FIS, ii est dgale-
ment attribue pour la «Coupe d'Europe»
des points qui permettront de determiner
la championne et le champion. A Gstaad,
la manifestation qui a eu lieu le 8 aoüt
a vu se ddrouler ä cöte de la «Coupe
d'Europe» le meme jour les Ulmes courses

suisses de ski sur gazon. On vit
ä Gstaad quelque 100 skieurs et skieu-
ses sur gazon qui ont dejä fait parier
d'eux lors de courses pricidentes. L'or-
ganisation des competitions etait confiee
au ski-club de Gstaad.

Sauver les vieilles maisons jurassiennes

Les petites villes du Jura ont un attrait
parmi tant d'autres, celui de leurs vieilles
maisons auxquelles on a conserve avec
beaucoup de soin leur visage d'autrefois.
Pour faire connaitre ces tresors d'archi-
tecture du passe, aupräs desquels on
passe trop souvent sans les voir, I'Uni-
versite populaire jurassienne a eu I'heu-
reuse idee d'organiser un stage de
vacances ä la ddcouverte de la vieille
maison jurassienne et des ravissants
details qu'elle livre ä ceux qui prennent
la peine et le temps de s'arreter et de
regarder. Technique fondamentale:
l'abandon du guide architectural classi-
que, pour se livrer plutöt ä une observation

generale, ä une visite de I'interieur,
en mesurant, dessinant et photogra-
phiant. Une maniäre nouvelle de
penätrer rdellement la vie des maisons
d'autrefois et, en apprenant ä les aimer,

sentants de leur redaction participer ä
cette rencontre, pourront verifier par le
mot et par I'image la conformite de
l'adage touristique «La suisse jeune avec
ses hötes».

Les «Mouettes» genevoises

Les «Mouettes» genevoises existent
depuis 1897. Elles assurent, car ce sont
de gracieuses embarcations toutes
blanches, qui ont et6 renouvelies au cours
des ans, de frequentes liaisons entre les
deux rives du lac et un circuit des pares
träs appräciäs tant des indigenes que
des touristes. Elles viennent d'ajouter
une nouvelle escale ä leur räseau. II

s'agit du Creux-de-Genthod, sur la rive
droite du lac, oil existent une jolie plage
et un itablissement public, via «Le Repo-
soir» et Bellevue, däjä desservis. V.

Un film touristique distingui

(ATS) Le film «Ski for you» (ski pour
vous), une realisation de la «Condor-
Film» SA, tournä ä la demande de I'Office

national suisse du tourisme et de
l'Association des äcoles suisses de ski, a
repu derniörement deux distinctions
internationales. Präsente ä l'occasion du
Festival international du film de monta-
gne qui s'est däroulä ä Alios, dans Id
sud de la France, et auquel 23 pays ont
partieipä, le film suisse a repu la Grande
Coupe, tandis que le Festival international

du film de tälävision de Bled, en
Yougoslavie, lui a däcernä le prix de la
meilleure prise de vues. En outre, le
chef-opärateur Edwin Horak s'est vu
remettre un prix späcial.

Fremdenverkehrsförderung
in Liechtenstein
Entwurf zu einem neuen Gesetz

Die Regierung des Fürstentums
Liechtenstein hat ihrem Parlament den 31 Artikel

umfassenden Entwurf zu einem neuen

Gesetz über die Förderung des
Fremdenverkehrs unterbreitet, das die bisherigen

Gesetze von 1951 und 1958 ersetzen
soll. Dazu wird einleitend bemerkt, dass
die Lage des Landes für den Fremdenverkehr

sehr günstig ist, liegt es doch im
Schnittpunkt von zwei internationalen
Durchgangsrouten, welche beide in das
Europastrassennetz einbezogen werden
und früher oder später ganz zu Autobahnen

ausgestaltet werden sollen. Die
Entwicklung, welche 1946 noch 8205 Gäste-
ankünfte und 26 735 Logiernächte
verzeichnet hatte, steigerte sich pro 1970
auf 72 421 Gästeunterkünfte bzw. 145 247
Logiernächte, und zwar ohne Ferienhäuser

und -wohnungen.

Schmale Basis

In der Fremdenverkehrswirtschaft des

nen zu setzen. Es wird ferner darum
gehen, die für den Fremdenverkehr getätigten

Investitionen möglichst wirkungsvoll
auszunützen, um zu höheren Frequenzen
und Aufenthaltszeiten zu gelangen. Im
neuen Gesetz soll das bisherige Prinzip
der Kooperation zwischen öffentlicher
Hand und Privatwirtschaft weiterhin
beibehalten werden. Träger der
Fremdenverkehrsförderung sind demzufolge
nebeneinander der Staat, die Verkehrsvereine

und andere Organe der
Verkehrswirtschaft.

Schaffung einer Verkehrszentrale

Die Bestimmungen über die Errichtung
einer Liechtensteinischen
Fremdenverkehrszentrale bringen eine wesentliche
organisatorische Neuerung gegenüber
der bestehenden Rechtslage und stellen
somit einen der Kernpunkte der
Gesetzesvorlage dar. Diese Zentrale soll
zugleich als Sekretaiat der Verkehrsvereine
und als Verkehrsbüro fungieren. Während

die beibehaltene Fremdenverkehrskommission

reines Beschlussorgan ist,
müssen in allen Belangen der
Fremdenverkehrspolitik Anregungen, Antrieb und
Ausführung von der Fremdenverkehrszentrale

ausgehen. Ihr obliegt die wichtige
Aufgabe der Werbung und der Oef-

fentlichkeitsarbeit sowie die Beratung
und die Betreuung der Verkehrsvereine.
Im örtlichen Bereich soll wie bisher die
Förderung durch Verkehrsvereine getragen

werden, die auch zwei oder mehrere
Gemeinden umfassen können.

Finanzierung

Die Finanzierung der Förderungsaufgaben
erfolgt wie bisher durch staatliche

Mittel, Fremdenverkehrsumlagen und
Beherbergungstaxen. Nach der neuen
Regelung übernimmt der Staat 50
Prozent der Kosten der Fremdenverkehrszentrale

und 50 Prozent der Kosten für
die Fremdenverkehrswerbung. Die andere

Hälfte ist jeweils durch die
Fremdenverkehrsumlage zu decken. Die
Beherbergungstaxe fällt wie bisher voll den
Verkehrsvereinen zu.
Ferner ist vorgesehen, das Meldewesen
im Sinne einer zuverlässigen Erfassung
in quantitativer Hinsicht (Ankünfte und
Uebernachtungen) sowie nach der
Gästestruktur neu zu ordnen. Schliesslich
soll der Regierung die Kompetenz eingeräumt

werden, durch Verordnung
Bestimmungen über Preisanschriften in Be-
herbergungs- und Verpflegungsbetrieben
zu erlassen. Darunter ist die Bekanntmachung

von Preisen für Speisen, Getränke,

Fremdenzimmer, Zusatzleistungen
usw. zu verstehen, die üblicherweise
düretf'^das Auflegen,von Karten sowie
durch "Anschlag in den Gästen zugänglichen

Räumen erfolgen soll. esa
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Fürstentums sind jetzt schätzungsweise
6-7 Prozent der berufstätigen Bevölkerung

beschäftigt. Dazu kommt ein Teil
des in den Zulieferungsbetrieben (z. B.

Bäckereien, Metzgereien, Lebensmittel-
und Getränkehandel usw.) beschäftigten
Personals. Es gibt etwa 100 gastgewerbliche

Betriebe im engeren Sinne, d. h.

Hotels, Gasthöfe, Restaurants usw., mit
ca. 1400 verfügbaren Betten. Dazu
kommt das Hebergement complämentai-
re. Die durchschnittliche Bettenbesetzung

war aber pro 1970 in den Hotels
und Restaurants mit 24 Prozent noch
sehr niedrig, besonders gegenüber der
im schweizerischen Landesdurchschnitt.

Kooperation zwischen Staat und
Privatwirtschaft

Für die Zukunft geht es vor allem darum,
gewisse Schwerpunkte für den Fremdenverkehr

in für diesen geeigneten Regio-

Echos du Valais
Sion: un passeport appricii
Les cafetiers-restaurateurs-höteliers de
la capitate valaisanne ont uni leurs
efforts pour offrir quelque chose d'at-
tractif ä la nombreuse clientele de
passage. C'est ainsi qu'est n6 le passeport
gastronomique qui donne une särie
impressionnante d'adresses et de recet-
tes et qui permet aux fins gourmets de
däguster des plats prepares avec goüt.
Precisons que le proprietaire de l'äta-
blissement doit mettre son sceau sur le
passeport, lorsqu'un client le präsente.
Quand toutes les cases sont remplies, le
possesseur du document obtient un
repas gratis dans l'ätablissement de son
choix.

Trafic et tourisme

Grace au beau temps, terni par quelques
orages heureusement peu fräquents, le
mols de juillet a ätä particuliärement
appräciä des touristes qui sont venus en
nombre. Dans toutes les stations, l'ani-
mation 6tait fort interessante. Campings
et piscines annoncaient complet.
Les routes ont ägalement 6t6 prises
d'assaut et il ne faut plus ätre träs
presse pour circuler ä certaines heures
de la journäe. Preuve en est l'importante
demarche qu'a entreprise I'Office du
tourisme de Martigny aupräs du Consell
fädäral, sous forme d'une lettre, signäe
par les responsables du tourisme de cette

rägion et les däputäs valaisans aux
Chambres fädärales, qui fait etat des
«inadmissibles et catastrophiques em-
bouteillages qui se ferment sur la route

Martigny-Rennaz» et insiste notam¬

ment sur «l'urgente näcessitä de cons-
truire dans un träs proche avenir la RN 9
entre Rennaz et Martigny au moins et de
ne pas ajourner la mise en chantier de la
route du Rawyl».

Lol sur le tourisme

Däs la renträe, les citoyens et citoyennes
valaisans auront des problämes de vota-
tion ä räsoudre et trois objets seront
soumis au peuple avec, pour la premiäre
fois, la participation des femmes pour
une affaire d'ordre cantonal. Celle qui
nous intäresse le plus, c'est la loi sur
l'organisation de l'Union valaisanne du
tourisme et des sociätäs de däveloppe-
ment. Ce texte permettra ä ces institutions

de possäder des bases solides
lägales. Ce sera le premier document de
tout un dossier lägislatif sur le tourisme.

Cly

Der tragbare Lehrer
Neue Ausbildungsmethode Im Gastgewerbe

Mineralienbörse In Altdorf

DTe-Urner Mineralienfreunde, eine
Vereinigung von über 800 Mitgliedern,
veranstaltet über das Wochenende vom
4./5. September ihre 9. Mineralienbörse.

«Es lächelt der See,..»
Am 9. touristischen Filmfestival in
Marseille im Jahre 1968 wurde der Werbefilm
des Verkehrsverbandes Zentralschweiz,
«Es lächelt der See...» mit Diplom und
Medaille ausgezeichnet. Seither stehen
insgesamt 62 Kopien in deutscher,
französischer, italienischer, englischer und
neuerdings auch in spanischer Sprachversion

im Einsatz und der Film wurde in
allen westeuropäischen Ländern, in
Israel und den Vereinigten Staaten vorgeführt.

Dass er auch heute noch «up to
date» ist, bestätigt die an der 2a Rasseg-
na Internazionale del Documentario Turi-
stico 1971 erfolgte Auszeichnung der
italienischen Version mit der Ueberrei-
chung des Diploms und der Goldmedaille

des italienischen Staatspräsidenten.

Mörlialp plant und baut

Mit den Erschliessungsarbeiten wird Ende

August die erste Etappe der Planung
für das Ski- und Kurgebiet der Mörlialp
ob Giswil abgeschlossen sein. Nach
Erhalt der notwendigen Bewilligungen kann
mit dem Bau der drei neuen projektierten

Hotels begonnen werden und im
Frühjahr 1972 soll der erste Spatenstich
für die beiden Appartementshäuser erfolgen.

Falte die Bauarbeiten durch gute
Witterungsverhältnisse begünstigt werden,

steht den Skifahrern bereits im
nächsten Winter das neue
Selbstbedienungsrestaurant - wenn auch nur als
Provisorium - zur Verfügung.

Luftsellbahn Sörenberg-Brienzer Rothorn
in Betrieb

Nach einer eingehenden Prüfung der
gesamten Anlage durch Experten des Eid-
genössichen Amtes für Verkehr konnte
am 31. Juli die neue Luftseilbahn
Sörenberg-Brienzer Rothom den Betrieb
aufnehmen. In acht Minuten überwindet die
Bahn eine Höhendifferenz von rund 1200
Metern und mit den beiden je 80 Personen

fassenden Grosskabinen wird eine
Stundenleistung von 500 Personen
erreicht. Trotz der Betriebsaufnahme wird

- hautsächlich bei der Bergstation -
noch intensiv weiter gearbeitet. Der Bau
einer Galerie, einer 5 km langen Skiabfahrt

sowie verschiedener Wanderweoe
wird noch einige Zeit in Anspruch
nehmen. Aus diesem Grunde ist auch die
offizielle Eröffnung erst auf Ende August/
anfangs September vorgesehen. Zur Fre-
auenzförderung hat die Leitung der Bahn
ein für Touristen attraktives Programm
mit kombinierten Bahnfahrten und
Wanderungen zusammengestellt. (vz)

Die nach wie vor angespannte Situation
auf dem Personalsektor zwingt das
Gastgewerbe zu geistreichen Einfällen bei
der Rekrutierung und Ausbildung neuer
Kräfte. Die Restauration hat es da insofern

leichter, als sie für das Anzapfen
des Teilzeitmarktes - mittlerweile so
ziemlich das einzige noch nicht voll
ausgeschöpfte Potential an Arbeitskräften -
ideale Voraussetzungen mitbringt. Dies
freilich mit der Auflage, neu eingestellte
Teilzeitbeschäftigte möglichst rationell
und spezifisch auf den Arbeitsbereich
zugeschnitten auszubilden.
Silberkugel-Jargon: Beefiette - mittete
geseilschaft der Mövenpick-Unterneh-
mungen beschreitet seit einiger Zeit in
ihren Betrieben in der Stadt Zürich und
an den Autobahnen neue Wege in der
Ausbildung der Neueingetretenen. Während

zweier Tage wird die Angestellte -
Silberkugel-Jargon: Beefiette - mittels
eines umgehängten Tonbandes und via
Kopfhörer mit ihrer zukünftigen Arbeit
vertraut gemacht. In den verschiedenen
Kassetten des tragbaren Gerätes sind alle

Arbeitsabläufe gespeichert, die eine
Beefiette beherrschen muss. So lernt die
Silberkugel-Debütantin nach den Ordern
des unsichtbaren Lehrers, wie sich Gast
und Maschine am liebsten bedienen las-

Die zumindest in der Branche völlig neue
Art, das Personal einzuschulen, stellt eine

wesentliche Erleichterung beim
Einführungsprogramm neuer Mitarbeiter dar.
Diese brauchen während der Lektionen
ausser der Stimme vom Tonband keine
weitere Beaufsichtigung, können aber
bei Unklarheiten den Geschäftsführer zu
Rate ziehen.

Die Themen der auf Band gespeicherten
Instruktionen reichen von der
Bedienungsanleitung der Kaffeemaschine (unser

Bild) über die Ausstattung der
typischen Silberkugel-Bar bis hin zur Bedienung

eines imaginären Gastes, dessen
Stimme aus dem Gerät dringt. Anhand
eines Kataioges mit den wichtigsten
Gerichten kann sich die Beefiette selbst prüfen,

ob sie die Anweisungen richtig
ausgeführt und dem Gast das Gewünschte
gebracht hätte.

Die ersten Erfahrungen mit dieser neuen
Schulungsmethode, die nun in jedem Sil-
berkugel-Betrieb angewandt wird, sind
sehr positiv ausgefallen. Dies nicht nur
zum Vorteil des Geschäftsführers und
seines Kaders, die wieder von einem Teil
Routinearbeit entlastet werden, sondern
sicher auch der Angestellten, die sich
von Anfang an an ein selbständiges Handeln

gewöhnen kann.
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Auch auf dem südlichsten Aussichtsberg der Schweiz, auf dem Monte Generoso im

Tessin, muss man fortan nicht mehr auf die Annehmlichkeiten eines Hotels verzichten.

Das neue Gipfelhotel auf 1700 Meter über Meer bietet neben Zimmern auch
Gemeinschaftsunterkünfte und zwei Restaurants mit insgesamt 300 Plätzen an.
(Photopress)
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Seite der Lieferanten und Inserenten
Meldungen aus Lieferantenkreisen des
Gastgewerbes bewegen sich meistens
xwischen echter Information und
versteckter Reklame. Wir haben für das eine
Interesse und das andere Verständnis. In
diesem Sinne öffnen wir den Firmen ab
und zu unsere Spalten. Die Beiträge
haben von uns aus lediglich informativen
Charakter und sind nicht als «Gütezeichen»

zu werten. Red.

Neue Erzeugnisse
Fischräuchegerät

Bei Carl Meyer, Hauptstrasse 177-78,
Koblenz AG, ist das elektrische Universal-
Räucher- und Holzkohlen-Grillgerät
Mirella zu beziehen. Dieses für die Schweiz

ratories Ltd., Feicourt, East Grinstead,
Sussex, England, bietet ein neues Gerät
an, das Fliegen automatisch und ständig
in Lebensmittelfabriken, Küchen, Restaurants,

Hotels usw. tötet. Das unter dem
Namen «Rentoflash» im Handel erhältliche

Gerät besteht aus einer ultravioletten
Lichtquelle, die von einem elektrisch

geladenen Gitter umgeben ist. Fliegende
Insekten werden von dem Licht angezogen,

berühren das Gitter und werden
durch den elektrischen Schock getötet.
Sie fallen auf ein Blech an der Unterseite
der Einheit. Das ultraviolette Licht ist für
das menschliche Auge unschädlich, und
der elektrische Strom in dem Gitter ist
so gering, dass Menschen keinen Schaden

nehmen. Die Einheit wird wie eine
normale Lampenfassung installiert und
an das 200/250 V Wechselstromnetz
angeschlossen. Sie reicht aus für eine
Bodenfläche von 93 Quadratmeter.

neue, kleine Fischräuchegerät hat sich in
Deutschland bereits in kurzer Zeit
bewährt. Es wird vorwiegend zum
Räuchern von Forellen angewandt, aber
auch für andere Süsswasser- und Meerfische.

In zirka 20 bis 30 Minuten räuchern
Sie Frischfisch zu Leckerbissen.
Die Standardausführung wiegt 14 kg und
ist 620 mm lang, 350 mm breit und
420 mm hoch.

Kreis-MIkrowellen-TunneLofen

Mit dem von der Kreis AG in St. Gallen
entwickelten Mikrowellen-Tunnelofen
werden tischfertige, vorportionierte Menus

direkt vor dem Servieren aufbereitet,

Kleiner Luxus ohne Alkohol

Auf dringenden Wunsch hat sich die Ri-
muss-Kellerei Rahm in Hallau entschlossen,

den moussierenden Edeltraubensaft
Rimuss-Party auch in 2-dl-Fläschchen zu
liefern, mit denen besonders anspruchsvolle

Gäste befriedigt werden können.

Ein Garten im dunkelsten Winkel

Jedermann hat schon erfahren, dass bei
Ansiedlungsversuchen an lichtarmen
Stellen Pflanzen bald verkümmerten. Ein
Beleuchten der Pflanzen mit den
üblichen Spots kann sehr dekorativ wirken,
ersetzt aber der Pflanze nicht das natür-

regeneriert, erhitzt und auf Essenstemperatur

gebracht. In Grossrestaurants,
Selbstbedienungsrestaurants, Imbissek-
ken, Spitälern, Heimen, Anstalten und
bei Banketten ist der Tunnelofen in
seinem Element. Die Leistungsfähigkeit ist
enorm. Er kann feststehend oder auf
Rädern eingesetzt werden. Er kann alle
Arten von Convenience Food, von Tiefkühlmenüs

bis zu kurz vorher erstellten
Mahlzeiten bewältigen, verfügt über
moderne Steuerungsmechanismen und
weist alle Sicherungsvorrichtungen auf.
Seine Bedienung ist einfach und erfordert

keinerlei technische Kenntnisse.

Elektronischer Fliegenfänger
Die P. B. Export Division, Rentokil Labo-

liche Licht. Genau die für ihr Gedeihen
richtigen Lichtquellen spenden die
Philips-Quecksilber-Leuchtstofflampen und
die Philips-Fluoreszenzlampen der Farbe

33, die mit formschönen Pendelarmaturen,

Spotleuchten oder Ständerarmaturen
erhältlich sind. Die Lampen leuchten

für das menschliche Auge normal weiss.
Sie verschönern den Raum nicht nur mit
ihrem dekorativen Beleuchtungseffekt,
sondern fördern das Wachstum und
gesunde Gedeihen der Pflanzen. Das
beweist die Anlage im Inselspital Bern, die
ohne jeden Tageslichteinfall nur mit
diesem Kunstlicht besonnt wird.

Hilf dir selbst - mit Leasing!

Beim heutigen Personalproblem bleibt
zumeist nur ein Ausweg, die «Flucht» in
die Technik. Die bringt Jahr für Jahr
bessere, schnellere und nützlichere
Küchenhilfsgeräte auf den Markt, Teil- oder
Vollautomaten, die den gordischen Knoten

im Gastgewerbe zwar nicht ein für
allemal lösen können, aber doch mithelfen,

im harten Konkurrenzkampf zu
bestehen.

Ein finanzielles Problem? Es zu lösen
gibt es heute einen neuen, vorteilhaften
Weg: Leasing.
Hauptfunktion des Leasing ist, dem
Leasing-Kunden einen Liquiditäts-Vorteil zu
schaffen. Mit Leasing braucht er sein
Kapital nicht im Anlagevermögen
«einzufrieren», sondern kann im Gegenteil -
ohne sein Eigen- oder gar Fremdkapital
einsetzen zu müssen - vom Leasing-Objekt

vom ersten Tag an profitieren. An
einem praktischen Beispiel ausgedrückt:

- für eine neue, moderne
Geschirrwaschmaschine etwa müsste der Käufer

einige tausend Franken einsetzen,
die ihm keinerlei Zinsen brächten;

- im Leasing dagegen kann er dieses
Kapital zinsbringend anlegen oder für
dringende Investitionen verwenden.
Die Leasing-Kosten aber bezahlt er
laufend vom erwirtschafteten Erlös.

Eine Hilfskraft, die wir für das Spülen
des Geschirrs einsetzen, kostet - sofern
wir auf dem ausgetrockneten Personalmarkt

eine solche überhaupt noch finden
- je nach Betrieb und Arbeitsstunden
zwischen 500 und 800 Franken im Monat.
Eine Geschirrspülmaschine, die die gleiche

Arbeit besorgt, leasen Sie jedoch
bereits für 120 Fr. monatlich (oder 4
Franken pro Tag); und dies, ohne dass
Ihr flüssiges Betriebkapital blockiert wä-

Laufende Erneuerung des Maschinenparks

Leasing ermöglicht es überdies, den
Maschinenpark laufend zu erneuern. Die
durchschnittliche Laufzeit eines Leasing-
Vertrags liegt bei 24-48 Monaten, eine
Zeitspanne also, in welcher kaum mit
grösseren Reparaturen zu rechnen sein
dürfte. Und bei Vertragsende steht es
dem Kunden frei, entweder einen neuen
Vertrag für ein neues Modell abzu-
schliessen oder aber die «eigene»
Maschine käuflich zu erwerben, wobei ihm
zwischen zwei Dritteln bis zu drei Vierteln

seiner Leasing-Beträge angerechnet
werden.
Natürlich ist auch Leasing nicht kostenlos
- nur: auch für die eigentlichen Leasing-
Kosten komm^lSBjWHHfchihe'i ja selbst
auf! Denn je qotfmntiqtö' Sie sie
brauchen, desto rascher sina^auch die
Kosten wieder erwirtschaftet, u/id dies ohne
dass Sie weder Eigenkapital noch frem¬

de Mittel einsetzen müssten. Dafür nämlich

kommen Ihre zwei Partner auf: die
Apparate-Fabrik, auf der einen Seite, die
Finanzierungs-Gesellschaft, die den
unentbehrlichen Küchenhelfer vermittelt,
auf der andern.
So hat sich aus diesem Grunde die Firma

J. Bornstein AG, Zürich, zur
Zusammenarbeit mit der auf diesem Gebiet in
der Schweiz führenden Firma «Leavag»
Leasing- und Verkaufs-AG, Zürich,
entschlossen. Ihr ganzes Verkaufsprogramm
kann inskünftig über die Firma Leavag
zu erschwinglichen Tages- bzw. Monatskosten

geleast werden.

Convenience Food
In der Planung berücksichtigen
Die Ansprüche an die Ernährung der
Erwerbstätigen und an die dadurch
notwendig gewordene Ausstattung der
Gemeinschafts- und Restaurantküchen sind
in den letzten Jahren erheblich gestiegen.

Convenience food spielt in dieser
ganzen Entwicklung eine wichtige Rolle.
Den qualitativ hochstehenden küchenfertigen

Produkten ist es heute auch zu
verdanken, dass trotz der Steigerung der
Ausser-Haus-Verpflegung geschmacklich
gute und preiswerte Mahlzeiten zur
Auswahl stehen.
Um die heute unerlässlichen küchenfertigen

Produkte in die Planung eines
Betriebes zu integrieren, müssen folgende
Fragen studiert werden:

Wahl der Produkte

- Welche Produkte ersparen Arbeit und
Personal?

- Welche Produkte gestatten Ihnen viel
Freiheit in der Gestaltung und Herstellung

Ihrer Menus?

- Welche Produkte sind qualitativ
einwandfrei?

- Durch die Verwendung welcher
Produkte können teure Investitionen
eingespart und damit auch Platz gewonnen

werden?

Nehmen wir an, Sie haben sich zum
Beispiel für die Verwendung von «golden
frites» frisch und tiefgekühlt entschlossen

und kaufen diese beim VOLG Win-
terthur oder beim VLG Bern ein:

Bezugsmöglichkeit und Menge

Folgende Ueberlegungen sollten Sie sich
für einen reibungslosen Ablauf anstellen:

- an welchen Tagen liegen Sie auf der
Auto-Tour Ihres Lieferanten?

- wie lange ist die Ware haltbar?

- wieviel müssen Sie pro Lieferung
bestellen, damit die Ware bis zur nächsten

Lieferung nicht ausgeht? (oder
die Haltbarkeitsgarantie nicht
überschritten wird?)

- haben Sie stets eine Reserve für
unvorhergesehene Gäslö? »r

- falls Sie an einem Tag Pommes-frites
auf dem Menu haben, ist dies in Ihre
Bestellung einberechnet? (ausserhalb
des Normalbedarfes ä la Carte?)

Lagerraum

Bei einer Neu- oder Umgestaltung eines
Betriebes müssen folgende Fragen
genau abgeklärt werden:

- Wieviel Tiefkühlraum benötigen wir,
um alle Tiefkühlprodukte stets auf
Lager zu haben?

- Wieviel Lagerraum benötige ich für
Frischprodukte?

- Welche Lagerfläche muss für Konserven

und Trockenprodukte vorhanden
sein?

- Welche optimale Luftfeuchtigkeit und
Temperatur müssen die Räume fur
Frischprodukte und Trockenprodukte
haben?

Den Problemen der Warendisposition
und des Bestellwesens wird oft nicht
genügend Aufmerksamkeit geschenkt. Vielfach

ist es aber so, dass der reibungslose
Arbeitsablauf gerade davon

abhängt.

Eine falsch projektierte oder rationell
schlecht ausgestattete Küche drückt auf
die Qualität und Vielseitigkeit des
Speiseangebots, auf die Arbeitsfreudigkeit des
Personals und die Wirtschaftlichkeit des
Betriebes.

Problemlose Bratensauce

Die Knorr Nährmittel AG bringt dieser
Tage eine interessante, ganz auf rationelle

Arbeitsweise und Zeitersparnis
ausgerichtete Neuheit in den Verkauf - die
erste, wirklich sofort lösliche Bratensauce.

Damit wird ein weiterer Schritt
zu wertvoller Arbeitserleichterung getan.
Knorr bietet ihren Kunden eine neue,
echte Dienstleistung.
Die Bratensauce-Paste löst sich sofort in
heisser Flüssigkeit - Wasser, Fond usw.
Mit dem Löffel problemlos dosierbar,
kann jede gewünschte Menge braune
Basissauce im Handumdrehen zubereitet
werden, z. B. für A-la-minute-Gerichte,
Filet-Gulyas, geschnetzelte Kalbsleber
madöre, geschnetzeltes Kalbfleisch usw.
oder als Grundsauce für sämtliche
Bratensaucen-Ableitungen.

Coups
de ciseaux

L'accueil des automobilistes
La TRIBUNE DE GENEVE consacre un
röcent article aux «anomalies des restaurants

d'autoroute»; nous reproduisons
l'essentiel de ces reflexions plelnes de
bon sens:

Ce qui frappe sur nos autoroutes, ce
n'est pas tant la densitä de la circulation,

mais, la nuit, le nombre de person-
nes qui cherchent ä se reposer ou ä se
restaurer. Or au cours de deux traver-
säes nocturnes de la Suisse, j'ai pu verifier

deux anomalies. Les restaurants
jalonnant le parcours Berne-Zurich
ferment leurs portes ä minuit, ou meme ä
23 heures (sans accorder deux minutes
de battement aux retardataires). Träs
nombreux sont les touristes qui man-
quent ainsi l'occasion de manger et de
se desaltörer. On nous ä döjä expliquä
que ces ätablissements concessionnäs
manquaient de personnel. Mais ils jouent
un röle de service public. Et si vraiment
ils ne peuvent pas etre exploitös 24 heures

sur 24, mieux vaudrait qu'ils ne
soient ä disposition que des voyageurs
de la nuit, fräs nombreux, et particuliäre-
ment embarrasses.
Autre experience fächeuse constatäe
plus d'une fois en Suisse alämanique. II

existe ä proximite des grands axes rou-
tiers des «motels». Entre Geneve et
Lausanne, on peut s'y faire recevoir ä n'im-
porte quelle heure. Präs de Berne et
pres de Lucerne, c'est en vain que vous
appuyerez sur la sonnette de nuit. Et si
vous insistez vraiment, vous verrez appa-
raitre une gardienne ensommeilläe qui
vous passera une bordee en vous demandant

si «vous n'avez pas honte» de la
deranger «ä des heures pareilles» (au-
delä de 23 h. 30).
II faut que notre äquipement touristique
le long des grandes routes se mette
dans le mouvement europäen. Combien
de families extänuäes par de longs tra-
jets, n'ont-elles pas 6te deques de ne
pouvoir trouver nuitamment un verre de
cafe, un sandwich, ou une chambre de
motel pour queloues heures? II y va par-
fois de leur sante... et de la säcuritä du
trafic.

Stoppez le massacre!
Sous ce titre, Maurice Chappaz ävooue
dans la Revue 13 ETOILES les diffärents
SOS lances par les däfenseurs de la
nature et de l'lntägritä de notre patri-

moine; voici la conclusion de son träs
savoureux, mais non moins pertinent
plaidoyer:
II y a une pollution physique sur la plus
large ächelle, une escroquerie financiäre
et legale aussi: par le jeu des societäs
anonymes, des faillites, des rachats par
d'autres sociätös anonymes, des subventions

cantonales ou föderales intäres-
säes et des autorisations de complaisance,

on peut en Valais acquärir des
terrains ä peu de frais, bönäficier d'in-
frastructures payees par la collectivity et
lancer des centres de surchauffe dont
toute une nation pätit en attendant la
crise.
La morale? C'est du folklore. La räalitö,
c'est le western.
Un pays entier passe en galopant dans
la sociötö de consommation, ä l'ächelle
internationale. Le Valais ne conquiert
pas. Quelle blague! Le Valais se vend. Et
il n'est pas si grand que pa. II y a une
faillite morale sous-jacente.
II faut voir les consequences: nous abou-
tissons ä une antinature et ä une anticul-
ture dans la civilisation dite du progrös
(techniques et appätits), face ä laquelle
seule une attitude scientifique est peut-
ätre efficace, ä moins qu'intervienne en
pleine crise un saisissement religieux,
cet envahissement de l'universel, lequel
n'a rien ä voir avec les defences, les
tabous, les alibis qui söcurisent encore
les rentiers de la catastrophe.
Ceux qui s'enrichissent sur la mort
future! Mais les etudiants valaisans deci-
deront.

L'inutile proliferation
des conferences sur le tourisme
«La proliferation des conferences sur le
tourisme et leur organisation laissee au
hasard en reduisent l'utilite»: c'est le
theme que traite la Revue TOURISME
MONDIAL avec sufflsamment de
pertinence pour qu'tl soit inutile d'y ajouter
des commentaires:

La vogue des conferences a 6te fräs
adroitement exploitäe par les organis-
mes nationaux de tourisme et le secteur
touristique afin d'accroltre le mouvement
des touristes et de dävelopper l'industrie
touristique nationale. Les personnes qui
participent ä des conferences effectuent
generalement des söjours de plusieurs
jours, voire de quelques semaines, se
voient attribuer des frais de representation

öleväs et sont souvent accompagnäs
de membres de leur famille ou d'amis.

Loin de constituer un moyen efficace
pour promouvoir la coordination et les

öchanges d'idäes, les conferences
deviennent de plus en plus une fin en
soi, et ne tiennent plus compte de l'objet
des discussions qui sont leur raison
d'etre, ou des resultats recherches. Ceci
est evident si l'on jette un coup d'oeil sur
n'importe quel annuaire des conferences
organisees actuellement. II est en effet
frappant de constater que plusieurs
organismes prevoient des reunions sur
le meme sujet ou bien qu'un organisme
mette sur pied, au cours de la märne
annee, au moins une douzaine de
reunions. Le developpement de cet instinct
gr6gaire peut s'expliquer par des raisons
pratiques et psychologiques. II semble
que l'organisation de reunions sort deve-
nue la raison d'etre d'un grand nombre
d'organismes qui tentent de dissimuler
les insuffisances de leur activity
normale en se donnant une fausse importance,

gräce ä la mise sur pied de
rencontres qui, dans la plupart des cas,
sont superflues.
Le manque de competence ou de con-
naissances techniques sur le sujet qu'on
pretend traiter passe souvent au second
plan: on insiste sur l'importance des
contacts utiles aux reunions. Cet argument
ne manque pas de valeur, encore ne
faut-il pas trop exagerer ä cet 6gard. En
realite, le terme «prise de contact» est
employe pour decrire ce qui est, en fait,
une sortie en groupe. On n'insistera
jamais assez sur l'utilite de faire des
etudes «coüt-b6n6fice» afin d'6valuer les
avantages reels qui decoulent de la
participation ä ces reunions. La grande
majorite des reunions se caracterise par
des platitutes et des cliches. Les ora-
teurs lisent leur texte devant une assem-
biee distraite et non preparee qui les
applaudit et les feiicite pour leur contribution

precieuse ä ses travaux.
II est grandement temps que les diri-
geants des organismes nationaux de
tourisme fixent et observent des critäres
pour l'organisation et la participation aux
conferences. Le gaspillage et le double
emploi qui caract6risent actuellement un
grand nombre de reunions touristiques
constituent de graves obstacles aux
efforts 6nergiques fournis par les
organismes responsables qui s'emploient ä
ce aue le tourisme soit consider
comme un domaine d'activite de premier
plan.
II serait bon d'envisager la creation d'un
oraane officiel international du tourisme
charge de la coordination, de l'etablisse-
ment du calendrier et de l'ordre du jour
des reunions, pour commencer par Celles

aui ont lieu au niveau officiel afin
d'emnöcher les doubles emplois et le
gaspillage.
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Stellenangebote Öftres d'emploi

Inseratenschluss: Freitag, 11 Uhr.ln Ausnahmefällen bis Montag, 11 Uhr, bei Verlust des Mitgliederrabattes.

chercha

pour hötel moderne au centre de Genäve, räcem-
ment ouvert, 250 lits,

gouvernante generale dynamique

Selection de personnel pour hotels et restaurants

4, rue Montbrillant, 1201 Gendve, t6l. (022) 33 95 02.

5972

NtUOtlAICL "Z«' jp o U I 0 o u

^ aurlec

^^seaulac
.1« rang A : Tile* 35122 - « 038 25 88 22 ©

cherche

secretaire de reception
ainsi que

concierge de nuit - portier tournant

Bonne formation professlonnelle et connalssance
des langues exigees.

Place ä l'annöe bien rätrlbuöe.

Faire offre avec räfärences et curriculum vitae k la
direction.

5471

Gesucht auf 15. Dezember 1971 bis zirka 20. September
1972:

Küchenchef

Junger Koch
Sekretärin
Restaurationstochter (Stubli)
Tournante - r
Officemädchen oder -bursche

Offerten mit Lofinansprüchen an R. Fontana,

Hotel Marguerite, 6390 Engelberg,
Telefon (041) 94 25 22.

5801

STERNEN

Anfragen bitte an:
F. Veith,
8942 Oberrieden.

RÖITSSERIE
AM SEE

SpezialitätenyornHolzkohlengrill!
12 km von Zürich Tel. 920504 ;

5570

Für unser modernes Hotel garni, im Zentrum von
Lausanne,' suchen wir per sofort oder nach Ueberein-
kunft:

Sekretärin/Receptionistin
Aide-Direction

Offerten mit Handschriftprobe, Lebenslauf und Foto,
Salärangabe unter Chiffre 5984 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

«••••

Falkenstrasse 6, 8008 Zürich
Tel. (051)47 76 00

Unser junges Team freut sich auf seine neuen
Mitarbeiter.

Wir suchen für baldmöglichsterr Eintritt einen
Jungen, tüchtigen

Kellner
fur A-la-carte-Restaurant

1 Koch oder Commis de cuisine
zu mittlerer Brigade.

Sehr gute Verdienstmöglichkeiten, angenehmes
Arbeitsklima. Auf Wunsch Zimmer Im Personalhaus.
Telefonieren oder schreiben Sie an die Direktion.

5965

Hotel Euler, 4002 Basel
sucht in Jahresstellen:

Stagiaire oder Anfangssekretär
vfür.*Kontrolle (später Räception)

Demi-chef de rang

Commis de rang

Für unser Snack-Restaurant Metro

Hostess
für Gästeempfang und Serviceüberwachung.

Serviertochter/Kellner
(Gut organisierter Betrieb)

5961

Hotel Freienhof, 6362 Stansstad
am Vierwaldstättersee, Nähe Stadt Luzern, sucht

Aushilfskoch
für Miiitärdienstablösung.

Monate September bis Mitte Oktober, evtl. Eintritt
im August 1971.

Bitte schreiben Sie an R. Schmid oder telefonieren
Sie unter Nummer (041) 61 35 31.

5980

Spezialitätenrestaurant
im Räume Baden (1. Haus am Platze) sucht
per sofort oder nach Vereinbarung bestens
ausgewiesenen

Küchenchef
in kleine Brigade.

Ueberdurchschnittlich hoher Lohn. Diskretion
zugesichert.

Offerten unter Chiffre 900300-02 an Publicitas,
5401 Baden.

Cherchons de suite

jeune fille
pour s'occuper du mänage et de deux filles (äcole)
et une fille de maison, pas de gros travaux, places
k l'annäe, bons gages, conges räguliers, vie de
famine.

S'adresser au

Hotel du Soleil,
1885 Chesieres, tel. (025) 32362.

5991

Hotel Waldrand,
Lenk im Simmental,

sucht für die kommende Wintersaison

junge Köchin

Saaltochter

Zimmermädchen
(auch Anfängerinnen)

Küchenbursche oder -mädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen an Familie
Steiner-Loeffel. ' "

' J5990

Restaurant
pres du theatre
Rue Beau-Sejour27
1003 Lausanne
cherche pour date ä convenir:

dame de buffet
aide de buffet
cuisinier (chef)
commis de cuisine
apprenti cuisinier
sommeliers

(qualifies, deux services)

Faire offre ä M. Renä Magnenat, propr.

Gesucht In führenden Restaurationsbetrieb in Jahresstellen

(Eintritt nach Uebereinkunft), nur Schweizer
oder Ausländer mit Jahresbewilligung:

Serviceangestellte
(für Restauration)

Demi-chef de rang
(für Restauration)

Commis de rang
(Restaurant frangais)

Offerten mit Zeugniskopien und Fotografie an

H. Reiss, Restaurant Du Theatre,
3000 Bern.

5988

Hotel und Spezialitätenrestaurant
Bellevue, 3961 Venthöne-sur-Sierre,
Valais, Telefon (027) 511 75

sucht auf Mitte September 1971 für Zwischensaison
oder Jahresstelle erfahrenen

Chef als Alieinkoch
mit den hohen Anforderungen entsprechendem Lohn,

sowie

Serviertochter
für Cafö und Restaurant. Sprachen Französisch und
Deutsch. Hoher Lohn (Ehepaar willkommen).

6005

Hotel Alphubel, Zermatt,
sucht für die Wintersaison 1971/1972 und eventuell
Sommersaison 1972

1 Küchenchef

Offerten sind erbeten an die Direktion.
Telefon (028) 7 72 69.

5979

2'H^HSSL -N

In unser junges, fröhliches Arbeitsteam

suchen wir

Koch
Serviertöchter
Buffettöchter
Ueberdurchschnittlich hoher
Verdienst, Kost und Logis im Hause,
geregelte Arbeits- und Freizeit.

Wenden Sie sich vertrauensvoll an
Herrn Köbi Nett. Rufen Sie an oder
reichen Sie Ihre schriftliche Offerte
ein an

Restaurant Hölzlisberg,
9451 Eichberg SG,
Telefon (071)75 3838.

676

Anmeldeformular
für Stellensuchende
(Gebührenfreie Vermittlung)

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen bitte
nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut leserlich
und vollständig ausfüllen und an folgende Adresse
einsenden:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Stellenvermittlung
Postfach 2657
3001 Bern

Formule d'inscription pour
employes cherchant une place
(Le placement est exempt de taxes)

Les candidats qui desirent trouver un emploi dans
un des hotels membres de notre society sont pries
de remplir completement et lisiblement en lettres
capitales le coupon ci-contre et de le retourner
ä l'adresse suivante:

Sociäte suisse des höteiiers
Service de placement
Case postale 2657
3001 Berne

Name Vorname Geboren am
Nom Pränom Nä le
Cognome Nome Nato il
Apellidos Nombre Nacido ei
Name Christian Name Date of Birth

Wohnadresse Telefon
Domicile (adresse exacte) Telephone
Indirizzo attuale Telefono
Domicillo Teläfono
Permanent Address Telephone

Nationalität Art der Bewilligung für Ausländer
Nationality Genre de permis pour etrangers
Nazionalitä Genere di permesso per stranieri
Nacionalidad Permiso para extranjeros que posee
Nationality Kind of Labour-permit for Foreigners

Bisherige Tätigkeit 3 letzte Arbeitgeber
Activity antyrieure 3 derniers employeurs
Attivitä svolta 3 Ultimi datore di Iavoro
Actividad anterior 3 Ultimos patronos
Professional Activities up to now 3 last Employers

Wünscht Stelle als
Dysire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse Jahres- oder Saisonstelle
Langues etrangäres Place ä l'annäe ou saisonniere
Lingue straniere Posto annuale o stagionale
Conocimientos de lenguas extranjeras Puesto anual/temporero
Languages spoken Annual/Saesonal employment

Bemerkungen Gewünschtes Eintrittsdatum
Observations

_
Date desiräe d'enträe en fonction

Osservazioni 1 Entrata in servizio desiderata
Observaciones Fecha de comienzo que se desea
Remarks • i Desired Date of Entrance
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Wir suchen für 1. September, evtl. 15. September oder 1. Oktober in
kleine Brigade in allen Sparten bestbewanderten

Küchenchef
Gutes Salär, neuzeitliche Arbeitsbedingungen.

Auf 1. September

1 jüngerer Koch
(eventuell Aushilfe)

Auf Herbst, evtl. Frühjahr.

1 Kochlehrling
Beste Ausbildung in allen Sparten.

Walter Moser, Restaurant Clipper, Flughafenstrasse 61, 4000 Basel,
Telefon (061) 4312 40

5847

Hotel National-Rialto, Gstaad
sucht mit Eintritt per September 1971 oder nach Uebereinkunft in
Jahresstelle

1. Koch
1 Aide de cuisine
1 Sekretärin
Sekretärin-Praktikantin
(Eintritt zirka 1. Dezember in Saison- oder Jahresstelle)

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Lohnanspruch sind erbeten an
F. Burri-Gauch.

5958

Hotel du Rhone

iGenive -

cherche

receptionniste (homme)
caissier de restaurant
telephonistes
(PTT, 3 langues)

aide-gouvernante d'ätage
femmes de chambre
portier d'etage
commis de rang
commis d'etage
apprenti sommelier
garpon ou fille de buffet

Enträe immediate ou ä convenir.

Faire offres ä la Direction en joignant copies de certificats, curriculum
vitae et photo.

5994

Hotel Terminus, 7270 Davos-Platz
sucht für die kommende Wintersaison tüchtige und zuvorkommende

Barmaid
Eintritt 1. Dezember 1971. Sehr gute Verdienstmöglichkeiten, gute Unterkunft.

Offerten mit Zeugnis und Foto an die Direktion.

OFA 56879001

HOTEL
DREI KÖNIG

SEVELEN
c085/55422

sucht in Jahresstelle mit Eintritt auf
I.September 1971 oder nach
Uebereinkunft

Sekretärin
sprachenkundig, zur Führung von
Hotel-Journal, Tageskasse, Korrespondenz
und Räception;
sowie

Serviertochter
gewandt im Speiseservice, hoher
Verdienst, Personalhaus gegenüber dem
Hotel.

Schreiben oder telefonieren Sie an:
Familie Weber, Tel. (085) 5 54 22

5778

Hotel Aarebrücke, Fischspezialitäten
Stilli bei Brugg |

: ' :'
sucht für sofort oder auf Herbst

Anfangsserviertochter
(sehr guter Verdienst)

Küchen-/Officebursche

Zimmer-/Lingeriemädchen

Wir bieten gutbezahlte Jahresstelle, Kost und Logis
im Haus, geregelte Arbeits- und Freizeit.

Für weitere Auskunft bitte Tel. (056) 3 01 90.

5936

Hotel Caspar, Badrutt, St. Moritz
sucht für lange Wintersaison folgende Mitarbeiter

Loge: Chasseur-Tournant

Hotelbar: junge Barmaid

Taverna: 2. Barman oder
Barmaid
(sprachenkundig)

Chef de rang
Commis de rang

Etage: Zimmermädchen
Tournante
Etagenportier

Office: Kaffeeköchin
Economathilfe

Personalzimmermädchen

Lingeriemädchen
Küchenmädchen

Offerten mit Referenzen und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an die Direktion.

5934

Wintersaison in St. Moritz
Hotel mit 95 Betten benötigt noch folgende
Mitarbeiter

Chef de1 cuisine

Saucier

Entremetier j

Commis de cuisine

Commis päti$Sier
x, '

Garde de nuit

Commis Grill-Tournant

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an Clilffre 5935, Hotel-Revue, 3011
Bern.

<<T ilfU rZ-

Restaurant-Brasserie
Feldschlösschen
1211 Le Lignon-Geneve

In unserem bestrenommierten Betrieb sind folgende
Jahresstellen neu zu besetzen:

Chef de partie
Commis de cuisine

evtl. Jungköchin

Buffetgouvernante

Eintritt für sofort oder nach Uebereinkunft.

Bitte rufen Sie uns an unter Tel. (022) 45 09 20 oder
senden Sie uns Ihre Kurzoflerte.

5933

fjii

HOTEL
OLVELLA
AU LAC

CH 6922 Morcote-Lugano
"" Tel, 091 / 817 31

sucht für Jahresstellen in Erstklasshotel am Luganersee, mit Eintritt ab
Ende September 1971,

Chef(in) de reception
mit Erfahrung, sprachenkundig, NCR 42

Gouvernante
mit Eintritt ab sofort

Night Auditor(ess)
Deutsch, Italienisch, NCR 42

Sekretärin
für Reception und Kassa, Deutsch, Italienisch, NCR 42

Telefonistin
mit PTT-Lehre, sprachenkundig

Chefsaucier
Chef de partie
Commis de cuisine
Buffetdame
mit Eintritt ab sofort

Barmaid
(evtl. Anfängerin) für Hotelbar

Chef(in) de piscine
für Hallenschwimmbad (Bar und Bademeister)

Masseur oder Masseuse
Hostess
für Boutique und Kiosk

Maler

Offertunterlagen mit Foto an die Direktion.

5960

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft

2. Serviceleiter
für unsere Brasserie. Bestimmt haben Sie Einsatzfreude, Umgang mit
Kundschaft und eine gute Hand zur Führung von Mitarbeitern.
Sie finden bei uns angenehmes Betriebsklima, geregelte Freizeit und
gute Entlohnung.

181 91) fvjtiot• tefoH
•- p"

Anfragen an

Restaurant Piccadilly, Bahnhof-Buffet, 2500 Biel,
Telefon (032)23311.

ASSA 80.3236

Bestbekanntes Spezialitätenrestaurant in Bern mit ä-Ia-carte-Service
sucht in Jahresstelle versierten, gut ausgewiesenen

Koch
(Chef-Stellvertreter kleiner Brigade).

Eintritt 15. September 1971 oder nach Uebereinkunft. Ueberdurchschnitt-
licher Verdienst.

Bitte telefonieren Sie uns unter Nummer (031) 22 77 66 oder schreiben
Sie an Postfach 1536, 3001 Bern.

5976

Hn

BRUNNEN

Restaurant Bar Dancing
sucht

Barmaid

Kellner oder Serviertöchter

Spezialitätenkoch

Telefon (043) 9 17 07 oder 917 50

9928

Als grösste
schweizerische
Organisation der
Gemeinschaftsverpflegung

führen
wir in der ganzen
Schweiz über 230
Personalrestaurants
für Industriebetriebe,

Banken,
Versicherungen,
Verwaltungen und
Schulen.

*b

Ihre Stelle
beim
Wenn Sie auch bei der Arbeit den menschlichen

Kontakt schätzen, wenn Sie
hauswirtschaftlich ausgebildet sind oder bereits einige
praktische Erfahrung im Gastgewerbe haben,
bieten wir Ihnen in verschiedenen modernen
Personalrestaurants in Zürich die Position
einer

Assistentin
mit abwechslungsreichen und verantwortungsvollen

Aufgaben: Economat, administrative
Arbeiten, Personaleinsatz und Personalüberwachung.

Sie können Ihre Fähigkelten voll entfalten
und haben eine gute Chance, zur Betriebsleiterin

zu avancieren und selbst ein
SV-Personalrestaurant zu führen.

Als Assistentin bieten wir Ihnen ein der
Verantwortung entsprechendes Gehalt,
unentgeltliche Ausbildungskurse im eigenen
Schulungszentrum und fortschrittliche Sozialleistungen.

Lassen Sie sich bitte unverbindlich orientieren.

Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1, 8032 Zürich
Telefon (01) 32 84 24, intern 51

143
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Ferienablösung
Motel garni (Bern) sucht Frau oder Mann als
Gerantenaushilfe für September und Oktober 1971.

Hauptsächlich für Räceptlon.

Sie erreichen uns unter Telefon (031) 92 04 22, Herrn
Eicher verlangen.

6003

Gesucht

Küchen-/Hausbursche

Officemädchen

Eintritt sofort.

Hotel Alpina, 3818 Grindelwald
Telefon (036) 531201

6002

Wir suchen für kommenden September

Restaurationskellner
und

Restaurationstöchter

Jahresstellen mit Sommer- und Wintersaison. Ueber-
durchschnittlicher Verdienst. Kost und Logis im
Hause.

Offerten an

Hotel Adler, Kandersteg
Tel. 75 11 21

6018

On cherche

une sommeliere

Tres bon gain assurö. Place ä l'annöe.

Hotel Central, 2800 Delemont
Tel.(066)2233 63

6016

HOTEL ELITE

2500 BIENNE
SUISSE

TELEPHONE: C032J 2 5441 + 3036S TELEX: 34101

Propr. R. A. Lendl Dir. J. C. Bondolfl

cherche pour le 1er septembre ou ä convenir

portierde nuit
(räception)

Place ä l'annee bien rätribuäe dans hötel da premier
rang.

Offres dötailläes ä la direction de l'HOtel Eilte, 2501

Bienne, täl. (032) 2 54 41.

6013

HOTEL BELVEDERE
3818 Grindelwald

sucht für lange Saison 15.12. bis 1.10.1972

versierten Saucier

Barman oder Barmaid
{Hotelbar 40 Plätze)

Zimmermädchen

Etagenportier
Saaltochter

(nur sprachenkundige)

Offerten mit allen Unterlagen an Familie Hauser.

6017

RÖTISSERIE
+MCDTEL

-CHFRISTOPHE
•BEX- SUISSE

Hötel-Motel-Rölisserle St-Chrlstophe, 1880 Bex

cherche

jeune cuisinier
qualifiä. Tres bon salalre.

Faire offres ä la direction.
Täl. (025) 3 67 77

6015

Wir suchen zur Ergänzung unseres jungen Teams ab
Beginn der Wintersaison 1971/72 für unsere Hotels

Gornergrat und Atlanta,
3920 Zermatt Dorf
Hotel Mont Collon, 1961 Aroila

Sekretär oder Sekretärin
Commis de salle
Kellner
Bar- und Restaurantcommis
Zimmermädchen
Etagenportiers
Nachtportier
Officemädchen
Officeburschen
Lingeriemädchen
Köche
Küchenburschen

Wir bieten einsatzfreudigen und interessierten
Bewerbern geregelte Arbeitszelt und gute
Verdienstmöglichkeiten.

Offerten bitte an H. Fretz, Hotel Gornergrat,
3920 Zermatt Dorf.

5794

Das Hotel

W

beiTschierys
im Landhaus, 7299 Davos Laret

(zwischen Klosters und Davos)

sucht zur Stütze der Hausfrau absolut zuverlässige

Köchin
oder

alleinstehende Frau
die viel Freude an einer gepflegten Küche hat.

Wenn Sie ein Zuhause suchen und an gute
Zusammenarbeit gewöhnt sind, so melden Sie sich bitte
bei Frau Elfie Casty, Tel. (083) 3 57 29.

5852
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CRESTA HOTELS
onerieren Ihnen:

- angenehme Arbeitsatmosphäre

- gute Unterkunft und Verpflegung

- Fix-Löhne

- gratis Sprachkurse

- freie Benützung der Swimmingpools

- junges internationales Arbeitsteam.

Wenn Sie interessiert sind, mit uns
mitzuarbeiten als

Büro 1. Sekretärin NCR 42

2. Sekretärin

Büropraktikantin

(alle wenn möglich
Jahresstelle)

Saal Chef de rang
Commis de rang
Barmaid

Küche Küchenchef
selbständig

Jungkoch

Etage Hilfsgouvernante

Zimmermädchen

Portier/Hausbursche

Office Office/Küchenbursche

Buffet Buffettochter

Lingerie tüchtige Lingerie¬
mädchen

Wäscher

rufen Sie uns an oder schreiben Sie

uns.

Direktion

HOTEL CRESTA SUN
7270 Davos Platz
Tel. (083)341 03

5740
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Hotel d'Angleterre, 1200 Geneve
sucht

Chef de rang
Demi-chef de rang

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Offerten an die Direktion
oder Telefon (022) 32 81 80

5851

4 r o s

sucht für Wintsrsaison

Entremetier
Tournant

Offerlen mit Unterlagen an

Fritz Huber, Küchenchef, Hotel Queltenhof,
7310 Bad Ragaz

und

1 S e

4 r o s ^
sucht für Wintersaison

Büro: Hotelsekretärin-
Korrespondentin
mit Journalpraxis SWEDA

(Eintritt anfangs Oktober)

Buffet: 2. Buffetdame oder
-bursche

Service: Saaltöchter
Saalkeilner

Etage: Etagenportier
Hilfszimmermädchen

Lingerie: Lingeriemädchen
Wäscher
oder Wäscherin

Diverses: Ragazze e ragazzi
di cucina/office

Loge: Chasseur

Offerten mit Unterlagen an

A. Caduff-Birkmaier, 7050 Arosa.
5779

Hotel Hoheneck
6390 Engelberg

sucht für die kommende Wintersaison

Sekretärin
Barmaid
Köchin
Saaltochter
Tournant

Offerten mit den üblichen Unterlagen an:

E. Odermatt, Hotel Hoheneck, 6390 Engelberg

5884

CRESTA HOTELS CRESTA HOTELS

Hotel-Restaurant
Engematthof
8002 Zürich

Wir suchen zu baldmöglichstem Eintritt in Jahresstelle

Sekretärin
Zimmermädchen

Bewerbungen mit den üblichen Unterlägen erbeten

an die

Direktion des Hotel Engematthof

Engimattstrasse 14, 8002 Zürich, Tel. (01) 36 25 04.

5853

Gesucht für lange Wintersaison:

Hotelsekretärin
sprachenkundig

Chef de cuisine
(entremetskundig)

Commis de cuisine
(per f. September)

Oberkellner
Commis de salle/Saaltöchter
Zimmermädchen
Office-Economatgouvernante
Küchenbursche
Küchen- und Hausmädchen
Wäscherin-Lingere
Barmaid

(Barman) für Hausbar

Portier
(mit Bahndienst)

Sporthotel Bellavista, 7270 Davos Platz,
Tel (083) 3 51 83

5784

Hotel Dischma
7260 Davos Dorf

sucht für lange Wintersaison auf Ende November
1971

Küchenchef
zu kleiner Brigade.

Wir erwarten gerne Offerlen mit Fotos und
Zeugnissen von einem routinierten Chef mit
Spezialitätenkenntnissen, der an gutem Kochen Freude hat.
Zeitgemässe Entlohnung und Küchengewinnbeteiligung.

Offerten an die Direktion E. Meyer.
57^8

hötel
des
masques
1972 Anzere
Suisse romande VS
Täl. (027) 2 63 83

Dans la nouvelte Station d'Anzöre prös de Crans-
Montana s'äläve le nouvei hötel de vos röves de
tout premier rang «DES MASQUES» avec 90 lits
et une ambiance unique. Piscine chaufföe aussi
ä la disposition de nos collaborateurs. Ouverte
toute l'annee. Pistes de ski. formidables. C/ten-
tele exigeante.
Nous cherchons pour la saison d'hiver ou ä

l'annöe

chef de reception NCR
secretaire NCR
debutante
telephoniste/receptionniste
portier de nuit
caissier de nuit NCR
controlleur
©
maitre d'hötel
2e chef de service
chef de rang
demi-chef de rang
commis de rang
0
chef de dancing
barman
commis de bar/serveuse
disc-jockey (evtl. ätudiant)

o
chef de cuisine
chefs de partie
commis de cuisine
apprenti de cuisine
garqon de cuisine
casserolier
garqon d'office

o
dame de buffet/gouvernante
2e cafetiere

0
femme de chambre
aide femme de chambre
portier
o
lingere
aide lingere (laveur)

•
chauffeur/loge tournant
garqon de maison

Anzöre est jeune - ainsi sont aussi les employes
de l'Hötel des Masques. Si vous vous sentez
capable de vous intögrer dans notre groupe,
nous serions heureux de recevoir votre offre mu-
nie de vos certificats et d'une photo. 5777
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Für die kommende Wintersaison Dezember 1971 bis zirka Mitte April
1972 suchen wir folgendes qualifiziertes Personal:

Büro:

Loge:

Etage:

Saal:

Restaurant:

Stübli:

Buffet:

Küche:

Lingerie:

Hilfspersonal:

Sekretär
Büropraktikant

Telefonistin
Nachtportier

Gouvernante
Portier/Kondukteur
Zimmermädchen

Oberkellner
Saalkellner

Chef de rang
Chasseur

Serviertochter
Tournant

Buffetdame
Buffettöchter
Buffetburschen

Chef de cuisine
Saucier
Garde-manger
Entremetier
Patissier
Commis de cuisine

Lingeriemädchen

Office- und Etagengouvernante
Hausbursche
Küchen- und Officebursche

Offerten sind zu richten an die Direktion des

Hotel Brüggli, 7050 Arosa
Telefon (081) 311612.

5963

Kursaal Casino
Salle de Jeu, Casino Dancing, Stübli-Restaurant, Cinema, Cava-Bar,

j». 'Espresso-Bar. j tfahC'OB/Tff&ST&f

Ted? sr:"GesäbtitWiVdr 80 •86?28'1 ":'c;
••••

Büro:

Dancing:

Cava-Bar:

Büropraktikantin

Chef de service
Dancingkellner

Dancingkellner
Commis de bar

Chef de service
Restaurationstöchter/Kellner

-•? Stübli/
Restaurant:

Espresso-Bar: Barkellner/Bartochter

Garderobiers/ChasseursGarderobe:

Küche:

Allgemein:

Saucier
Entremetier
Commis de cuisine
Commis patissier
Kochlehrling

Buffettöchter/Buffetburschen

Letztjährige Mitarbeiter, die an einer erneuten Einstellung Interessiert
sind, möchten sich bitte sofort melden.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen erbeten an die Direktion.

Kursaai Casino Arosa AG
7050 Arosa GR

5959

In unser bekanntes Speiserestaurant (Snackbar) suchen wir per sofort
oder nach Uebereinkunft einen tüchtigen

Alleinkoch oder -köchin
welcher in der Lage ist, unsere Küche selbständig zu führen.

Ferner suchen wir einen sauberen

Küchenburschen oder-mädchen
(Branchenunkundige würden wir gerne anlernen.)

Bei sehr guter Entlohnung haben Sie bei uns geregelte Arbeits- und
Freizeit. Alle weiteren Details würden wir gerne mit Ihnen besprechen.

Parkrestaurant Singen berg
Snack-Bar
9000 St. Gallen, Rorschacherstrasse 63, Telefon (071) 24 87 25

P33-3902

Hotel Alpina 7250 Klosters
sucht für kommende Wintersaison

Buffettöchter
Restaurationstöchter
Restaurationskellner
Saalkellner
Zimmermädchen
Lingere
Portier

Ausführliche Offerten sind zu richten an H. Bolliger
Tel. (083) 4 12 33

OFA 55.109.009

Hotel Mediterranee
1201 Geneve
Ouvertüre 1er septembre 1971

Ceci vous concerne sl:

- vous ätes dynamique
- vous däsirez travailler dans une äqulpe |eune
- vous souhaitez travailler dans une ambiance däten-

due

- vous ctes:

Chef de cuisine
chef de reception
rCceptionnaire
caissier
Cconome
contröleur
chef de partie (cuisine)
commis (cuisine)
chef de rang
commis
täläphonlste/töläxiste
secretaire
femme de chambre

Veuillez nous Ccrire ou nous telephoner afin d'obte-
nir un entretien.

W. Mayer, (022) 32 60 20, F. Ruiz, H6tel Mediterranes,
14, rue de Lausanne, 1201 GenCve

„ 18-2720

Landgasthof llge, Zell b. Winterthur
Gesucht

Hilfsköchin oder Tochter
mit Kochkenntnissen. Sowie

Tochter
welche Interesse hat, den Buffet- und Speiseservice
zu erlernen. Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Kost und Logis Im Hause; Geregeltd'-''Freizeit und
familiäre Behandlung. -<-

Farn. W.
£663

Tel. lOBMfMfttaar J., 4 ..A..

P 41-438

Gesucht tüchtiger S

Hausbursch^
für allgemeine Hausarbeiten und Pflege vqn 2
Kegelbahnen. Sowie j:

Tochter oder Frau 4 ' "

für die Besorgung der Lingerie und der Zimmer. Eintritt

sofort oder nach Uebereinkunft.

Kost und Logis im Hause. Geregelte Freizelt und
familiäre Behandlung.

Farn. W. Kohler

Landgasthof llge
8487 Zell b. Winterthur
Tel.(052)351429

P 41-438

Gesucht in kleines Gasthaus in Zug

Hausbursche
geregelte Freizelt, gute Entlöhnung.
Zimmer im Hause. Auf Wunsch Famillenanschluss.
Jahresstelle.

Anfragen an: Farn. Knüsel-Zgraggen

Restaurant Kollermühle
6300 Zug

Tel. (042) 21 00 60
P 25-12561

Gesuchtfür 1. September 1971

Saaltochter oder Kellner

Hotel Restaurant Alpina
3954 Leukerbad
Tel.(027)64242

5383

In unserem Erstklass Hotel mit 40 Zimmern und 3

Spezialitätenrestaurants, das 1970 nach einem
vollkommenen Umbau eröffnet wurde und unter Denkmaischutz

steht, ist die Stelle einer

Hotelfach-Assistentin
zu besetzen.

Wir sind ein Junges, dynamisches Team von Mitarbeitern.

Geregelte Arbeits- und Freizeit, Unterkunft in Einzelstudio

möglich.

Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Wir erwarten Ihren Anruf: Herr Müller (037) 23 47 33

Hotel Due Bertold
#g|s " Fribourg
jjy—'IVJ£ 112, rue des Bouchers

Tel. 037/ 23 47 33

P 17-1084

HOTEL BAUR AU LAC

Einige interessante Stellen werden bei uns frei:

Reception: 3. Kassier
(Eintritt baldmöglichst, Maincourantier NCR)

Büro/Kontrolle: Büropraktikanten
(Eintritt baldmöglichst)

Loge:

Etage:

Telefonistin
(Eintritt Oktober/November 1971)

Etagenhilfsgouvernante
(Eintritt September/Oktober 1971)

Gute Bedingungen, geregelte Freizeit, zeitgemässe Sozialleistungen,
angenehmes Arbeitsklima, auf Wunsch mit Kost und Logis.

Telefonieren Sie unserem Personalchef unter (051) 2316 50 oder schreiben

Sie uns.

HOTEL BAUR AU LAC
Talstrasse 1, 8001 Zürich

5898

GRINDELWALD1

GEPSI BAR
RESTAURANT
goürcpec

für Winter 1971/1972, evtl. Sommer 1972

Küchenchef (Jahresstelle)
Entremetier
Saucier
Commis de cuisine

Restaurationstöchter
Servicehilfe (Snack-Bar)
Buffettöchter (Anfängerin)
Zimmermädchen

Eintritt: 1./15. Dezember 1971.

Offtstten'fen Herrn B. Heile'r, ' o
- h

MfJC tX2JäT fa6.es -> :»MS C5«C>

Ifo.-» I • - o

HOXEL EIGER GARNI
GRINDELWALD

Telefon-(036) 53 21 21

5953

Ferienablösungiwährend des Monats Oktober
Gesucht während den Ferien unseres Küchenchefs

qualifizierter Koch, Saucier oder Küchenchef
Sehr gute Entlöhnung, Zimmer im Hause.

Sich bitte wenden an:

H. Racine, Direktor,

Hotel Kronenhof, 8200 Schaffhausen
Telefon (053)5 6631

5925

Casino Montreux
Nous cherchons pour le jeu de la boule

croupier
bouleur

Date d'enträe ä convenir. Place stable, bien rämunäräe

pour employä qualifjä.

Faire öftres dätaillees ä

S. Nini, dlrecteur, Casino de Montreux, 1820 Montreux.

P22-123

LE DANCING LA DEBRIDEE a Rolle,
i

cherche pour entröe ä convenir

serveuses
mäme däbutantes.

Ambiance de travail agräable, horaire regulier, trös bons gains, nourries
et logöes dans petite villa indäpendente.

Faire öftres ä la direction ou täläphoner au (021) 75 22 51.

P 22-28047
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Hotel Continental, Basel,
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Sekretärin oder Praktikantin
für die Reception

sowie

Sekretärin
für Ferienablösung
(Ende August bis Ende September).

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind erbeten
an Herrn F. Eschler, Hotel Continental, Centralbahn-
platz 6, 4051 Basel, Telefon (061) 23 14 23.

5983

Gesucht in führenden Restaurationsbetrieb in Jahresstellen

(Eintritt nach Uebereinkunft), nur Schweizer
oder Ausländer mit Jahresbewilligung:

erfahrener Chef garde-manger

Commis garde-manger

Commis saucier

Commis pätissier
(November 1971 bis April 1972)

Offerten mit Zeugniskopien sowie Fotografie an

H. Reiss, Restaurant Du Theatre,
3000 Bern.

5987

Nach Pontresina gesucht ab 15. August 1971 für einen
Monat

Sekretärin als Aushilfe

Anfragen an:

O. Kochendörfer, Hotel Albris,
7504 Pontresina, Tel. (082) 66435.

6004

LI Hotel
Limmathaus
Zürich

Wir suchen qualifizierte

Hotelsekretärin

Wir erwarten gute Sprachkenntnisse, Organisationstalent,

Kenntnisse der NCR-42-Buchungsmaschine.

Wir bieten ein gutes Arbeitsklima, guten Lohn, geregelte

Freizeit.

Offerten erbeten an Herrn Hausammann-Voney oder
Telefon (01) 42 52 40.

5528

Hotel Domino - Lac Rolle

cherche pour tout de suite

commis ou demi-chef de rang

Tel. (021)7511 51

P 22-6765

Wir wünschen uns eine freundliche,

initiative Mitarbeiterin,
weiche befähigt ist, die
Korrespondenz in Deutsch,
Französisch und Englisch zu
erledigen sowie unseren Chef
de räception in allen Belangen

zu unterstützen.
Es besteht die Möglichkeit,
die NCR-Hotelbuchhaltung
gründlich kennenzulernen. Wir
bieten eine selbständige, den
Fähigkeiten entsprechend
bezahlte Jahresstelle mit
geregelter Arbeitszeit und auf
Wunsch schönem Einzelzimmer

im Personalhaus. Eintritt
nach Uebereinkunft.
Gerne erwarten wir Ihre
Offerte und erteilen auch
telefonisch weitere gewünschte
Auskünfte. Tel. (061)22 18 70,
Herrn Taeschler verlangen.

iö
£

56

HOTEL KRONE
LENZBURG

Hallenschwimmbad

sucht mit sofortigem Eintritt in mittlere Brigade

1 Saucier
1 Entremetier
1 Tournant

Gut organisierter Betrieb, Unterkunft im Hause,
Jahresstellen.

Offerten mit Unterlagen und Lohnansprüchen richte
man an

Familie Gruber-Hofer

Hotel Krone, 5600 Lenzburg
Telefon (064) 51 26 1 2

5797

Restaurant
Zoologischer

<i\ Garten

Wir suchen für sofort
oder nach Uebereinkunft.

Chef garde-manger
Chef-Tournanf
Commis de cuisine

Serviertöchter
Kellner
Buffettöchter

Wir bieten gute
Verdienstmöglichkeiten und
angenehmes Arbeitsklima.

Anfragen erbeten an:

Familie Bölle,
Bachlettenstrasse 75,
Basel, Tel. (061) 38 26 60

5949

M. Bölle • Telephon 38 26 60

i.iXXX

,-ii -,4.-71,;

Tel. (073) 6 26 76

sucht

Snack-Bar-Kellner
oder Serviertochter

in sehr gutgehende Snack-Bar. Jahresstelle mit
Garantielohn

Und übrigens ist Wil eine moderne Stadt - Schwimmbader.

Dancings, Tennis, Reiten, Warenhäuser -
und nur 40 Minuten von Zürich.

Wir erwarten gerne ihren Anruf auf

Telefon (073) 22 26 26

Derby Hotel, 9500 Wil SG
5975

^5 traiieJ^'"

ZUNFTHAUS
ZÜRR0SAFFRAN
476722V ZÜRICHLimmatquai 54 051/47 67 22

Für gepflegten A-la-carte-Service In der «Safranstube»

suchen wir einen tüchtigen, fachkundigen

Restaurationskellner
sowie für unsere originelle «Gwürzchammer» eine
freundliche, flinke

Restaurationstochter

Rufen Sie uns bitte an oder schreiben Sie uns.

Gerne erteilen wir Ihnen weitere Auskünfte.

Peter Wagner, Zunfthaus zur Saffran, Limmatquai 54,
8001 Zürich, Tel. (051) 47 67 22

5952

Hotel-Restaurant Belvoir
8803 Rüschlikon

Telefon (01) 92 03 02

sucht

Saucier -sous-chef
Kochlehrling
Serviertochter oder Kellner
Officebursche und -mädchen

Hohe Löhne. Einzelzimmer mit Dusche.

5948

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertochter oder Kellner

in Speiserestaurant. Jahresstelle. Sehr gute
Verdienstmöglichkeit. Geregelte Arbeitszeit.

Familie Cereda

Hotel-Restaurant Cereda
6514 Sementina bei Beilinzona

Telefon (092) 5 12 94

JÖL

Bellevue Palace Hotel, 3000 Bern
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft in Jahresstelle

Chef entremetier

Chef-Tournant

Commis pätissier

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen an

Herrn Hans Kunze, Personalchef,
Bellevue Palace Hotel, 3000 Bern
Tel. (031) 22 45 81

5968

r
ÜKLTON

sucht folgende Mitarbeiter:
1

Ab sofort oder nach Uebereinkunft

1 Demi-chef de cuisine
1 Commis de cuisine

Ab September oder nach Uebereinkunft

1 Demi-chef de rang
1 Commis de rang

Gutbezahlte Jahresstellen.

Ihre Offerte oder telefonische Anfrage richten Sie
bitte an die Direktion

5973

Wegen Verheiratung einer Mitarbeiterin suchen wir
nach

Lugano
auf 1. September 1971 für zirka 7 Wochen.

Saaltochter -
evtl. jüngeren Kellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten

an:

Hotel Ritschard und Villa Savoy
6902 Lugano-Paradiso

Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Koch oder Köchin
in modern eingerichtete Küche. Geregelte Arbeitsund

Freizeit. Zimmer im Hause.

Offerten erbeten an:

Gasthof Krone
Fam. Joss, 3532 Zäziwil
Tel. (031)91 05 36

5966

b a s e I

Empfangssekretärin
(evtl. Praktikantin)

gesucht in Jahresstelle. Eintritt
1. September oder später. Schweizerin

mit guter Ausbildung,
mehrsprachig. Interessantes, vielseitiges

Aufgabengebiet in modernem
Empfangsbüro.

5909

-.hotel |Excelsior
garni

Aeschengraben 13 Telefon 061/225300

Hotel Continental
6000 Luzern

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Chef garde-manger
1 Commis de cuisine

Interessenten melden sich telefonisch oder schritt,
lieh bei

Hotel Continental,
Morgartenstrasse 4, 6000 Luzern, Tel. (041) 22 15 68.

5861

Hotel Continental, 6000 Luzern

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Anfangshotelsekretärin
und eine Räceptionlstin.

Interessentinnen melden sich telefonisch oder schritt«
lieh bei

Hotel Continental,
Morgartenstrasse 4, 6000 Luzern, Tel. (041) 22 15 68.

5862

Couple aides du patron
(chef de service - gouvernante) est demandä pour
prochaines Saisons par Hötel de Montagne (2 saisons)
Valais.

Faire offre avec copie de certificats et räfärences
sous Chiffre 5869 ä l'Hötel-Revue, 3011 Berne.

Gesucht in die Zürcher City
selbständige, gewandte, sprachenkundige

Hotel-Sekretärin
in Jahresstelle. Guter Lohn, geregelte Freizeit. Eintritt

20. August, 1. September 1971 oder nach
Vereinbarung.

Interessenten wollen sich bitte melden unter Telefon
95 03 00 vormittags von 9 bis 13 Uhr oder nachmittags
unter Telefon 34 15 30.

5870

•••••••••••
FLUGHAFEN-RESTAURANT ZURICH-KLOTEN

Per sofort oder nach Uebereinkunft sind bei uns
folgende Posten neu zu besetzen:

Service: Serviertöchter

Küche: Chef de partie
Commis de cuisine

Buffet: Buffetdame
Buffettöchter

Office: Casserolier
Haus- und
Officeburschen

Bitte rufen Sie uns an. Unsere Personalabteilung steht
Ihnen für weitere Auskunft gerne zur Verfügung.

Flughafen-Restaurants Zürich
Tel. 051-847766

••••
5874

Hotel des Bergues, Geneve

cherche pour enträe immediate

controlleur - aide-comptable

Faire offres au bureau du personnel.

5873

Continental Hötel
cherche:

pour sa cuisine:

un chef de garde rötisseur
un chef de partie
commis de cuisine
pour sa Rötisserie:

chef de rang
commis de rang
pour son Snack:

sommeliers ou
sommelieres
garpon de buffet
Date d'enträe immediate ou ä convenir.

Faire offres avec copies de certificats ä la
Direction du

CONTINENTAL HOTEL,
Place de la Gare 2, 1000 Lausanne.

5800

CONVENTION
HOTEL INTERNATIONAL
BASEL TELEPHON 061 22 18 70 TELEX 62370
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EXPECTS
THE VERY BEST OF

•iSrSWISS STAFF
AT THE

t SWISS CENTRE
IN LONDON

Nehmen Sie Ihre Zukunft in die Hand und bereichern Sie Ihre Kenntnisse

mit einem kombinierten Berufs- und Sprachaufenthalt in London.

Für zielstrebige «Schweizer Ambassadeurs» - auch ausländische
Nationalitäten sind herzlich willkommen - werden bei uns im kommenden
September/Oktober folgende Stellen in unserem Servicekader vakant:

Headwaiter
Er ist verantwortlich für die Gästebetreuung in einem unserer vier
Restaurants mit insgesamt 360 Sitzplätzen.

2 Headwaiter Assistant
Zur Unterstützung eines Headwaiters und als Tournant.

Wir betrachten folgende Attribute als wesentliche Eigenschaften eines
erfolgreichen Verkäufers: Kontaktfreudigkeit, Bereitschaft zum Dienen,
Begeisterung am Beruf. Grundlage dazu bildet: Lehre als Koch oder
Kellner, Tätigkeit als Chef de service oder Chef de rang in grösseren
Betrieben, einige Vorkenntnisse der englischen Sprache und Mindestalter

23 Jahre.

Nebst einem guten Salär, geregelter Arbeits- und Freizeit erhalten Sie
nach einem Jahresengagement eine grosszügige Treueprämie und
Reiseentschädigung.

Wenn Sie grundsätzlich bereit sind, sich für ein Jahr (Headwaiter 18
Monate) zu verpflichten, verlangen Sie bitte weiteres Informationsmaterial.

SWISS CENTRE RESTAURANTS, Personnel Officer
10, Wardour Street, London, W. 1.

5761

Berghotel Schatzalp, 7270 Davos
sucht für die Wintersaison

Büro:

Loge:

Saal:

Etage:

Küche:

Betriebskontrolleur

Conducteur

Telefonist

Nachtportier

Chasseur

Demi-chefs

Commis de rang

Portier

Zimmermädchen

Commis de cuisine

Commis pätissier

Kindergarten: Kindergärtnerin
5895

©
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Angenehme Arbeitszeit, überdurchschnittlicher Verdienst...

unter uns' gesagt, das suchen wir doch alle. Und wenn
wir auch noch einen aufgeschlossenen, modern denkenden
Arbeitgeber und nette Arbeitskollegen finden, um so
besser.

Hier ein Tip für Sie! '
Bewerben Sie sich doch einmal als

Kellner

©

©

in der Baslerstube, Centralbahnstrasse 10, 4000 Basel. Sie
werden sehen, was für einen aufgeschlossenen und
modern denkenden Arbeitgeber Sie dort finden werden. Und
was für flotte Arbeitskollegen. Einen Chef de service,
der Ihnen aktiv mithilft, grosse Umsätze (und damit den
überdurchschnittlichen Verdienst) zu erzielen. Dass Sie
sich im Service auskennen und sprachenkundig sind, wissen

wir. Wir möchten Sie aber gern persönlich kennenlernen.
Auf bald!

BASLERSTUBE, im Bahnhofbuffet SBB
Centralbahnstrasse 10,4000 Basel
Telefon (061) 22 53 33 (Herrn Burgard verlangen)

©
1
©
w
©

5941

1
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Hotel-Restaurant
Kappelenbrücke Bern

Wir suchen:
nette

Serviertochter
und

Kellner
Angenehmes Arbeitsklima in modern eingerichtetem
Betrieb. Hauptsächlich gepflegter Speiseservice.

Jahresstelle mit sehr hohem Verdienst.

Gebr. Gygax, Hotel-Restaurant Kappelenbrücke am
Wohlensee bei Bern.
Tel. (031) 55 15 15

P 05-9648

STOP!!!

Lieben Sie geregelte Arbeitszeit?

Möchten Sie gerne gut verdienen?

Sind Sie freundlich, flink und servicegewandt?

dann melden Sie sich als

Barmaid
Kellner
Buffet-Bursche
Hotel-Sekretärin
Lingerie-Angestellte

Offerten an: A. Gut,

Hotel Hecht & Cap Hoorn-Dancing
Rheingasse 8,4000 Basel

Tel. (061) 32 08 88

5896

Hotel Wilden Mann
4402 Frenkendorf

Zur Entlastung des Patrons suchen wir mit Eintritt
nach Uebereinkunft tüchtigen

Alleinkoch
neben Lehrling im 2. Lehrjahr. Unser Betrieb ist
modern eingerichtet, die Arbeit abwechslungsreich
(Spezialitäten und Bankette). Wir bieten sehr guten
Lohn, 2 Tage frei, auf Wunsch Einzelzimmer.

Wir erwarten gern Ihren Anruf oder Ihren Besuch.
Familie W. Gehrig, Tel. (061) 84 57 17

5891

Gesucht nach Zug für Ferienablösung, zirka September
bis Oktober

Koch | i

Zimmer im Hause. Geregelte. Frei-sNWpr p
Anfragen an: Fam. Knüsel-Zgraggen

Restaurant Kollermühle
6300 Zug

Tel.,(042) 21 00 60
P 25-12561

Gesucht In bestbekannten Spezialitäten-Landgasthof,
5 Minuten von Burgdorf

tüchtige Tochter für den Service
Anfängerinnen werden angelernt.

Geboten werden nettes Einzelzimmer, Schwimmbad
für Personal und geregelte Freizeit. Der Verdienst
richtet sich nach Ihrem persönlichen Einsatz.

Wir freuen uns, Ihr Schreiben mit den üblichen
Unterlagen in Empfang nahmen zu dürfen.

Offerten unter Chiffre 8311 an Publicitas AG, 3400
Burgdorf

P 09-1028

Hotel Alpina 7250 Klosters

sucht per 1. Oktober für kommende Wintersaison oder

in Jahresstelle

Sekretärin
(sprachkundig)

Ausführliche Offerten sind zu richten an

H. Bolliger, Tel. (083) 4 12 33

OFA 55.109.009

In unserer Küche unter der Leitung eines erfahrenen
dynamischen Küchenchefs wird noch gekocht!

Wir suchen zur Vervollständigung unserer Brigade
noch einen

Chef de partie
zum Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Aufstiegsmöglichkeiten Innerhalb der CEM-Hoteis-
Restaurants.

Unterkunft durch das Hotel möglich, geregelte
Arbeits- und Freizeit, interessantes Gehalt.

Bitte ruten Sie uns an: Herr Müller (037) 23 47 33

Hotel Due Bertold
EVibourg?CFMP

112, rue des Bouchers

Air Zermatt AG, Zermatt

sucht in Jahresstelle jüngeren,
selbständigen und einsatzfreudigen

kaufmännischen Leiter
KV-Diplom mit Praxis

Sprachen: Deutsch, Französisch, Englisch

Organisatorische und praktische Veranlagung

Interessanter, lebhafter Betrieb

Eintritt nach Vereinbarung

Interessenten wollen sich unter Beilage der üblichen Unterlagen und
Referenzen melden bei

Herrn Beat H. Perren, Präsident des VR der Air Zermatt AG, 3920 Zematt

ASSA 895076

Restaurant du Palais l'O.N.U., 1200 GENEVE

Nous cherchons pour notre Restaurant des däläguäs et le nouveau
libre service

chef pätissier
commis de cuisine
commis de restaurant

Enträe 1er septembre ou ä convenir.

Travail tres variö, congö hebdomadaire et heures de travail avanta-
geusement röglös.

• %

Veuillez adresser vos offres completes ä Mr. A. Indermühle, restaurateur.

5577

>.f

Grand Hotel Bellevue
3780 Gstaad

sucht für kommende Wintersaison noch folgende Mitarbeiter, Eintritt
zirka 15. Dezember 1971:

Nachtportier

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Chef de partie
Commis de cuisine

Kaffeeköchin
Kaffeekoch

Zimmermädchen

Für unser CURLINGCLUBRESTAURANT ab Anfang November 1971:

Clubman
Clubhostess

Wir bieten Fixiöhne für sämtliche Angestellte, gutes Betriebsklima, schöne

Zimmer, gute Verpflegung.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit Lohnansprüchen, Foto und Zeugniskopien

an W. B. Portmann, Direktor, Grand Hotel Bellevue, 3780 Gstaad.

5986

Tel. 037/ 23 47 33

P 17-1084

Le Richemond, 1201 Geneve
cherche pour le 15 septembre 1971 ou ä convenir

1 er secretaire de reception

secretaire de reception/
mecanog raphe
(NCR 42)

Faire offre complete au bureau du personnel.

5982
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Hotel Alpina, 6390 Engelberg
sucht für die Wintersaison, Mitte Dezember
1971 bis Ende April 1972

1 Koch oder Köchin

1 Saaltochter

1 Zimmermädchen

1 Hausbursche/Portier

1 italienisches oder jugoslawisches

Ehepaar
für Küche und Office.

Offerten mit Zeugnissen und Foto sind zu
richten an Familie Chresta, Hotel Alpina,
6390 Engelberg.

5957

Hotel Bären
4900 Langenthal

In unserem bestbekannten und rationell eingerichteten
Hotel-Restaurant sind folgende Stellen neu zu

besetzen:

Aide-patron / 2. Sekretär(in)
hauptsächlich für Büroarbeiten und Räception

Serviertochter oder Keilner

Koch

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte oder telefonieren Sie
uns einfach.

P. + M. Hunziker, Tel. (063) 2 29 41

5776

sucht
In Jahresstelle, Eintritt nach Uebereinkunft, für einen
am Seeufer gelegenen Betrieb, nahe Genf

2 junge Restaurationstöchter
Fach- und Französischkenntnisse wünschenswert,
aber nicht unbedingte Voraussetzung.

Selection de personnel pour hötels et restaurants
4, rue Montbrillant, 1201 Gen&ve, töl. (022) 33 95 02.

5971

Bar-Dancing FORELLENSEE
Zweisimmen

sucht per sofort nette, freundliche

Barmaid

Sehr hoher Verdienst. Jahresbetrieb.

Anmeldungen an Familie E. Glauser, Bes.

5907

Hotel Glockenhof, Zürich
Erstklasshotel im Zentrum der Stadt mit 160 Betten
sucht für 1. September oder nach Uebereinkunft

1 Demi-chef de rang
und

und 1 Restaurationstochter
möglichst mit etwas Englisch- und Französischkenntnissen.

Wir bieten geregelte Arbeitszeit sowie festes Salär
nebst freier Kost und Logis in unserem Personalhaus.

Sind Sie an einer Jahresstelle in einem lebhaften
Betrieb interessiert, so verlangen Sie die
Arbeitseinsatzpläne vom Hotel Glockenhof, Sihlstrasse 31,
8023 Zürich oder telefonieren Sie uns unter 01/23 56 60.

5970

Erstklasshotel, in der Nähe von Zürich gelegen,

sucht einen tüchtigen, fachkundigen

Kontrolleur
der bereits in dieser Sparte tätig gewesen ist

und selbständig und mit der nötigen Autorität
der Kontrolle vorstehen kann.

Offerten unter Chiffre 5951 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

En Gruyärei

Hotel Rötisserie de la Tour
1635 La Tour-de-Treme

täläphone (029) 7 74 70,

cherche pour de suite ou ä conveniri

cuisinier qualifiö
capable, consciencieux, calculateur ayant le sens des
responsabilitäs capable de s'occuper de la formation
d'apprentis.

Nous offrons:

Travail agräable.
Roraire et congäs reguliere.
Träs bonne Installation de cuisine.
Salaire avec participation ä convenir.

Faire offre ou täläphoner ä Orlando Grisonl.
Tälüphone (029) 2 74 70.

5525

Hotel du Commerce, 4058 Basel

Infolge Heirat unserer Jetzigen Sekretärin suchen wir
für Eintritt nach Uebereinkunft

2. Sekretärin-Receptionistin

für Empfang, Inkasso, Telefon, Telex und allgemeine
Büroarbeiten. Auf Wunsch Zimmer im Hause.

Offerten mit den üblichen Unterlagen über bisherige
Tätigkeit bitte an:

W. und N. Welbel, Telefon (061) 32 96 16.

5490

Gesucht nach Uebereinkunft:

1 Serviertochter
1 Portier/Hausbursche
1 Barmaid
1 Küchenmädchen

Offerten erbeten an:

Hotel Alpenhof,
8842 Unteriberg/Schwyz,

Telefon (055) 6 53 53/54.

Köchin

Jungköchin

gesucht in gepflegten Privathaushalt in

Liechtenstein. Seriöse Interessentinnen bitten wir

um Kontaktnahme. In absolut jeder Hinsicht

erstklassige Arbeitsverhältnisse.

Eintritt 15. September 1971 oder später.

TERRA NOSTRA, Postfach 21

9494 Schaan FL

5888

5908

Gesucht nach USA

Koch
für Wintersaison, 15. Nov. bis 15. Mal
Hin- und Rückreise bezahlt.

jr
Offerten an:

Kfi

••"tLnirt.;'

Max Riegg, Box 24
Mammoth Lakes, Californien.USA

P 46300180

Für unsere gepflegte Küche suchen wir fachtüchtige
Mitarbeiter in Jahresstelle als

Chef garde-manger

Chef tournant

Commis de cuisine
Eintritt 1. September oder nach Uebereinkunft

Für Rotisserie-Grlll und Bankette:

fach- und sprachenkundige

Serviceangestellte
(Damen oder Herren)

Commis de Restaurant

Bewerbung mit den üblichen Unterlagen erbeten an
die Direktion

Hotel Metropol, 9320 Arbon
5938

Höfel de premier ordre ä Genöve serait heu-
reux de trouver comme

maltre d'hötel

un collaborateur jeune et dynamique qui s'in-
teresse aux probtemes de vente en restaura-
tion, capable de diriger urie petite brigade.

Son travail consiste dans la supervision d"un
service de restauration ä la carte, ainsi que
banquets et receptions. Une bonne connais-
sance de langues est däsiräe. Travail regulier

avec repos assure.

Priere d'envoyer I'offre avec curriculum vitae,
copies de certificats et photo sous chiffre
5875 ä l'Hötel-Revue, 3011 Berne.

HOTEL BAUR AU LAC
Wir suchen für unseren exklusiven Nebenbetrieb

Disco-Club «Diagonal»
zum Eintritt per September/Oktober 1971 In Jahresstelle

Barmaid
für vorwiegend Spätdienst. Nur für bestausgewiesene
Bewerberinnen mit Sprachkenntnissen. Gute Präsentation

und tadellose Umgangsformen unerlässlioh.

Offerten mit Zeugniskopien, Referenzen und Photo
bitte an den Personalchef

HOTEL BAUR AU LAC
Talstrasse 1, 8001 Zürich

5937

Gesucht für 1. Oktober oder nach Uebereinkunft
jüngeren

Aide du patron
in kleines, modernes Hotel mit erstklassiger Restauration,

für Räception, Kassa und Mithilfe im
Service.

J Offerten an: Jean Stilli-Küng \
J

^Hotel-Restaurant «Du Parc»
5400 Baden

(Telefon 056/2 53 53)

5946

Bade-Hotel «Bären», 5400 Baden
sucht in sehr lange Saison, evtl. Jahresstelle

Zimmermädchen
Eintritt nach Uebereinkunft oder für sofort;

für sofort

Zimmermädchen
für Ferienablösung, zirka 1 Monat

Hotelpraktikantin
oder Hilfsgouvernante

als Stütze der Hausfrau. Eintritt nach Uebereinkunft.

Gute Entlohnung bei günstigen Arbeitsbedingungen.

Anfragen mit den üblichen Unterlagen an Familie
K. Gugolz

5942

Hotel Bernerhof Garni,
3715 Adelboden

sucht für die Wintersaison 1971/72:

Barmaid

Bartochter

Praktikantin für Reception

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an
Hotel Bernerhof Garni, 3715 Adelboden.

5939

cherche pour 15 septembre, 4vtl. 1er octobre

chef de reception - caissier
place ä l'annäe. Personne ayant bonne formation
professionnelle, partaite connaissance du franpais,
de l'anglals, de l'allemand, ävent. de l'italien,
indispensable ainsi que pratique de la caisse NCR 42.

Faire öftres avec curriculum vitae, räfärences, photo
et pretentions de salaire ä la direction.

5947

Bernische Höhenklinik Bellevue
Montana

Wir suchen zu möglichst baldigem Eintritt in
Jahresstelle eine gut qualifizierte und an
selbständiges Arbeiten gewöhnte

Näherin/Lingere
Wir bieten gute Entlohnung und Sozialleistungen,

angenehmes Arbeitsklima und geregelte
Arbeitszeit.

Schriftliche Offerten sind, unter Beilage der
Arbeitszeugnisse und Angabe der
Lohnansprüche, an die Verwaltung der Bern. Höhenklinik

Bellevue, 3962 Montana-Vermala, zu
richten. Telefon (027) 7 25 21.

5352

Cherchons pour notre service löge dans hötel
de premier ordre ä Genäve une jeune personne

dynamique comme

concierge
ayant un träs bon contact avec la clientele
et d'excelientes connaissances de langues.

Priere d'envoyer I'offre avec curriculum vitae,
copies de certificats et photo sous chitfre
5876 ä l'Hötei-Revue, 3011 Berne.

KULM HOTEL ST. MORITZ
sucht in Jahresstelle (Eintritt zirka September/
Oktober 1971)

Korrespondentin-
Direktionssekretärin

viersprachig, wichtig Italienisch und Englisch
(Stenografie nicht unerlässlich).

Geboten wird: guter Verdienst, freie Kost und
Logis (nettes Einzelzimmer), angenehmes
Arbeitsverhältnis.

Ferner für Wintersaison tüchtigen, sprachenkundigen

Nachtconcierge
Offerten mit Lohnanspruch an:
Direktor F. W. Herrling,
KULM HOTEL ST. MORITZ.

5889

Les Hötels Poste et Auberge
cherchent pour la prochaine Saison d'hiver:

secretaires
(iangues)

portier

femmes de chambres

garpon de salle

serveuses

cuisiniers (chef de partie)

commis de cuisine

garpon de cuisine

lingöres

filies d'office et maison

Faire offre avec photo et copie de certificats ä I'Hötel

de la Poste, 1936 Verbier.

5867

Cabaret Cacadu
Luzern

sucht freundliche, fachlich gut
ausgewiesene

vjl Barmaid

^3 Barlehrtochter

Tel. (041)22 00 73
5927
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Stellenangebote Öftres d'emploi

Spezialitätenrestaurant St. Gotthard
6403 Küssnacht am Rigi

Telefon (041) 81 26 81

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft jungen, tüchtigen

Küchenchef
in Jahresstelle. Sehr gute Bezahlung.

Offerten an die Direktion.

5843

Im Zentrum von Bern haben wir die verantwortungsvolle
Kaderposition eines

Geranten
auf Herbst 1971 neu zu vergeben. Der Betrieb, 150 Plätze,
ist nach neuesten Erkenntnissen konzipiert, hat einen regen
Küchenanteil und weist eine überdurchschnittliche
Frequenz auf.

Eine gründliche gastgewerbliche Ausbildung, Sinn für
Organisation und Verantwortung, Erfahrung im Umgang mit
Gästen und eine korrekte Personalführung sind die
Voraussetzungen für diese Aufgabe.

Bewerber mit Fähigkeitsausweis des Kantons Bern, die
bereit sind, in einer durchdachten Organisation mit einem
jungen, dynamischen Kader mitzuwirken, bitten wir um Kon-
taktnahme mit der

MERKUR AG, Abteilung «Eigene Gaststätten»,
Fellerstrasse 15,3027 Bern, Telefon (031) 5511 55.

MERKub
P05-6036

Le Grand Hotel Les Rasses
sur Ste-Croix, Jura vaudois

- piscine ouverte et chauffäe -
cherche pour longue saison d'hiver 1971/1972

1 chef de rang
(parlant les langues remplacent du maltre d'hötel)

1 barmaid / serveuse

3 demi-chefs de rang

3 commis de restaurant ou filles de salle

1 secretaire de reception
(responsable)
1 secretaire de reception
(NCR)

1 secretaire de reception
(debutante)

2 commis de cuisine
1 casserolier
2 garqons d'office ou filles d'office

1 portier d'etage
1 femme de chambre
1 lingere

Faire offre avec pretention et photo ä la direction.

5993

Graubünden
Seit mehr als 25 Jahren führe ich den Küchenbetrieb als Alleinkoch in
unserem Hotel in einem aufstrebenden Bündner Kurort. Nun möchte ich
mich aus gesundheitlichen Gründen zurückziehen und den Betrieb meinem

Sohn und seiner Frau übergeben.

Auf die kommende Wintersaison, ab zirka Mitte Dezember 1971, suche
ich einen gut ausgewiesenen

Alleinkoch
Eventuell auch in Jahresstelle.

Falls Sie Freude hätten, einen abwechslungsreichen Posten zu übernehmen,

erwarte ich gerne Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen
unter Chiffre 5992 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Zur Eröffnung unseres neuen Hotels suchen wir für

unsere gut gehende und modern eingerichtete

Kutscherbar eine zuverlässige und sprachgewandte

Barmaid

Hotel Wartmann am Bahnhof
8400 Winterthur

Tel. (052) 22 60 21

M + S 178

Modernes Autobahnrestaurant
bei Winterthur

Wir suchen folgende Mitarbeiter ab 1. September

Jüngerer Koch oder Commis
Hilfskoch oder Anfänger
Serviertochter oder Kellner

Wir bieten gute Bezahlung, Kost und Unterkunft,
angenehmes Betriebsklima. Jahresstellen.

Offerten sind zu richten an:

Herrn J. Hartmann, Inter-Rest.
8472 Seuzach
Tel. (052) 22 36 40 oder (052) 23 34 31

P 41-802

Grill-Room
Speiserestaurant
an der Aare

Wir suchen per sofort

Küchenchef
evtl. Mithilfe der Ehefrau

Koch
Commis de cuisine
Restaurationstochter
Serviertochter
Kellner

Offerten an: Farn. R. Lehmann,
Restaurant zum grflnen Affen,
2545 Altreu/Selzach (SO),
Telefon (065) 6 80 73 (ausser Montag)

OFA 65.104.003

Wir suchen per sofort

Küchenchef

in Jahresstelle.

Erwünscht wird: Erstklassige Berufskenntnisse für
Bankette und Spezialitäten sowie die Fähigkeit zur
Führung einer kleinen Brigade, evtl. Mithilte der
Ehefrau.

Wir bieten: Selbständigen Vertrauensposten, sehr
gute Entlohnung, angenehmes Arbeitsklima.

Offerten unter Chiffre OFA 9101 S an Orell Füssll
Werbe AG, 4500 Solothurn

OFA 65.104.003

Arosa
AG Aroser Verkehrsbetriebe sucht für die Wintersaison

1971/72 in die

Weisshorn-Sattel-Hütte

3 Serviertöchter
1 Küchenburschen

1 Küchenmädchen

Offerten sind zu richten an:

Herrn Bahnsen-Signer Hotel Garni Haus am Wald,
7050 Arosa.

5866

Hotel Vaduzerhof
wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Empfangssekretärin
mit Praxis, deutsch, franz., engl, in Wort und Schrift

Servierpersonal
(männl. und weibl.)

Zimmermädchen
Küchenburschen

Offerten oder Anruf an:

Hotel Vaduzerhof, 9490 Vaduz/Liechtenstein,
Tel. (075) 2 21 40

5685

El
Verkehrsverein Grächen
Wallis

Ein aufstrebender Ferienort im Oberwallis sucht einen

Kurdirektor
Als Fachmann auf dem Gebiet des Fremdenverkehrs sollen Sie uns
helfen, unsere Probleme zu lösen. Es ist keine leichte, aber eine dankbare

Aufgabe, denn Sie können sich Ihre Position selbständig aufbauen.

Wir erwarten:

- ein abgeschlossenes Studium der Volkswirtschaft
(Nebenfach Tourismus),

- perfekte Deutsch-, Englisch- und Französischkenntnisse,

- Sinn und Flair für moderne Werbung und Werbemethoden.

Ihre Aufgabe besteht in der Planung und Realisierung aller Massnahmen
im Bereich des Tourismus unserer Station.

Eine angemessene Entlohnung und angenehme Arbeitsbedingungen
(zwei Sekretärinnen) sind Ihnen zugesichert.

Sollten Sie sich angesprochen fühlen, dann setzen Sie sich mit uns in
Verbindung. Gerne werden wir eine Besprechung mit Ihnen vereinbaren.

Verkehrsverein Grächen
3925 Grächen, Telefon (028) 40390

5981

Gesucht

Pächter-Ehepaar
für ausbaufähiges Restaurant in idyllischer Lage auf dem Lande, in der
Nähe von Industriezentrum im Kanton Bern.

Fundierte Kenntnisse im Restaurationsgewerbe und beste Qualifikation
als Küchenchef sind Voraussetzung. Wir bieten interessante
Pachtzinsbedingungen.

Interessenten sind gebeten, ihre Offerte einzureichen unter Chiffre 5945

an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel Bellavista, 7050 Arosa
sucht für lange Wintersaison bestqualifizierten, selbständigen

Küchenchef
zu Brigade von 10 Mann.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an K. Blatter.

6006

Gesucht für grosses Hotel garni mit Hallenschwimmbad in bekanntem
Bündner Kurort erfahrene, sprachenkundige

Verwalterin
Es handelt sich um eine absolute Vertrauensstelle mit entsprechender
Honorierung und neuzeitlichen Konditionen.

Kein Patent erforderlich.

Bewerberinnen melden sich unter Angabe der bisherigen Tätigkeit unter
Chiffre 41-900266 an Publicitas, 8021 Zürich.

Sous-chef
Per Oktober 1971 oder nach Uebereinkunft in Jahressteile gesucht.

Jüngerem, aufgeschlossenem und fähigem Sous-chef oder Chef de partie
bieten wir eine interessante, abwechslungsreiche Tätigkeit in unserer
modern konzipierten Küche.

Gute Arbeitsbedingungen und Sozialleistungen. Berufliche Weiterbildung
zum Führungskader.

Für Verheiratete steht eine schöne Zweizimmerwohnung zur Verfügung.
Möglichkeit der Mitarbeit der Frau in Lingerie, Buffet oder Etage mit
Aufstiegsmöglichkeiten als Gouvernante.

Bewerbungen an:

sonnen—berq
zciHch
Rud. Wismer, Hotel Sonnenberg,
8032 Zürich, Telefon (01) 47 0047.

5977
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Hotel de la Rose Rötisserie-Bar
1700Fribourg Snack-Restaurant

cherche pour 1er septembre ou date ä convenir

barman ou barmaid
pour le SNACK-BAR.

Bon salaire. Horaire regulier. Place ä l'annäe.

Faire offre ä la direction, tel. (037) 23 17 77.

5793

HOTEL TERMINUS
Buffet de la Gare, 1820 Montreux

cherche pour place ä l'annöe

1er commis de cuisine
(1e novembre ou ä convenir)

dame de buffet

portier d'etage

Faire offre ä la direction, Ph. Annen, Telefon (021)
61 25 63.

5770

Hotel Touring Balance
1204 Geneve

cherche pour !e 1er septembre

une secretaire de reception
Place ä l'ann^e et Interessante,

pour le 15 aoüt

un tournant loge/etages
Place ä l'annüe.

Ecrire ä la direction avec references.

5792

U.S. CARIBBEAN
First class resort hotel on the U. S. Virgin Islands is
in need of:

Chef Patissier/Boulanger
for spring 1972.

Prefer applicant already living in the United States In

possession of an Immigrant visa. Trainee Visas
possible. Knowledge ofJEngliSh,, Send'corrfplete resume
to: i 1 k i ' ."-'S i

Mr. Hans Eberhard, General Manager
Beach Hotel of Grapetree Bay
P.O. Box T, Christiansted, St-Croix U.S. Virgin Islands

Interview In Switzerland in September possible.
5774

HOTEL SIGOTTHARD

traitev^
ZÜRICH
Bahnhofstr 87 051/2317 90

Wegen Beförderung des jetzigen Stelleninhabers
suchen wir einen fachlich und charakterlich qualifizierten

Assistenten der Direktion
mit der Hauptaufgabe im Sektor Personalwesen.

Interessenten im Idealalter zwischen 25 und 30 Jahren,

die über eine vielseitige Ausbildung verfügen
und auf längere Sicht planen, erhalten den Vorzug.
Sprachenkenntnisse, Dynamik und Freude am
Umgang mit Gästen und Mitarbeitern sind Voraussetzung.

Offerten sind erbeten an die Direktion HOTEL
ST. GOTTHARD, Bahnhofstrasse 87, 8023 Zürich.

5791

Restaurant

caravelle

Bubenbergplatz12
3000 Bern

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Barmaid
überdurchschnittlicher Verdienst

Serviertochter

Buffettochter

Officebursche

Interessenten melden sich bitte persönlich oder
telefonisch.
Telefon (031) 22 45 00

(Herrn Angst oder Herrn Brunner verlangen)

P 05-9021

MB!
hei

National-Bellevue
Schweizerhof
Zermatt

suchen für kommende Wintersaison ab zirka 15.
Dezember

Büro:

Reception:

Loge:

Saal:

Dancing-
Restaurant:

Hausbar:

Etage:

Küche:

Küche und
Office:

Korrespondentin

Kassierin
(Anker-Kassamaschine)

Stagiaire

Chasseur-Tournant
Nachtportier

Demi-chef de rang
Commis de rang

Servicepersonal

Barmaid

Hilfsgouvernante
Zimmermädchen
Portier

Chefs de partie
Commis de cuisine

Hilfspersonal
aiutanti in cucina
e office

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an
R. Bolllger, Telefon (028) 7 71 61.

5866

Wir sind ein modern konzipiertes Unternehmen (Gross-
Tea-room) im Stadtzentrum mit abwechslungsreicher
Küche und eigener Patisserie. Unser Chef entreme-
tier macht sich selbständig, darum suchen wir einen

Chef entremetier
ferner einen

Tournant
Gute Chance für junge, initiative Berufsleute...9ifc
arbeiten mit modernen Küchenapparaten In einer hellen
Küche. Wir bieten Ihnen einen sehr guten Lohn,-, ge,
regelte Arbeits- und Freizelt. Wir erwarten, dass Sie
selbständig arbeiten und sich an der Ausbildung der
Kochlehrlinge beteiligen. Unterkunft vorhanden.

Telefonische oder schriftliche Offerten erbeten an

Tea Room
«Im Silbernen Winkel»
M. Beck & Co., Marktgasse i,Winterthur
Tel. 052/234241

5878

Nous cherchons pour hötel de 1er rang dans station
valaisanne, 2 saisons.

1 bon chef de cuisine

Capable de diriger brigade.
30 ä 40 ans.
Enträe 1er däcembre.

Faire offre avec copies de certificats et Prätention
sous Chiffre 5429 ä l'Hötel-Revue.

Nach DAVOS gesucht für lange Wintersaison auf
zirka 1. Dezember 1971

Alleinsekretärin
Räception, Büro, Telefon

Portier
mit guten Deutschkenntnissen

Hausbursche-Nachtportier

Zimmermädchen
evtl. auch Anfängerin

Commis de cuisine

Küchenbursche

Restaurationskellner
sprachenkundig

Buffettochter oder -burschen
auch Anfänger

Chef de rang
sprachenkundig, für Saal und Restaurant

Commis de salle
für Speisesaal und Bar.

Offerten sind erbeten mit den üblichen Unterlagen
an

Hotel Dischma, 7260 Davos Dorf
5747

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertochter oder Kellner
in Speiserestaurant mit eigener Metzgerei. Ueber-
durchschnittlicher Verdienst, geregelte Arbeitszelt.

Familie Fischer

Hotel-Restaurant zum Löwenbräu
8212 Neuhausen am Rheinfall

Telefon (053) 2 13 21

5694

(AWrtÄ*
Hotel Monte Veritä
vollständig renoviert 1970

VEPITA 6612 Ascona
ASCONA

sucht ab sofort bis Ende Oktober

Demi-chef de rang
(sprachenkundig)

Commis de rang

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an
A. Cotti, Dir. Hotel Monte Veritä, 6612 Ascona,
Tel. (093) 212 81.

5638

Gasthaus zur «Au», 8100 Dälllkon
zwischen Baden und Zürich
sucht per 1. September 1971 oder nach Uebereinkunft:

Chef saucler - Sous-chef
Chef de partie
Restaurationskellner oder Serviertochter
Buffettochter oder -burache
KUchenbursche
Zimmer vorhanden, geregelte Arbeitszelt, gute
Entlohnung.

Direkte Busverbindung nach Zürich.

Offerte zu richten an Familie A. Brun-Reiter,
Tel. (01) 71 45 50.

863

Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft freundliche

Serviertochter
(auch Anfängerin)

Hoher Verdienst, Zimmer im Hause, geregelte Arbeltsund

Freizeit.

Offerten sind erbeten an:

Farn. Joss,

•Gasthof Krone, 3532 Zäziwil, '

r,Tel. (031)91 0536
5753

Gesucht nach Vereinbarung perfekte, gut
präsentierende

Barmaid

in Konzertlokal (selbständig).

E. Meier, Grotto Ticinese, Baden, Tel. (056) 2 75 50.

P 02-1299

•»•
Wir führen einen neuen, rationellen IWl
Betrieb. Für die Wintersaison, even- L—J

• • tuell In Jahresstelle, suchen wir noch •
folgende initiative Mitarbeiter

;:; Sekretärin
IWl NCR-kundig, Hotelfachschule |W|
I i erwünscht EZ3

Iii Büropraktikantin W" Serviertochter "• • • * •
|Wf Buffetdame ^Koch
^4^ Für den Klngs-Club, Bsr-Danclng

Barmaid ; •;
Wir bieten geregelte Arbeits- und

"

Freizeit, neue Zimmer sowie Ihren 1 * iFähigkeiten entsprechende Löhne. lAJ

•«•Senden Sie Ihre Offerte mit den KAVI
üblichen Unterlagen an: jW|
D. + V. Maron t=»

P 13-2881 t • 7

^m\A
Sporthotel. Krone
Churwalden

Hötel de premier ordre ä Genäve cherche:

un chef de räception

un räceptionniste
(masculin)

Faire öftres dätailläes sous Chiffre 5877 ä l'Hötel-Revue,
3011 Berne.

Hötel des Platanes
2025 Chez-Ie-Bart
au bord du Lac de Neuchätel

cherche pour enträe 1er octobre

sommelier

Täläphone (038) 55 29 29

5682

Bestbekanntes Erstklasshotel In Arosa mit langer
Winter- und Sommersaison (Hallenbad, Sauna,
Massage, Coiffeur) sucht In Jahresstelle bestausgewie-

1. Oberkellner
Wir bieten eine interessante Stelle für einen initiativen,

sprachgewandten, in der Gästebetreuung und
Personalführung versierten Fachmann.

Ihre Offerte mit Gehaltsansprüchen und den
notwendigen Unterlagen und Referenzen erreicht uns
unter Chiffre 5737 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel Zentrum Töss
Restaurant Zentrum • Restaurant Chrugeler
Festsaal • Sitzungszimmer • 4 Kegelbahnen

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft in
Jahresstellen:

Chef de partie
Commis de cuisine
Serviceangestellte

Spezialitätenrestaurant Zentrum

Stadtrestaurant Chrugeler

Buffettochter
Sekretärin/Praktikantin

Richten Sie Ihre Offerten an die Direktion oder
rufen Sie uns bitte an.

8406 WinterThur
Tel. 052 225321

5626

Verenahof Hotels, 5401 Baden
Erstklasshaus mit 150 Betten

Wir suchen auf den Herbst eine tüchtige

Etagengouvernante

Es handelt sich um eine interessante, selbständige
und abwechslungsreiche Stelle, die entsprechend
bezahlt wird. Wir erwarten von unserer Mitarbeiterin,
dass sie das Personal taktvoll führt. Wenn Sie nebst
Französisch noch Spanisch oder Italienisch
sprechen, Ist dies von Vorteil.

Gerne erwarten wir Ihr Angebot mit Lohnansprüchen.
Direktion Verenahof Hotels, 5401 Baden.

5785

Spezialitätenrestaurant
am Murtensee

Wir suchen auf den 15. August oder 1. September 1971
in Jahresstelle

erfahrenen Kellner oder
Serviertochter

für unseren sehr gepflegten Grill-room.

Wir legen Wert auf einen guten, aufmerksamen Service

und eine Fremdsprache (Französisch).

Hervorragende Verdienstmöglichkeiten und geregelte
Arbeits- und Freizeit sind selbstverständlich. Zimmer
im Hause.

Wir erwarten gerne Ihre Offerte oder Ihren Telefonanruf.

Kurt Fasnacht, Bad Muntelier
3280 Murten, Telefon (037) 71 22 62

5810

Bahnhof-Buffet
Kleine Scheidegg
Für die Führung dieses Betriebes suchen wir In
Jahresstelle ein bestausgewiesenes

Geschäftsführer-Ehepaar

Eintritt Mitte Oktober 1971 oder nach Uebereinkunft.

Lohn nach Vereinbarung. Pensionskasse SHV. Unfall-
und Krankenversicherung.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind zu richten

an:

Fritz von Atmen, Scheidegg Hotels,
3801 Kleine Scheidegg, Telefon (036) 551212.

5881
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EXPECTS
THE VERY BEST OF

WISS STAFF
AT THE

SWISS CENTRE
IN LONDON

Nehmen Sie Ihre Zukunft in die Hand und bereichern Sie Ihre Kenntnisse

mit einem kombinierten Berufs- und Sprachaufenthalt in London.

Fur zielstrebige «Schweizer Ambassadeure» - auch auslandische
Nationalitäten sind herzlich willkommen - werden bei uns im kommenden
September/Oktober folgende Stellen vakant:

Buffettöchter
Restaurationstöchter
Hostessen
Commis de rang
Kellner
Chefs de rang

Nebst gutem Salär, geregelter Arbeits- und Freizeit erhalten Sie nach
einem Jahresengagement eine grosszügige Treueprämie und
Reiseentschädigung.

Wenn Sie grundsätzlich bereit sind, sich für ein Jahr zu verpflichten,
verlangen Sie bitte weiteres Informationsmaterial.

SWISS CENTRE RESTAURANTS, Personnel Officer
10, Wardour Street, London, W. 1.

5762

Hotel Slalom, 3920 Zermatt
Gesucht in Spezialitätenrestaurant fur kommende Wintersaison bis
Ende April

Küche:

Service:

Jungköche neben Chef

Küchenburschen

Chef de rang
oder gutausgewiesener Kellner

Commis de rang

Buffettöchter

Offerten an die Direktion, Tel. (028) 7 77 21

5848

SWISSAIR
An jenen Koch
(und Hotel-Revue-Leser),

der sich kürzlich gefragt hat:

«Wann kann man sich wieder
um eine freie Stelle
in der,Flugküche' in Kloten
bewerben»?

Antwort:

Jetzt:
An die Swissair

Personaldienste Bodenpersonal/PBI
8058 Zürich

Jetzt, nach der Lektüre Ihres Inserates in der Hotel-
Revue, brauche ich ein Anmeldeformular und nähere
Informationen über die interessanten Anstellungsbedingungen

der Swissair.

Vorname, Name:

Strasse, Nr.:

Postleitzahl, Ort:

P44-1312
003.38.8.71

HAUS ZUM RUEDEN
sucht auf 16. August oder nach Uebereinkunft tüchtige

Restaurationstochter
A-la-carte-Service.

Fremdsprachenkenntnisse erwünscht

P Halter, Limmatquai 42

8001 Zurich, Tel. 47 95 90

5760

Grand Hotel Villa Castagnola au Lac
6900 Lugano-Cassarate

sucht fur zwei Monate Aushilfe ab Anfang September

Garde-manger und Patissier
eventuell Commis patissier.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind an die
Direktion erbeten.

5758

Gesucht in modernes Hotel garni mit 90 Betten

Hotelpraktikantin
hauptsachlich Reception und etwas Mithilfe im
Betrieb

sowie

Kaffeeköchin

Offerten an

HOTEL ROYAL, Leonhardstrasse 6, 8001 Zurich,
Tel. (051) 47 67 10.

5781

Hotel Bernerhof, 3780 Gstaad
sucht fur sofort

1 Saalkellner

1 Saalpraktikant(in)
1 Commis de cuisine

1 Hotelpraktikantin

Guter Verdienst. Zimmer im Hotel.

Offerten an dte Direktion. Tel. (030) 412 51.

5854

Atlantis Hotel
^Zurich -

Doltschiweg 234, 8055 Zürich.
Tel. 01 350000

Ein Hotel,
anders als alle andern,
sucht Personal,
das besser ist
als alles andere.
Receptionist
(fur das Guest House)

Telefonistin

Kassiererin
(NCR-kundig)

Sekretärin
Kontrolleur
Chef garde-manger
Chef de partie
Commis de cuisine
Buffettöchter
Buffetdame

Hilfsgouvernante
(fur die Etage zu baldmoghchstem Eintritt)

Zimmermädchen

Lingeriemädchen

Hailenportier
Nachtportier

Chef de rang
Commis de rang
Commis de bar

Serviertochter
(fur die Doltschistube)

Nehmen Sie doch unverbindlich telefonisch oder
schriftlich Kontakt auf mit unserem Personalchef,
Herrn Wolf. Wir werden Ihre Bewerbung selbstverständlich

vertraulich behandeln.

5556

Gesucht jüngerer, zuverlässiger

Koch
in Jahresstelle,

Gute Entlohnung und geregelte Freizeit.

Offerten an Hans Hauri,

Gasthof und Metzgerei Rebstock
5707 Seengen

Telefon (064) 5411 32.

ASSA 75-7774

Grand Hotel de l'Observatoire, 1264 St-Cergue
cherche pour saison d'hiver prolongee

receptionniste NCR 4
saucier
entremetier
patissier
commis de cuisine
cuisinier seul

gouvernante d'etage
gouvernante d'economat
cafetiere
chef de rang
commis de rang
femme de chambre
portier d'etage

Salaire elevä. Faire offres ä la direction. Tbl. (022) 60 12 01

DREIKONIGHAUS ZÜRICH

ZWEI LOKALE-EIN BEGRIFF

Hier treffen sich Hoheiten, die gesellschaftliche
Eleganzia, Liebende und Etikettefreudige zum
feierlich-eleganten Zeremoniell kulinarischer
Freuden. Zu zarten Steaks, Aberdeen-Angus-
Beef und zarten Salaten bei zärtlichem Kerzenlicht.

Wenn Sie als „t- -

7 t Chef de rang
Commis de rang

an einer äusserst interessanten Tätigkeit und
gepflegtem Service in einem unserer bestbekannten

Luxus-Lokalen Freude haben, eine

- geregelte Arbeits- und Freizeit,

- Weiterbildung
(Fach-, Sprach- und Fernkurse)

schätzen, so rufen Sie uns an oder senden Sie
uns diesen Talon ausgefüllt zu:

Gewünschter Arbeitsbeginn:

Name:

Vorname:

Jahrgang:

Wohnort:

Adresse:

MÖVENPICK DREIKONIGHAUS
Beethovenstrasse 32,8002 Zürich
Telefon (051)25 0910
(Karola Weiss oder Rene Bünzli verlangen.)

P44-61

KONGRESSHAUS ZÜRICH

6014

sucht zu baldigem Eintritt einen

Chef de service
fur sein Corner-Restaurant mit Snackbar.

Bewerber melden sich bitte schriftlich oder persönlich nach vorheriger
telefonischer Anmeldung bei der Direktion. Telefon (051) 36 66 88.

5954
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Hotel Eden, 7050 Arosa
sucht für kommende Wintersaison folgende Mitarbeiter:

Economatgouvernante
Gouvernante/Tournante
Kellerbursche/Cantinista

Chef pätissier
Chefs de partie
Commis de cuisine
Küchen-/Officeburschen
Ragazzi di cucina/office

Küchen-/Officemädchen
Ragazze di cucina/office

Chefs und Demi-chefs de rang
Restaurationskellner
(flambier- und tranchierkundig)

Restaurationstochter
(flambier- und tranchierkundig)

Buffetdamen
Buffettochter
Sekretärin/Korrespondentin
(Deutsch, Französisch, Englisch)

Chasseur

Etagenportiers
(sprachenkundig)

Zimmermädchen
(sprachenkundig)

Hilfszimmermädchen
Personalzimmermädchen

1. Lingere/ la lingerista
Näherin/Stopferin / cucitrice
Glätterin/stiratrice

Offerten mit Zeugniskopien erbeten an H. Kühne, Direktor, Hotel Eden, 7050 Arosa.

5955

7500 St. Moritz

Wir suchen für die Wintersaison 1971/72 (Ende November 1971 bis
7. April 1972)
Räceptlon/Büro:

Empfangssekretär
Sekretärin
Bonskontrolieur
Praktlkant(in)

Küche:
Chef entremetler
Chef rötlsseur
Chef pätissier
Commis pätissier
Commis de partie

Loge:

Toumant
(mit Fahrauswels)
Telefonistin
Chasseurs

Etage:

Femme de chambre
Personalzimmermädchen
Portier d'ätage
Hausbursche

Lingerie:
Glätterin
Flickerin
Fille de lingerie

Office:

Gargon de cuisine
Gargon d'offlce
Casse roller
Restaurant:

Chefs de rang
Deml-chef de rang
Commis de rang
Serviertöchter
für rustikales Restaurant
(sehr selbständig)

Offerten mit den üblichen Unterlagen an die Direktion des Carlton
Hotels, 7500 St. Moritz.

5767

cherche, pour le restaurant d'entreprise de son nouveau centre administrate, ä Crissier,
une

pätissiere d'hötel
avec de bonnes connaissances en cuisine pour participer ä la preparation des mets et ä la
distribution par self service.

Cette nouvelle collaboratrice aura ögalement pour mission d'assurer la permanence en
l'absence du responsable du restaurant

Avantages identiques ä ceux de notre personnel administratif ou d'exploitation: salaire au
mois, prestations sociales.

Si un tel poste correspond ä ce que vous recherchez, nous vous saurions grö d'öcrire ou
de töldphoner pour prendre rendez-vous (telephone 021 / 3445 82, interne 38)
BAUMGARTNER PAPIERS S.A., Service du personnel, 1023 CRISSIER.

P 22-3397

TSCHUGGEN
HOTEL

.ABOSA

Tschuggen Hotel

Arosa
Für die Wfntersaison 1971/72 (anfangs Dezember bis nach Ostern) suchen wir noch folgende
qualifizierte Mitarbeiter:

Reception:

Administration:

Keller:

Küche/Office:

Lingerie:

Dancing-Bar:

Therapie:

Etage:

Restaurant:

Kassier(in)

Night Auditor

Disponent
(für Reservationsplan)

Restaurantkassier

Kellermeister

Gouvernante

Kaffeeköchin

Gouvernante
Eventuell frühzeitiger Eintritt

Barpraktikant

Adm. Leiterin

Physio-Therapeutin

Zimmermädchen

Tournante

Demi-chef de rang
Commis de rang

Gerne erwarten wir Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto.

TSC?HUGGEN HOTEL, 7050 AROSA
5594

•i trTip

Cr *\ f j

Krankheit und Unfall
bereiten Sorgen;

sieh dich heute vor
und nicht erst morgen!

Die Kranken- und Unfallkasse des SHV in Montreux wird Sie

gerne beraten. Sehr günstige Kassenbedingungen

Krankenkasse SHV, 18, rue de la Gare, 1820 Montreux,
Tel. 021 614922
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Hotel Bellevue, 7050 Arosa
sucht für lange Wintersaison (I.Dezember bis nach Ostern 1972) in
junge, dynamische Küchenbrigade folgende Mitarbeiter:

1 Chef garde-manger
1 Commis tournant
1 Commis saucier

Offerten mit Lohnansprüchen erbeten an:

F. Hold, Hotel Bellevue, 7050 Arosa

5743

DAVOS
Infolge Krankheit muss unser Küchenchef seine Ar- Gleichzeitig benötigen wir in Saison- oder Jahresstelle
beit aufgeben. Wir suchen deshalb einen jungen,
dynamischen SaUC^
Küchenchef Entremetier
in Jahresstelle für unser neuzeitliches Tellerservice-
Restaurant. 3-Zimmer-Wohnung steht zur Verfügung. Gtird6'Hfl3nQPr

Jungköche
Eintritt für sofort oder nach Uebereinkunft. Geregelte Arbeitszeit und gute Entlohnung zugesichert.

Offerten sind zu richten an Herrn Dölf de Vries, Telefon (083) 3 78 55.

5932

Hotel Schweizerhof
7500 St. Moritz

Erstklasshaus mit 150 Betten

sucht für Wintersaison Ende November bis Mitte April

Büro: Receptionist für Reception
Kassa und NCR 42 (Erfahrung und Sprachkenntnisse
unerlässlich)

Etage: 1 Etagenportier

Küche: Patissier/Koch, sowie
3 Commis de cuisine

Saal: 4 bis 5 Commis de rang
Halienchef

Buffet/Office: Buffettochter
Buffetmädchen

Lingerie: Wäscher oder Wäscherin
Glätterin
Lingeriemädchen

Office- und Küchenbursche

Vollständige Angebote mit Zeugniskopien, Fotos und Referenzangaben
sind an die Direktion zu richten.

5812

Gutgeführtes Hotel in einem bekannten Wintersportort sucht für sofort oder nach
Uebereinkunft

Nachtportier
Wenn möglich in Jahresstelle.

Offerten sind zu richten unter Chiffre 5757 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

BASSET HOTEL RUS,"Kun9en

Flims
Als jung denkender, dynamischer Unternehmer suche ich per 15. Dezember 1971 in Saisonoder

Jahresstellen folgendes, bestqualifiziertes Personal:

U

Sous-chbf » Hostessen
Chef de partie für

unseren.
Moun"n Pub

Commis de partie Serviertöchter
r fru unsere Ustria Raetia

Chef de rang Receptionssekretärin
für unsere Rötisserie

Barmaid Nachtportier
für unseren Mountain Pub HilfSpeTSOlial

Schätzen Sie eine zielstrebig geführte Unternehmung, klar umrissene Kompetenzen, einen
freundlich und zweckmässig eingerichteten Arbeitsplatz sowie eine gerechte Entlohnung,
dann senden Sie mir Ihr Bewerbungsschreiben oder rufen Sie mich einfach an.

Jean Pierre Baudet, Baudet Hotel Flims, Telefon (081) 39 23 33.
5796

Hotel Albana, 7500 St. Moritz
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

1. Sekretärin/Chef de reception
Italienischkentnisse erforderlich.

Wir bieten eine abwechslungsreiche Tätigkeit und der grossen
Verantwortung entsprechendes Salär.

Offerten bitten wir zu senden an:

W. Hofmann, Hotel Albana, 7500 St. Moritz

5788

Eröffnung M 11T [ 1 Q H 1 0 Modernes
Anfang "1 U 1 t L M U 1 T Autobahn-Motel,
Dezember 1971 amAutobahnkreuz N1/N2 mit72Z

4622 Egerkingen/Olten

Snackbar - Restaurant - Konferenzräume
AGIP-Service-Station

Wir eröffnen unseren modern eingerichteten Betrieb
anfangs Dezember 1971. Auf 1. November 1971 suchen wir

einen qualifizierten
Küchenchef
Wir erwarten von unserem künftigen Mitarbeiter:

- Fantasie für saisongerechte Menu-Gestal-
tung (ä la carte - Bankett-Tellerservice),

- Sicherheit in der Küchenkalkulation,

- korrekte Personalführung in kleiner Brigade.

Wir bieten: - den Leistungen und Fähigkeiten entspre¬
chende Entlohnung,

- angenehmes Arbeitsklima und geregelte
Freizeit,

- Jahresstelle in moderner und besteingerichteter
Küche.

Offerten mit Gehaltsansprüchen, Zeugniskopien, Referenzen

und Foto sind erbeten an:

Herrn S. Jäggi,
c/o Schweizerische Speisewagen-Gesellschaft,
Neuhardstrasse 31,4600 Ölten,
Telefon (062) 21 1061 (während der Bürozeit).

5472

Grand Hotel Kurhaus
M.JR. CH-7500 St. Moritz
GRAND HOTEL KURHAUS

sucht für die kommende Wintersaison ab Mitte Dezember bis nach Ostern 1972 und für die Sommersaison

1972 folgende Mitarbeiter:

Sekretär(in) Gouvernante/Tournante
n) Bewerber(in) mit Anfangsgouvernante

Zimmermädchen
Logentournant
Deutschsprachig Chefs de partie
Conducteur/Chauffeur Commis de cuisine
Deutschsprachig „Chef patissier
Chasseurs Commis patissier
2. Oberkellner Personalkoch

Chefs de rang Kaffeeköchin |
Demi-chefs de rang Skiliftarbeiter I
Commis de rang |
Barman / Barmaid 1

Commis de bar |
Garantielöhne für das bedienungsgeldberechtigte Personal. 1

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind erbeten an K. Uli, Direktor. 1

5940 1

.V
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In unseren modernen Personalrestaurants werden täglich über 2000 Mitarbeiter verpflegt.
Darüber hinaus bedienen wir Besucher aus aller Welt. In den geräumigen Sälen werden
häufig Kongresse und Grossveranstaltungen, verbunden mit Banketten, durchgeführt.
Hätten Sie Freude, an diesen nicht alltäglichen Dienstleistungen mitzuarbeiten? Wir suchen
Fachleute aus dem Gastgewerbe, die wir als

Chef eines Filialbetriebes
(gelernter Koch)

Chef de partie
Commis de cuisine

einsetzen möchten.
Geregelte Arbeits- und Freizeit.
Des weiteren bieten wir Ihnen zeitgemässe Anstellungsbedingungen, freundliches Arbeitsklima

in kleinem Team und gute Bezahlung.

Am besten rufen Sie einfach Herrn Zimmermann an, Telefon (056) 75 53 94, und vereinbaren
mit ihm einen Besprechungstermin. Ganz unverbindlich. Oder schreiben Sie uns kurz unter
Kennziffer 52/91/76 an Personaleinstellung 2.

Wir freuen uns, Sie kennenzulernen.

BBC
BROWN BOVERI

Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cie., 5401 Baden
OFA 52040501

Die seriöse, zielstrebige, praxisnahe und individuelle Fachausbildung im zweiwöchigen Spezlal-
kurs. 40 Stunden prakt. Mixen mit besten Produkten, reichliche Degustationen bestbekannter
American Drinks. Danebst ausführliche Bar-Betriebslehre. Getränke- und Weinkunde. Kursgeld
Fr. 340.-. Kursausweis. Gratisplacierung. Verlangen Sie bitte unseren Fachschulprospekt.

Nächste Kurse: Beginn am 13. 9., 11.10. und 6.12.1971.

Theo Blättlers Spezialfachschule für das Hotel- und Gastgewerbe
OFA 62175014 6000 Luzern, Murbacherstrasse 16, Telefon (041) 44 69 55

i Carlton Elite Hotel, Zürich

MUTFAK

LOKANTA

ODA HIZMETI

ipin

PERSONEL
ARAN MAKTADIR

S. Sadok, Müdür

Carlton Elite Hotel, Bahnhofstrasse 41, 8001 Zürich, Telefon (051) 23 66 36

IS'' Cj

5775

Dynam
hotels
bienne

Nous sommes:

Nous offrons:

Nous cherchons:

une chaine de 20 hötels

un choix de divers hötels et une grande
mobilite dans le cadre de notre chaine,

des cours de perfectionnement,

de nombreuses possibilites d'avancement
ä l'intgrieur de notre chaine,

des primes d'anciennete des la premiere
annee,

une assistance juridique pour vos problemes
privös ou professionnels.

sommeliers/sommelieres

garcons ou filles de buffet
femmes de chambre
commis de rang
commis de bar
commis de cuisine

Grand Hotel Kronenhof, Pontresina
sucht auf kommende Wintersaison

Sekretärin
für Korrespondenz, Kasse, Anker-Buchungsmaschine.

Eintritt nach Vereinbarung.

Offerten sind erbeten an Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina

5974

LITTON BUSINESS SYSTEMS
Haben Sie Freude an einer in jeder Beziehung hochentwickelten Maschine? Wünschen
Sie Kontakt mit vielen interessanten Menschen? Lockt Sie das Arbeiten im Aussendienst?
In unserem Unternehmen können Ihre Wünsche in Erfüllung gehen.

Wir suchen für die deutsche Schweiz nach Vereinbarung, einen neuen Mitarbeiter als

Organisator-Verkäufer
für unsere weltbekannten

SWEDA-Registrierkassen und Hotelbuchungsmaschinen, welche in der Schweiz sehr gut
eingeführt sind.

Wir sind interessiert an einem Fachmann aus dem Gastgewerbe und/oder der Hotellerie.
Unser innerbetriebliches Ausbildungsprogramm bietet Ihnen die Möglichkeit, bei uns
schnell vorwärts zu kommen. Wenn Sie kontaktfreudig sind, gerne etwas Neues lernen,
einen «Flair» für Zahlen und das Organisieren haben und 25 bis 35 Jahre jung sind, so
sollten Sie mit uns Kontakt aufnehmen.

Wir freuen uns, Ihre Bewerbung mit Lebenslauf, Zeugnisabschriften und Foto zu erhalten.

LITTON BUSINESS SYSTEMS, Seefeldstrasse 108,
8034 Zürich, Tel. (01)479600, Herr M.Johann

BBS Elektronische Datenverarbeitung

KIMBALL Warenauszeichnung + Datenerfassungssysteme

McBEE Betriebsplanung + Organisationssysteme

SWBDA Registrierkassen + Datenerfassungsgeräte

P 44-1311

„f F

L i
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gezielt
inserieren

ist
besser!

Inserieren
heisst informieren!

Erweitern Sie Ihren Kundenkreis in
Hotellerie und Gastgewerbe mit einer

gezielten Werbung in der Hotel-Revue, der offiziellen
Fachzeitung des Schweizer Hotelier-Vereins.

Die Technische Beilage der Hotel-Revue behandelt
das weitgespannte Gebiet der Hoteltechnik, deren Entwicklung

im vollen Gange ist. Werben Sie deshalb nicht irgendwo für Ihre
Produkte, sondern dort, wo Ihr Inserat von Fachleuten gesehen

und gelesen wird, in der Hotel-Revue, dem Fachblatt für den Fachmann.

.Inseratenverwaltung der Hotel-Revue
Monbijoustrasse 31,3011 Bern, Telephon 031 257222

Veuillez adresser vos offres i:
Dynam Hotels, Dr M. Widmer, Rue de Nidau 14, 2600 Bienne, täi. (032) 2 12 22.

5950
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HOTEL
Hotel erster Klasse

Hallenbad, Sauna, Massage, Spezialitätengrill, Kegelbahnen.

Gesucht wird:

Büro/Loge:

Schwimmbad:

Etage:

Telefonistin

Büropraktikant(in)
Kontrolleur (Kontrolleuse)
Chasseur
Chauffeur

Night Auditor
(Anker-Buchungsmaschine)

Kontrolleuse

Masseuse

Zimmermädchen
2. Etagengouvernante
Hoteltournante

Service: Hostess für Hotel-Restaurant

Chef de grill
(Maitre d'Hötel)

Chef de rang de grill
(flambier- und tranchierkundig)

Commis de rang de grill
Kellner für Kegelbahnen

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Lehrling

Küche:

Bar:

AROSA
1800 m ü. M.

Chef saucier
Chef entremetier
Chef garde-manger
Chef rötisseur
Chef de garde
Chef tournant
Chef pätissier
Commis de cuisine

Lehrling
Kaffeekoch oder
Kaffeeköchin

Commis de bar
(Deutsch sprechend)

Letztjährige Mitarbeiter, die an einer erneuten Einstellung interessiert sind, möchten sich bitte sofort melden. Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an die Direktion. 5604

Hotel-Restaurant Römertor
Wir suchen ab sofort oder nach Uebereinkunft in unseren neuen
Betrieb freundliche

Serviertöchter

Telefonieren Sie uns oder schreiben Sie an:

G. F. Käslin, Guggenbühlstrasse 6, 8404 Winterthur.
Telefon (052) 27 69 21.

Cafe-Restaurant

,parade'
Bahnhofstrasse 22, Zürich

sucht in Jahressteile:

Chef de partie

Commis de cuisine
(auch Zwischensaison)

Fatissier

Bäcker/Konditor

Serviertöchter

Chasseur

Buffetdamen oder -hilfen

Officemädchen und -burschen

Lingeriehilfen

Eintritt nach Vereinbarung.

R. Lautner, Telefon (01) 27 36 56.

sonnen

5887

5865

zcjriczhi
Wir suchen in Jahresstelle per Oktober 1971 oder nach Uebereinkunft

Empfangssekretärin
Der Posten in unserem modernen Erstklassbetrieb verlangt gute fachliche

Ausbildung und zuverlässiges Arbeiten.

Wir bieten:
interessante, abwechslungsreiche Tätigkeit im Umgang mit internationaler

Kundschaft.

Haben Sie Freude an Ihrem Beruf, Verantwortungsbewusstsein,
selbständigem Disponieren, sind Sie vom ersten Tag an ein begeistertes
Glied unseres jungen Teams.

Bewerbungen mit Unterlagen an:

Rud. Wismer, Hotel Sonnenberg, 8032 Zürich,
Telefon (01)470047.

5806

Hotel garni

Des Alpes
für die Wintersaison 1971/72, Eintritt nach Uebereinkunft:

Köche
2 Kochlehrlinge
Fonduekoch
Lingere
näh- und flickkundig

Zimmermädchen-Tournante
Etagenportier
Garderobier
Officeburschen

Sämtliche Stellen sind nach Wunsch für Saison oder ganzjährig. Gute Entlohnung sowie geregelte Arbeitszeit
zugesichert.

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft:

Sekretärin
2 oder 3 Köche
Buffettöchter
Nachtportier
Etagenportier

Offerten sind zu richten an die Direktion, Herrn D. de Vries, 7260 Davos-Dorf, Tel. (083) 3 78 55.

5756

Nous cherchons pour la rd-ouvortura do notre
catd-restaurant:

rötisseur
entremetier
garde-manger
commis de cuisine
commis pätissier

chefs de service
barman
hötesses d'accueil
sommeliers-sommelieres

magasiniers
dames de buffet
nettoyeurs de nuit
garpons d'office et de cuisine
casseroliers

250 places restaurant - 350 places banquets.

Horalres rdguliers. Entree dds le 15 aoQt 1971 ou i
convenir.

Faire öftre avec photocopies ä la direction,

5750

Hotel Pischa, 7270 Davos-Platz
Moderner, neu eingerichteter Betrieb, 130 Betten, sucht auf
kommende Wintersaison bis 23. April 1972

Sekretärin
(für Räception, Gästejournal, Kassa, Korrespondenz und
Telefon)

Chauffeur-Portier
(mit Telefon-Ablös)

Nachtportier
1. Saaltochter
(verantwortungsvoller Posten)

1. Saalkellner/Chef de rang

Saalkeilner (Commis de rang)

Saaltöchter (Filles de salie)

Barmaid

Officebursche

Officemädchen

Küchenbursche

Wäscherin
und Mithilfe in der Lingerie

Eintritt: Anfangs und teilweise 20. Dezember 1971. Bei Zufriedenheit
Sommersaison-Engagement ab Ende Mai 1972.

Offerten an W. Altdorfer, Dir. Hotel Pischa, 7270 Davos Platz (GR).

5789
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Im modernsten Einkaufszentrum der Schweiz suchen wir für sofort in Jahresstellen

Restaurationsbetriebe Shopping-Center
Spreitenbach bei Zürich Serviertöchter

Kellner
Büropraktikant(in)

Chef de partie
Commis
Casserolier

In unseren fünf Restaurants finden Sie sicher einen angenehmen Arbeitsplatz zu den besten Bedingungen. Senden Sie Ihre Offerten an:

Dir. Rud. Küster, Restaurationsbetriebe im Shoppingcenter, 8958 Spreitenbach, oder telefonieren Sie uns: (056) 3 63 68.

Buffetdamen
Buffettöchter
Kellerbursche

5530

Neueröffnung
Für unseren nach neuesten Erkenntnissen der Gastronomie entstehenden Restaurationsbetrieb

suchen wir auf Sommer 1972

Pächter-Ehepaar
Das Objekt befindet sich an optimaler Lage in der Zentralschweiz (Gotthardroute, Nähe See)
und umfasst:

Tagesrestaurant
Sali
Grill-room mit Showgrill
Disco-Dancing
Boulevard-Cafe

(zirka 40 Plätze)
(zirka 35 Plätze)
(zirka 65 Plätze)
(zirka 50 Plätze)
(zirka 30 Plätze)

Sämtliche Räume werden individuell gestaltet und bieten dem Gast ein Höchstmass an
Behaglichkeit und angenehmer Atmosphäre.

Wenn Sie über fundierte Kenntnisse im Restaurationsgewerbe (beste Qualifikation als
Küchenchef Voraussetzung), Initiative, Ideenreichtum und Freude an einem nicht alltäglichen
Betrieb besitzen, wird die Uebernahme dieser Pacht auch in finanzieller Hinsicht Ihre Chance
sein.

Wirtewohnung und genügend Personalzimmer sind im Hause vorhanden.

Gerne bieten wir Ihnen Gelegenheit zu einer persönlichen Besprechung. Absolute Diskretion
selbstverständlich.

Ihre Offerte mit kurzem Lebenslauf erreicht uns unter Chiffre 5900 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

H

BUFFET

ZUBICH

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de service
Für diesen Posten ist die Fähigkeit, einen grösseren Personalstab führen zu- können,
Voraussetzung.

Anfangs-Chef de service
Jüngerem, strebsamen Kellner mit gründlichen Berufskenntnissen (Kellnerlehre) bieten wir
Gelegenheit, sich in die Tätigkeit eines Chef de service einzuarbeiten. Aufstiegsmöglichkeiten.

Es kommen nur sprachenkundige Schweizer oder Niederlasser in Frage.

Wir verfügen über 10 verschiedene Restaurants und berücksichtigen gerne Ihre eventuellen
Wünsche bezüglich Arbeitsplatz.

Wir bieten interessanten und vielseitigen Wirkungskreis bei guter Entlohnung in dynamischem

und gut organisiertem Betrieb, geregelte Arbeits- und Freizeit, Sozialleistungen.

Interessenten sind gebeten, sich telefonisch mit dem Personalchef des

Bahnhofbuffets Zürich-HB
Herrn J. Grisch, in Verbindung zu setzen.
Telefon (01) 23 37 93, intern 55.

5897
mam

Für unser

Schlosshotel in Pontresina (bei St. Moritz)
- Luxushotel von Weltruf -
suchen wir für die Wintersaison 1971/72 in bestdotierte Positionen:

Restaurant: Oberkellner Küche:
Etagenchef
Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang
Demi-chefs de bar
Commis de bar

Empfang: Empfangs¬
sekretärinnen
sprachenkundig

Chef-saucier
Entremetier

Garde-manger
Rötisseur
Grillkoch
Koch-commis
Commis-
pätissier

Ausserdem: Wäsche-
beschliesserin
Zimmermädchen

Etagenportiers

Loge: Logentournants
Voituriers
Busfahrer
A- und B-Prüfung

Chasseure
Telefonistinnen
sprachenkundig

Kost und Wohnung im Hotel

Bewerbungen mit Zeugnisabschriften und Lichtbild erbeten an

Hotel Breidenbacher Hof, 4 Düsseldorf, Heinrich-Helne-Allee 36, Deutschland.

1 Iftici*. ^

u_ I"

5669

Verkehrsverein Berner Oberland

Zufolge Rücktritts des langjährigen Inhabers wird der Posten des berneroberländischen
Verkehrsdirektors frei. Unser zukünftiger

Direktor
muss praktische Erfahrung im Fremdenverkehrswesen haben. Gute Kenntnisse und Fähigkeiten

auf journalistischem Gebiet besitzen. Ueber Erfahrung in der Verkehrswerbung
verfügen und in der Lage sein, den Verband zu leiten.

Die deutsche, französische und englische Sprache beherrschen. Erwünscht sind ferner
gute Verhandlungs- und Führungsfähigkeiten. Sinn für Public-Relation und Repräsentation.

Interessenten, die sich für diese, eine dem Posten entsprechend honorierte Dauerstelle
interessieren, wollen sich unter Beilage von Lebenslauf, Photographie und Referenzen melden

bei:

Präsident des Verkehrsvereins Berner Oberland,
Postfach VBO, 3800 Interlaken.

Letzter Termin: 22. August 1971.

P 05-12910

Freiwillige Opfer
sindwenigerhartals
ein Obligatorium!
DieAlterskasseSHV
in Montreux
unterbreitet Ihnen
gemeVorschläge.

AHV-Ausgleichskasse Hotela
18, rue de la Gare, 1820 Montreux
Telefon 021 614922
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Bermuda
500 bed luxury resort Hotel invites applications, in writing, for the
following positions:

Sous-chef:
The successful candidate will be single, between the ages of 27 and 35.
He will have gained his experience in large, first class Hotels and will
have worked in all parties, with emphasis on sauce. Ability to handle
brigade of 25 essential.

Saucier:
Minimum age of 26, single, with at least 3 year's experience as Chef
Saucier.

Chef ä la carte:
Minimum age 24, single, with at least 3 year's experience in first-class
ä la carte service and able to work on his own initiative.

Rötisseur:
Minimum age 23, single, with at least 2 year's experience af Chef
Rötisseur.

Garde-manger:
Minimum age 23, single, with at least 3 year's experience as Chef Garde-
manger, and able to produce Show Pieces on his own initiative.

Entremetier:
Minimum age 23, single, with at least 2 year's experience as Chef
entremetier.

Tournant:
Minimum age 23, single, with at least 2 year's experience as Chef
tournant.

Butcher:
Minimum age 21, single. Butcher apprenticeship essential. Additional
experience desirable.

Commis:
Saucier, ä la carte, Tournant and Garde-manger

Must have 2 year's experience following successful apprenticeship.

Only candidates with excellent professional references from first-class
houses and with high moral standards need apply. We offer two year
contracts, high salaries with annual increases, excellent working
conditions, a 44 hour work-week, paid vacations and sick leave benefits. We
provide room and board and return transportation, by air.

Some positions will become-available Immediately, others towards the
end of the year and we propose to interview applicants in person, in
Europe after receiving applications, with copies of references and
passport photographs, which should be sent via air mail to:

Executive Chef, Box 842, Hamilton, Bermuda.
5709

Hotel- und Bädergesellschaft
3954 Leukerbad/Wallis

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Chefbuchhalter
zur selbständigen Betreuung der Finanz- und Betriebsbuchhaltung
verschiedener Hotels mit Nebenbetrieben.

Verlangt wird: abgeschlossene KV-Lehre oder Handelsdiplom, Berufspraxis

als selbständiger Buchhalter.

Geboten wird: gutes Salär, Kost und Logis im Hause, evtl. möblierte
2Vz-Zimmer-Wohnung vorhanden.

Arbeitsgebiet: Lohnbuchhaltung, Betriebsbuchhaltung, Zahlungsverkehr.
Debitoren- und Kreditorenkontrolle, kurzfristige Abschlüsse, betriebsinterne

Kontrollen und Statistiken, Budgets usw.

Bewerbungen mit Lebenslauf, Zeugniskopien und Foto sowie Gehaltsanspruch

sind zu richten an die Direktion der Hotel- und Bädergesellschaft
3954 Leukerbad VS.

5799

Hotel Pollux, Restaurant-Dancing
Zermatt

2. Sekretärin
(Eintritt I.Oktober 1971)

Serviertöchter oder Kellner
(für Restaurant-Dancing, Eintritt Ende September 1971)

Buffettochter
(Eintritt 15. September 1971)

Saaltochter oder Kellner
(Eintritt 25. November 1971)

Etagenportier
(Eintritt 25. November 1971)

Garde-manger/Entremetier/
Commis de cuisine
(Eintritt 25. November 1971)

Küchenbursche oder -mädchen
Officeburschen oder -mädchen
(Eintritt nach Uebereinkunft)

Wir bieten Interessante Verdienstmöglichkeiten, Kost und Logis Im
Hause.

Offerten sind zu richten an die Direktion A. Bayard. Tel. (028) 7 64 63.

5808

Oasis
Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Portier
Wir bieten gute Entlohnung und geregelte Arbeitszeit.

Anmeldungen sind zu richten an:

J. Recarens, Dancing Oasis, Obers Hauptgasss 29,
3600 Thun.
Telefon (033) 3 47 33.

P 05-9071

International Staff
parlant plusieurs langues, de haute qualitä et formant
une öquipe exceptionnelle, souhaite trouver des
emplois saisonniers ou ä l'annde de

sous-directeur
chef de departement
secretaire
comptable
chef de reception
chef de cuisine (Suisse)
commis de cuisine (Suisse)
chef de service-maitre d'hötel
chef de rang
demi-chef de rang
Head Cocktail Bartender
commis de bar
barmaid

gouvernante generale
gouvernante d'etage
portier d'etage
portier-bagagiste

Tout ce personnel peut entrer en fonction au mois de
novembre 1961.

Faire offres sous chiffre 5905 ä l'Hötel-Revue, 3011

Berne

Hotel Alpina, 7250 Klosters
sucht für kommende Wintersaison

Chef de partie

Patissier

Commis de cuisine

Ausführliche Offerten sind zu richten an H. Bolliger
Tel. (083)4 1233

•f / -iL -• OFA 55.109.009

"T
Internationale Hotelgesellschaft sucht für Sommersaison

1972 (April bis Ende Oktober) bestausgewiesenen

Küchenchef

für ihr Luxushotel (200 Betten) an der Costa Sme-
ralda.

Bewerber, die sich dieser Aufgabe gewachsen fühlen
und über italienische Sprachkenntnisse verfügen,
richten ihre Unterlagen an

Hotel Romazzino, Costa Smeralda,
07020 Porto Cervo, Sardinien

5906

«sßs 7riQ.zoz. Bern
Das rustikale Walllser Weinrestaurant und Rötisserie
am Bärenplatz 5.

Die Arbeits- wie Angestelltenräume werden renoviert
und modernisiert.

Eröffnung unter neuer Leitung anfangs September.

Wir suchen auf 1. September oder nach Uebereinkunft:

Chef de partie
(Chef-Stellvertreter)

Commis de cuisine
Hilfskoch

(mit Erfahrung)

freundliche und flinke

Serviertöchter / Kellner
Haus-/Buffet-/Office-Angestellte
Casserolier

Wir bieten: Ueberdurchschnittliche Bezahlung
(Garantie-Löhne)

Bewerber: Bitte nur Name, Adresse, Beruf, Tel.-Nr.
an:

H. P. Rösll, Bärenplatz 5, Tel. 22 70 88

Wir senden Ihnen alle nötigen Unterlagen.

5902

Wir suchen In unseren gut eingerichteten Betrieb
eine tüchtige und freundliche

Serviertochter
Anfängerinnen lernen auch wir gerne an. Bei zeitge-
mässen Arbeitsbedingungen verdienen Sie gut.

Offerten sind erbeten an

Hotel Cafe Konditorei Schenkel
8802 Kilchberg/Zürich

Tel. (01) 91 40 01

OFA 67.812.003

Bestrenommierter Restaurations- und Bankettbetrieb

im Zentrum Zürichs bietet jungem,
einsatzfreudigem Berufsmann beste
Aufstiegsmöglichkeit!

Wenn Sie gelernter Koch oder Kellner sind
und dazu schon einige Anstrengungen für Ihre

Weiterbildung unternommen haben (Kurse),
dann bieten wir Ihnen die Gelegenheit, sich
bei guter Entlohnung zum

Chef de service/
Aide du patron

auszubilden.

Eintritt Ende August/Anfang September.

Interessenten melden sich bei

Zunfthaus zur Schneidern,
Restaurant zum Königstuhl,
8001 Zürich, Stüssihofstatt 3, Tel. (01) 470818.

6811

HOTEL EXCELSIOR
1820 MONTREUX

sucht in Jahresstelle mit Eintritt nach Vereinbarung

Sekretärin-Korrespondentin
(NCR 42)

für Reception, Inkasso, allgemeine Büroarbeiten. Beherrschung der
Sprachen Deutsch, Französisch, Englisch in Wort und Schrift Bedingung.

Bewerbungen mit handgeschriebenem Lebenslauf sowie den üblichen
Unterlagen an F. K. Liechti, Hotel Excelsior, 1820 Montreux.

5795

Eröffnung
Im Herzen der Bundeshauptstadt eröffnen wir ein neues Mövenplck-
Restaurant. Das bereits engagierte Kader wünscht sich noch einige
einsatzfreudige, kollegiale Mitarbeiter

Küche: 2 Commis de cuisine

Service: 2 Demi-chefs
2 Service-Hostessen/
Stewards

Wenn Sie ab zirka 20. September in Bern mit dabei sein wollen, rufen
Sie an oder richten Sie Ihre Bewerbung an:

Mövenplck AG, Bern, Aarbergergasse 30
Peter Weiss, 3000 Bern, Telefon (031) 22 22 93

P 44-61

Hotel Kronenhof, 8200 Schaffhausen
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Receptionist(in)
Kellner oder Serviertochter
Lingeriemädchen
Küchenburschen oder -mädchen

Sehr gute Entlohnung.

Wenden Sie sich bitte an die Direktion. Telefon (053) 5 66 31.
5926

KONGRESSHAUS ZÜRICH

sucht zu baldigem Eintritt

Sekretärin
für Kontroll- und allgemeine Büroarbeiten.

Chef^le partie

Communard / Personalkoch

Commis de cuisine

Restaurationskellner
(feste Entlohnung)

Restaurationstochter
(feste Entlohnung)

Hausbursche-Portier

Ihre Offerten mit den nötigen Unterlagen richten Sie bitte an das
Personalbüro, Tel. (051) 36 66 88.

1220
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Küchenchef
Unsere Devise:

«MITMACHEN, MITVERANTWORTEN»

Im Herbst kann unser neues Restaurant in Betrieb genommen werden.
Im Herbst wohnen bei uns junge Hotelgäste aus Uebersee, die längere
Zeit bei uns bleiben.
Im Herbst wird unser Küchenchef, nach 22jährigem Dienst, pensioniert.
Im Herbst (zirka Oktober/November) engagieren wir einen jüngeren,
dynamischen Küchenchef

SIE stellen uns zur Verfügung: gute Fachkenntnisse und den Willen,
durch Ihre Initiative neue Ideen zu planen und zu verwirklichen.

WIR sind: Mittelklasshotel (70 Betten) mit Restaurant, im Zentrum von
Luzern, bieten guten Lohn, fortschrittliche Sozialleistungen und gutes
Betriebsklima. Arbeitszeit, Ferien und Freitage bestimmen Sie, in
Uebereinstimmung mit dem Betrieb, selber.

Interessenten bitten wir um schriftliche Offerte an

Hotel Continental, Luzern
Morgartenstrasse 4

5666

Nous cherchons pour important motel, snack, piscine,

tennis, suitä ä proximitä de la ville de Lausanne,

aide du patron
experimente(e), dynamique, ayant le sens des respon-
sabilites et däsireux(se) de s'ätablir de fagon stable.

Les possesseurs de la patente vaudoise auront la

preference.

Entree en service: 15 septembre ou ävent. le 1er octobre

1971.

Priere d'adresser votre candidature, avec curriculum

vitae, copies de certificats, photo et Prätention de sa-

laire ä la direction de la

Fiduciaire de la Societe suisse des hoteliers SA,
Rue de la Gare 18,1820 Montreux.

Discretion assuräe.

rtfo ifff)**?! .."5990
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Gut ein halbes Jahr ist verflossen seit das Hotel-

Restaurant Mittenza eröffnet wurde.

Alle Erwartungen sind übertroffen worden.

Um dem Ansturm auf das neue 6 km von Basel

gelegene Gemeinde- und Kongresszentrum gewachsen

zu sein, erwarten wir Ihre Mitarbeit

Wir suchen:

Haus: Generalgouvernante

Küche: Chef de partie
Commis de cuisine

Hilfspersonal

Service: Kellner

Serviertöchter

Bartochter
auch Anfängerin

Buffet: Buffetdame

Buffetangestellte

Eintritt: 18. August 1971 oder nach Ueberemkunft

Bitte melden Sie sich bei:

Hotel-Restaurant

Mittenza, Muttenz

Dir. E. Zahler

Tel. (061)42 82 88

5592
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Kulm-Hotel
7077 Valbella-Lenzerheide

sucht fur lange Wintersaison, evtl. Jahresstelle,
folgende Mitarbeiter;

Gouvernante
(als Stütze des Patrons)

Sekretärin
selbständiges Arbelten

Restaurationstöchter
Saaltöchter oder Kellner
Buffettochter
Barmaid

(Dancing-Bar)

Barserviertochter
Commis de cuisine
Portier/Hausbursche

Offerten mit Zeugnissen, Foto und Gehaltsansprüchen
senden Sie bitte an:

Direktion Kulm-Hotel, 7077 Valbella-Lenzerheide,
Tel. (081) 34 11 80.

5745

m&MKHOTEL
SCHWANEN

RAPPE RSWI L

Gesucht per 1. September evtl. nach Ueberein-
kunft In gutbezahlte Jahres- oder Zwischensalson-
stelle

Saucier

Entremetier

Offerten an die Direktion des Hotels «Schwanen*,
8640 Rapperswil, Tel. (055) 2 07 77.

5746

Rössli Würenlos
Familienbesitz seit 1863

Altbekanntes Spezialitätenrestaurant an „der Strasse
Zürich-Baden sucht per Mitte August: "

2 oder 3 Servj^rtöchter
Selbständig, FraPUe? friächt. es Spass,
unsere verwöhnte Kundschaft' zu bedienen. "Garantierter

Verdienst.

1 Commis de cuisine
(evtl. Köchin) neben Chef und Patron

1 Haus- und Küchenbursche

1 Tochter
zur Mithilfe an Buffet und Lingerie, evtl. Reitgelegenheit,

da eigene Pferde.

Schriftliche Offerten sind erbeten an:

Ed. Meier, Gasthof Rössli, 8116 Würenlos.

5739

Erstklasshotels In Arosa und Klosters suchen für die
Wintersaison (Mitte Dezember bis nach Ostern):

Büro:

Loge:

Etage:

Lingerie:

Cuisine:

Salle:

Sekretärinnen
Französisch-, Englischkenntnisse

Telefonist
Französisch-, Englischkenntnisse

Chauffeur
Französisch-, Engllschkenntnisse

Tournant
Französisch-, Englischkenntnisso

Chasseur
Französisch-, Englischkenntnisse

Etagengouvernante

Büglerinnen,
Lingeriemädchen

Chef gardemanger
und Commis
Chef saucier
und Commis
Chef entremetier
und Commis
Chef tournant
und Commis
Chef pätissier
und Commis
Küchenmädchen/
-burschen

Demi-chefs
Commis de rang

Bitte richten Sie Ihre Offerte mit Zeugniskopien,
Gehaltsansprüchen usw. an:

Hotel Pardenn, 7250 Klosters
5742

Hotel Beau-Rivage
1006 Lausanne-Ouchy

cherche

gouvernante d'etage
Place stable. Date d'enträe ä convenir.

Off res avec räferences ä la direction de l'hötel.

5635

Hotel Terminus, 7270 Davos-Platz
sucht auf I.Dezember 1971 für die kommende Wintersaison in Saisonoder

Jahresstelle:

Küche:

Saal:

Restaurant:

Etage:

Chef entremetier
Commis entremetier
Chef garde-manger
Commis garde-manger
Commis saucier
Pätissier

tüchtige Saalkellner

Kellner
ä-la-carte-kundig

Zimmermädchen
Personalzimmermädchen
Gouvernante
Nachtportier

Erstklassige Unterkunft sowie guter Verdienst zugesichert.

Offerten mit Zeugnissen und Foto an die Direktion.

OFA 56879001

Chantarella Hotel, 7500 St. Moritz
sucht für die Wintersaison bis nach Ostern 1972 folgende Mitarbeiter:

Loge: Nachtportier
u- - Logentoürnänf

Chauffeur/Conducteur
Chasseurs

Küche: Chef pätissier und Commis
Commis de cuisine für diverse Posten
Communard

Saal: Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang

Bar: Commis de bar

Office: Gouvernante/Tournante
Kaffeeköchin
Argentier

Lingerie: Glätterin
Lingeriemädchen

Diverse: Kellermeister
Hausbursche/Schneeschaufler
Buffetdame für Terrassenrestaurant

Offerten mit den üblichen Unterlagen, Foto und Lohnansprüchen sind
an die Direktion Max Maurer, zurzeit Kurhotel, 7062 Bad Passugg,
erbeten.

5943

©

©

<§

Auf zirka September 1971 oder nach Uebereinkunft suchen
wir in unsere modern eingerichtete und leistungsfähige
Patisserie einen gut ausgewiesenen Bäcker/Konditor als

Chef unserer Bäckerei
in Jahresstelle. Innerhalb unseres modern konzipierten
Betriebes bieten wir eine interessante und weitgehend
selbständige Aufgabe:

- geregelte Arbeits- und Freizeit,

- überdurchschnittliche, den Fähigkeiten und der
Berufserfahrung angepasste Entlohnung,

- die Möglichkeit, der Pensionskasse beizutreten.

©

©
1
9

Gerne zeigen wir Ihnen unseren Betrieb und erwarten
daher Ihre geschätzte Offerte an:

Bahnhofbuffet Basel SBB, Inh. E. Wartmann,
Centralbahnstrasse 10, 4000 Basel, Tel. (061) 22 53 33,
Herrn Burgard verlangen.

5872
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Golf- und Sporthotel Hof Maran
Wir suchen mit Eintritt Mitte November oder nach Uebereinkunft:
erfahrene

Etagen-Lingerie-Gouvernante
in Jahresstelle

Economat-Office-Gouvernante
Eintritt Anfang Dezember

Wir erwarten gerne Ihre Bewerbung mit Zeugniskopien und Photo
unter Angabe Ihrer Gehaltsansprüche an die Direktion E. Traber,
Telefon (081) 31 16 34

5819

Hotel Blume, 3800 Interlaken
Sind Sie jung?

Bedienen Sie gerne Stammkundschaft?

Sind Sie kontaktfreudig?

Sprechen Sie Fremdsprachen?

Ja!

Dann sind Sie die richtige

Serviertochter
für unseren Betrieb.

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft. Guter Verdienst, Jahresstelle.

Bitte verlangen Sie H. Oberli, Tel. (036) 2271 31.

5731

Hotel Waldheim, 6366 Bürgenstock
Unser Küchenchef will sich nach vierjähriger Tätigkeit bei uns auf den
Herbst verändern. Wir suchen mit Eintritt nach Uebereinkunft einen
jüngern dynamischen

Küchenchef
(eventuell Saucier), welcher,imstan,de?(S1t,,pinejkleine Brigade zu führen
und ihr mit Autorität vorzustehen. Eine Dreizimmerwohnung wäre
vorhanden, falls Sie verheiratet sind. Auch wäre der Frau die Möglichkeit
geboten, eine kleine Cafä-Bar selbständig zu führen.

Ihre Offerte wird uns freuen, und wir werden Sie gerne näher
orientieren.

Familie H. Amstutz
5744

Erstklasshaus im Kanton Graubünden sucht per sofort in

Jahresstellung

2. Chef de reception
1. Kassierer

Kenntnisse der NCR 42 Bedingung.

Senden Sie bitte Ihre Offerte mit Zeugnisabschriften, Lichtbild

und Gehaltsansprüchen unter Chiffre 5790 an Hotel-

Revue, 3011 Bern.

Les Restaurants du
Comptoir Suisse, Lausanne
engagent pour toute la duräe de la foire du 11 au 26 septembre 1971

sous-chef de cuisine sommeliers
chefs de partie sommelieres
commis de cuisine dames de buffet
pätissiers aide-cavistes
commis pätissiers casseroliers
gouvernantes garcons de cuisine
chef de service filles de cuisine

Faire offres avec räfärences et photo ä la direction des Restaurants
du Comptoir suisse, chemin du Presbytäre, 1004 Lausanne, täl. (021)
21 32 92.

5558

Europa Grand Hotel au Lac
Lugano-Paradiso

cherche pour de suite

serveuse pour snack-bar

fille de buffet

aide-femme de chambres

Faire offre au bureau central avec copies de certificate

ainsi que date d'entröe et pretentions de salal-
res.

5816

TRADE MARK REGISTERCO

Holiday Inn, Luxemburg
P.O. Box 200, Tel. 43 50 51

sucht:

Auditor

Night Auditor

Receptionisten

Chefs de rang

Commis de rang

Köche

Senden Sie Ihre Unterlagen mit Lichtbild an
obenerwähnte Adresse.

5771

Zermatt

sucht In Jahresstelle,

Küchenchef
Saucier « t

Gut bezahlte Stellen, Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 5809 an

Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel du Lac, 3654 Gunten
am Thunersee

sucht ab sofort oder ab 15. August bis Ende
September

Koch

Offerten erbeten an

Familie Füri, Tel. (033) 51 14 21

5544

Wir suchen in Jahresstelle Ins Berner Oberland
dynamischen

Demi-chef
mit Eignung zum Oberkellner

Receptionssekretärin

Physiotherapeutin

Eintritt Anfang Dezember.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 5825 en Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Bahnhofbuffet Schaffhausen
Wir suchen zu baldigem Eintritt

Serviertochter oder Kellner
Hohe VerdienstmBgllchkeit.

Buffetdame und Schenkbursche
Angenehme Arbeitsbedingungen.

Offerten sind zu richten en:

W. Fischer-Keller, Buffet SBB,
8200 Schaffhausen, Telefon (053) 5 32 83.

5807

Hotel Merkur, Arosa
Treffpunkt der Sportwelt im Zentrum Arosas

Essbar «La Ferme» - Spezialitätenrestaurant - Grill-room
Dancing «Chamanna»

sucht:

Chefs de partie
Chef de garde
Patissier
Commis de cuisine

Restaurationstöchter
Saaltöchter
Commis de rang
(Grill - Dancing)

Barmaid
(Essbar)

Buffetdame
Buffettöchter

Lingerie
Lingeriemädchen

Küchenburschen
Küchenmädchen
Officeburschen
Officemädchen

Unser Betrieb ist ganzjährig geöffnet, und wie engagieren einen kleineren

Teil des Personals in Jahresstelle, die übrigen Mitarbeiter für
Wintersaison von Mitte Dezember bis Mitte April.

Wenn Sie in einem sehr regen Restaurations- und Unterhaltungsbetrieb
arbeiten wollen, dann richten Sie Ihre Offerte mit Unterlagen an Hotel
Merkur, 7050 Arosa.

5763

S&vrttsz/
Morosani's Posthotel und Pöstli

Das ganze Jahr geöffnet.

sucht für die kommende Wintersaison oder nach Uebereinkunft folgende
Mitarbeiter:

' "Büro — Sekretär/Sekretärin ———
Kontrolleur
Volontär/Volontärin

Küche Produktionsleiter
Saucier
Restaurateur
Chef de garde
Commis patissier

Restaurant Restaurationstöchter

Saal Chef de rang
Demi-Chef
Commis de rang

Night-Club/ Service-Hostessen
Pöstli-Bar Barmaid

Barpraktikantin

Etage/ Hilfsgouvernante
Economat Zimmermädchen

für Grischuna

Buffet Buffetdame
Buffettöchter
Kaffeeköchin
Officemädchen

Offerten sind zu richten an: Dir. Charly Muther, Posthotel, 7270 Davos
Platz, Tel. (083) 3 58 21

5754

Hotel Bellevue, 7050 Arosa
sucht für lange Wintersaison, 1. Dezember 1971 bis nach Ostern 1972,

Chauffeur-Conducteur
sprachenkundig

Restaurationstochter
ä-la-carte-Service, flambierkundig, Schweizerin bevorzugt

Chasseur

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an

Fredy Hold, Hotel Bellevue, 7050 Arosa.

5651

»
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Däsirez-vous travailler dans un cadre moderne et agreable
au coeur de Lausanne avec les avantages sociaux d'une
grande entreprise?

Dans ce cas nous offrons pour le debut de la saison au
centre ville, les places de

cuisinier

apprenti cuisinier
(salariä)

serveuse ou sommelier
(salaire garanti)

barmaid snack-bar

fiile ou gar^on de buffet
Entree le 1er septembre ou date ä convenir.

Ecrivez ou telephonez-nous.

Restaurant «ratatouille»
telephone (021)22 81 52

Place St. Frangois, 1000 Lausanne
(demandez M. Pavillard)

P 05-6036

Hotel St. Gotthard in Basel Sucht per 15. September

Küchenchef
(der auch allein arbeiten kann) für sofort oder nach
Uebereinkunft,

Serviertochter
sowie

Sekretärin oder Anfangssekretärin
Geboten wird guter Lohn, geregelte Arbeitszeit, Zimmer

im Hause.

Offerten bitte an A. Geyer,

Hotel St. Gotthard, 4000 Basel
Telefon (061) 225250

5622

Hotel Chateau d'Ouchy
1000 Lausanne

cherche '' • " '

1 gouvernante '

chefs de partie

gar9on de buffet
Entree de suite ou ä convenir.

Faire öftres ä la direction, täl. (022) 26 74 51.

5686

Gesucht für sofort oder später in Appartementhaus-
Garni nach Flims

Gouvernante

Personalköchin
70 Betten, zirka 8 Angestellte.

Offerten bitte handgeschrieben unter Chiffre 5629
an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Hotel Monopol-Metropol
6490 Andermatt

sucht in Jahres- oder Saisonstelle mit Eintritt nach Uebereinkunft
jungen, dynamischen

Küchenchef
und '

Commis de cuisine
Unsere Küche ist aufs moderneste und mit den. neuesten, Apparaten
eingerichtet.

Offerten bitte an die Direktion,
f.a Tel.(044)6 75 75.

- - "• - - — 5559

In grösserer Stadt der Westschweiz (zirka
95 000 Einwohner inklusive Peripherie) ist

neu erstelltes Cafe
(alkoholfrei) per 1. Juli 1971 oder nach
Uebereinkunft zu verpachten. Es "woll&f sich bitte

nur Bewerber melden, die über "das notwendige

Kapital von zirka Fr. 45 000- für Inven-

r tarübernahme -sawie.Kaution In der Höhe des

haUjp£,:4atiigqf>|£htzIf)ses. .in,,.bar. vor der
Uebernahme verfügen.

Anfragen unter Chiffre ORA 2089 E an Orell

Füssli-Werbe AG, Postfach, 3002 Bern.

'j! it

Golf- und Sporthotel Hof Maran

Wir suchen für lange Wintersaison mit Eintritt Anfang/Mitte Dezember:

eine Buffetdame

Buffettöchter

Buffetburschen

Cafetiere

Bei gegenseitigem Einverständnis auch für Sommersaison. - Wir
erwarten gerne Ihre Bewerbung mit Zeugniskopien und Photo unter
Angabe Ihrer Gehaltsansprüche an die Direktion E. Traber, Telefon
(081) 31 16 34

5818

Hotel-Restaurant Tete-de-Ran
2208 Les Hauts-Geneveys

Jura neuchätelois, 142S m.

Täläphone (038) 53 33 23

Rendez-vous gastronomique pour La Chaux-de-Fonds,
Neuchätel et leüre environs, entiärement renove.

Places saisonaleres ou ä l'annee.

Date d'entree ä convenir.

cherche

Commis de cuisine

sommelier ou sommelieres
(salaire garanti)

Faire offres ä la direction avec curriculum vitae,
copies de certificats, photo et pretentions de salaires.

1400

Hotel Schweizerhof, Engelberg
sucht für lange Wintersaison in junges Team

SEKRETÄR oder SEKRETÄRIN
eventuell Jahresstelle (Aide du patron)

Küche: Chef de partie
Commis de cuisine
Küchenbursche
oder Küchenmädchen

Saal: Chef de rang
guter Restaurationskellner
(möglichst sprachenkundig)

Etage: Zimmermädchen
Etagenportier

Loge: Concierge
oder guten sprachkundigen

Hallenportier
Nachtportier

Lingerie: Lingeriemädchen

Office: Kaffeeköchin
Officemädchen oder Bursche

Bar: Barmaid
Barlehrtochter

Wenn Sie gerne in einem jungen Team arbeiten, Wert auf ein angenehmes

Arbeitsklima legen, senden Sie Ihre Offerten mit Lohnansprüchen
an die Direktion des Hotels Schweizerhof, 6390 Engelberg, Telefon (041)
9411 05.

5741

U.S. CARIBBEAN
First class resort'hotel on the U.S. Virgin Islands is
in need of: >

Chef de cuisine
Commis de cuisine
Chef Patissier/Boulanger
Receptionist

Prefer applicant already living in the United States In
possession of an immigration visa. Trainee Visa
possible. Knowledge of English. Please send complete
resume to:

Mr. Hans Eberhard, General Manager
Beach Hotel of Grapetree Bay
P.O. Box T, Christiansted, St-Croix, U.S. Virgin
Islands

interview in Switzerland in September possibte.
5773

Hötel de 1er rang It Lausanne cherche
1

barman ou barmaid

secretaire de reception
(jeune homme ou jeune fille)

Enträe en service ä convenir.

Offres sous Chiffre 5786 ä l'HStel-Revue, 3011 Berne.

1

Kornhauskeller Bern
sucht in Jahresstelle

Restaurationstochter oder Kellner
Saucier

Garde-manger
Koch-Tournant
Commis de cuisine

Fähigem Mitarbeiter wird bei guter Bezahlung interessante, selbständige
Arbeit nebst geregelter Freizeit geboten.

Schreiben oder telefonieren Sie an

Th. Gerber, Restaurant Kornhauskeller
3000 Bern 7, Tel. (031) 22 11 33

3899

Erstklasshotel in Graubünden sucht auf zirka Anfang Dezember

Chef de reception/Sous-directeur

Nur qualifizierte Bewerber mit umfassender Berufskarriere sind gebeten,

sich zu melden unter Chiffre 5956 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

SWISSAIR
RESTAURANTKETTE

Die Restaurantkette der Swissair sucht
im Hinblick auf Neueröffnungen im Jahre

1972 in

Südamerika und
Europa
folgendes bestausgewiesenes Personal:

jüngere Küchenchefs
mit Auslanderfahrung, kalkulationssicher,

eigene Initiative

jüngere Sous-chefs/
Pätissier
mit Auslanderfahrung, auch gelernte
Pätissier

Gouvernanten
an selbständiges Arbeiten gewohnt,
englische Sprachkenntnisse

sprachgewandte
Hostessen
mit erstklassiger Serviceerfahrung, gute

Präsentation

jüngere
Chefs de service
sprachgewandt, gute Erscheinung, geübt

in erstklassigem Hotelservice

Schweizer(innen), die über die notwendigen

Voraussetzungen für eine dieser
Stellen verfügen, verlangen bitte ein
Anmeldeformular und nähere Informationen:

P 44.-1312

Bitte aus der HOTEL-REVUE ausschneiden
und einsenden an:

Swissair, Personaldienste Bodenpersonal/PBI,
8058 Zürich.

Ich interessiere mich für einen Posten in
einem «Swissair-Restaurant» in Südamerika
oder Europa und bitte um Zustellung eines
Anmeldeformulars und näherer Informationen.

Name, Vorname:

Strasse, Nr.:

Postleitzahl, Ort: _____
006.06.8.71
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Hotel-Restaurant-Bar Metropole
3000 Bern

Am 16. September 1971 eröffnen wir im Herzen der Stadt Bern ein
neues Hotel und Restaurant.

Wir haben alle Rationalisierungsmöglichkeiten verwirklicht, um Ihnen
einen angenehmen und attraktiven Arbeitsplatz bieten zu können.

Zur Ergänzung unseres Personalstabes können wir noch folgende
Mitarbeiter engagieren:

2 Chefs de partie
2 Commis de cuisine

Wir bieten: geregelte Freizeit, sehr guten Verdienst, kameradschaftliches

Betriebsklima.

Bewerber, welche Freude hätten, in einem neuen Betrieb zu arbeiten,
melden sich bitte bei

P. Stettier, Hotel-Restaurant Metropole, Bern, Tel. 22 50 21

OFA 54646007

NEUERÖFFNUNG

Restaurant Schmiedhof, Zürich

Wir suchen auf anfangs September 1971 einen tüchtigen und initiativen

Aide du patron
Wir bieten einen interessanten Aufgabenbereich und weitgehende
Selbständigkeit. Hohe Entlohnung wird zugesichert.

Offerten sind erbeten an:

Roland Plüss, Tiechestrasse 39, 8037 Zürich, Tel. 26 46 46

5787

Neueröffnung
Restaurant Schmiedhof, Zürich

Parterrelokal «Schmidte», Grill-room «Schmiedstube» im 1. Stock,
Sitzungszimmer, 6 Kegelbahnen, eigenes Parkhaus.

Möchten Sie mithelfen, unseren neuen Restaurationsbetrieb in Zürich
zu eröffnen, dann melden Sie sich!

Wir suchen auf 1. September 1971 noch folgendes Personal:

Sous-chef/Saucier

Entremetier

Köche

Commis de cuisine

Kellner

Serviertöchter

Buffetdame

Buffetpersonal

Küchenburschen

Küchenmädchen

Hausburschen

Hausmädchen

Wir bieten Arbeitsplätze mit überdurchschnittlichen Konditionen.

Offerten sind erbeten, an Roland Plüss, Tiächestrasse 39, 8037 Zürich,
Telefon (01) 26 46 46

5661

Nach der Ostschweiz gesucht aufstrebendes Paar.

Koch und Serviertochter
Einmalige Gelegenheit, sich selbständig zu machen
(Geschäftsführung). Verlangt wird sauberes, exaktes,
pünktliches Arbeiten und Freude an guter Zusammenarbeit.

Offerten mit Lohnansprüchen, Zeugnissen und Bild
unter Chiffre 5265 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

CHAINE NOVOTEL
engage

12directeurs
12sous-directeurs
pour les prochaines ouvertures de ses novotela (hft-
tels 3 ötoiles) en France, Suisse et Belgique.

Les candidats doivent avoir une experience approfon-
die, et de präfärence ä l'öcheion international, du
Food and Beverage Control, des relations humaines
et de la gestion höteliöre.

mA
Envoyer curriculum vitae, photo «t
pretentions ä Mr le Responsable
du Personnel (Röf. HR).
S.I.E.H. autoroute A. 6, F-91-Evry
(France).
Discretion totale assures.

6000

Gesucht in erstklassiges
Privatsanatorium
am Bodensee

Mitarbeiterin
für Telefon- und
Auskunftsdlenst
und kleine schriftliche
Arbeiten.

Fremdsprachenkenntnisse
erwünscht. Angenehme
Arbeitsbedingungen.

Sanatorium Bellevua
Verwaltung
8260 Kreuzllngen
am Bodensee

5759

On cherche pour entröa
8 convenlr

cuisinier
Place 6 l'annOe.

S'adresser 6 la Brasserle
Viennoise, 1700 Fribourg,
tölöphone (037) 22 30 65.

P 27209

Hotel Bellevue, St. Moritz
eucht In Saison- (Winter) oder Jahresstelle

Chefs de partie

Commis de cuisine

Restaurationskellner
(hoher Garantielohn)

Restaurationstöchter
(hoher Garantielohn)

Economatgouvernante

Buffetdame

Kassiererinnen
Im Selbstbedienungsrestaurant

Wir bieten: geregelte Arbeit^- und Freizeit,

angenehmes Arbeitsklima,
überdurchschnittlichen Verdienst.

Offerten bitten wir an die Direktion zu richten.

Telefon (082) 3 37 31.

5805

unzwBif

Gesucht ab 15. und 30. August 1971 bis Saisonende
Mitte Oktober 1971:

Saalkellner

Saaltochter
(evtl. auch aushilfsweise lür kürzere Zeit).

Offerten an: G. Keller,

Seehotel Vitznauerhof
6354 Vitznau

Telefon (041) 83 13 15.

5914

Haben Sie Interesse, mit einem jungen Team zu ar-
bejjen? Wir suchen:

Chef saucier s

(Chef-~Stellvertretar).' T no

Wir bieten eine hohe Entlehnung, geregelte Arbeitszeit

ein angenehmes Arbeitsklima. Eintrittsdatum
so iov i; Oktober 197f0WPf)fitfFeilB#rt)inkut1ft.oi

r**ijüVlc-v spi«' 1-

Gebr. Gaffuri

Hotel Wysses Rössli, 6430 Schwyz
Telefon (043) 3 19 22 ri

5913

£)plügoi

Wir suchen per 20. September 1971 oder nach Ueber-
einkunft

1 Koch

1 oder 2 Serviertöchter oder Kellner

1 Buffetdame

1 Portier/Hausbursche

Offerlen mit den üblichen Unterlagen erbeten an:

W. Rist, Case Ouerde Dado, 7017 Filme Dorf,
Telefon (081) 39 21 57.

5915

<§> BAD RAGAZ <§>

O O
Wir suchen für unseren bestens ausgewiese

® non ®
O Küchenchef
®
O

passende Wintersaisonstelle zu mittlerer
Brigade.

Köche und Hilfspersonel könnten evtl. mltge-
@ bracht werden.

o
®
o
®

o
®

Angebote bitte an:

Familie Hans O. Bieri-Christen,

Badhotel TAMINA
7310 Bad Ragaz, SG

5614

®
O
®
O

®

o
®
o
®

Verenahof Hotels, Baden

Wir suchen mit Eintritt Ende September/Anfang Oktober

tüchtige, sprachenkundige

Telefonistin
Offerten mit Lohnansprüchen sind zu richten an die

Direktion.

5769

Gesucht in Jahresstelle

Leitende(r) Mitarbeiter(in)
der Personalabteilung

Wir sind ein grösseres Unternehmen in einem bekannten Winter- und

Sommerkurort. Vom Bewerber erwarten wir selbständiges Arbeiten und,

um den Kontakt mit unserem Personal zu pflegen, Deutsch, Französisch

in Wort und Schrift. Konversation in Italienisch ist unerlässlich. Der Eintritt

erfolgt nach Uebereinkunft.

Wir offerieren: zeitgemässes Salär,

gute Sozialleistungen.

Glauben Sie, diese Bedingungen erfüllen zu können und sind Sie

zugleich jung und initiativ, dann schreiben Sie unter Chiffre 5552 an

Hotel-Revue, 3011 Bern, mit den üblichen Unterlagen und Gehaltsanspruch.

Hotel Bernerhof, 6000 Luzern
sucht in Jahresstelle qualifizierte

Hotelsekretärin oder -Sekretär
Abwechslungsreiches und interessantes Wirkungsfeld.

Eintritt 1. September oder nach Vereinbarung.

Offerten an die Direktion.

5736

Waldhotel National, 7050 Arosa
sucht für lange Wintersaison (1.12.1971 bis 15.4.1972)

(* Jahresstelle)

Reception: *Empfangssekretärin
sprachen- und NCR-kundig

Küche: *Chefs de partie
*Commis de cuisine

Saal: Demi-chefs de rang
Commis de rang

Etage: Zimmermädchen
Portiers

Loge: Hostessen-Telefonistinnen

Schreiben oder telefonieren Sie uns, und wir werden Ihnen gerne weitere

Auskünfte über die vakanten Stellen zukommen lassen.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit Zeugnisabschriften, ihren
Lohnforderungen und Passfoto.

W. K. Huber, Dir., Tel. (081) 31 13 51

5738

Golf- und Sporthotel Hof Maran
Wir suchen für lange Wintersaison mit Eintritt Anfang/Mitte Dezember:

Entremetier

Garde-manger

Tournant

Commis de cuisine

Wir erwarten gerne Ihre Bewerbung mit Zeugniskopien und Photo
unter Angabe Ihrer Gehaltsansprüche an die Direktion E. Traber,
Telefon: (081) 31 16 34.

5820
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Stellenangebote Öftres d'emploi

HOTEL BRUNNER, 3823 WENGEN
neu renoviertes Haus, sucht für Wintersaison 1971/72

(Mitte Dezember bis zirka Mitte April)

Küchenchef
(bestens ausgewiesen)

Koch

Chef de service

Kellner

Saaltöchter

Commis de salle

Barman oder Barmaid

Wir treuen uns über Ihre Offerten mit Zeugnisabschriften
und Foto.

Farn. U. Brunner

5768

ROTISSERIE HOTEL STADTHOF
BERN

Wir suchen in Jahresstelle für Herbst 1971:

Partiekoch
Garde-manger Grill

Commis de cuisine
Küchenbursche
Nachtportier
Kellner
Serviceanfängerin

Eintritt nach Uebereinkunft.

Geregelte Arbeitszeiten.

Anmeldungen und Auskunft an

F. Scheurer, Speichergasse 27
3011 Bern, Tel. (031) 22 77 27

Ein junger, tüchtiger Koch findet eine gute
Stelle als

Sous-chef
in einem modernen Tea-room Im Zentrum der
Stadt Bern.

Er arbeitet, als Stütze des Küchenchefs, in
einem jungen Team mit. Guter Verdienst.

Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Eintritt sofort möglich.

Gerne erwarten wir Ihre Kurzofferte oder
Ihren Telefonanruf.

Merkur Tea-room, Spitalgasse 2,

Bern, Tel. (031) 223919
(Bitte Herrn Buchi verlangen.)

P 05-6036

5764

Münsingen bei Bern
Wir suchen für sofort oder auf Herbst 1971

Commis de cuisine
oder angelernte Hilfskraft, in gut eingerichtete Köche,

ferner " "

Serviertöchter
Buffettochter
Küchenbursche
Haustochter

Lohn nach Uebereinkunft, geregelte Arbeitszeit. Kost
und Logis im Hause (Ausländer nur mit Jahresbewilligung).

Offerten an Tea-room Chutze, 3110 Münsingen, oder
Telefon (031) 92 07 77.

5910

Hotel Astoria, 6000 Luzern
sucht auf Anfang Oktober 1971 in Jahresstelle gut
ausgewiesene, jüngere

Economatgouvernante
(Kenntnisse der italienischen Sprache.) Für diesen
interessanten, verantwortungsvollen Posten werden
guter Verdienst, geregelte Arbeits- und Freizeit
sowie Kost und Logis geboten.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind erbeten
an die Direktion.

5912

Bekanntes Speiserestaurant an der Stadtgrenze
Zürichs sucht auf 15. September tüchtige

Restaurationstochter
Hoher Verdienst. Zimmer im Hause.

Offerten an R. Glas, Küchenchef, Restaurant zur Höhe
8702 Zollfkon, Tel. (01) 65 47 20

5714

Hotel Tamaro, 6612 Ascona
Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Restaurationstochter - Kellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an die
Direktion.

5911

Faire öftres sous Chiffre

cherche

chef de cuisine

mäme avec petite brigade

et commis de cuisine.

Ecrire sous Chiffre

T 329639-1B ä Publicitas,

1211 Genöve 3.

Wir suchen für 15. September in Jahresstelle
tüchtigen

Commis de cuisine
in gepflegtes Speiserestaurant an der Stadtgrenze
Zürichs.

R. Glas, Küchenchef, Rest, zur Höhe, >702 Zolllkon
Telefon (01) 65 47 20

5713

350 Room deluxe Hotel opening spring of 1972 in
Bermuda.

Applications are Invited for qualified Hotel employees
for the following positions:

Administration:

Housekeeping:

Service:

Kitchen:

Telephone:
Maintenance:

Food and Beverage Control clerks
General Accounting clerks
Assistant Housekeeper
Floor supervisors j

Dining Room Captains (Chef de rang
qualifications)
Dining Room waiters

_(Demi-chef qualifications)
Bus boys (Commis de rang
qualifications)
Wine stewards
Night Club Captain
Coffee Shop Captains
Room Service Captains
Room Service Walters
Chefs de partle
Commis de cuisine
Patissier, Sous-chef
Commis pätlssier
Switchboards operators
Carpenters
Mechanics
Garage Supervisor

Please reply in detail to

Personnel Manager
P. O. Box 1379, Hamilton, Bermuda

5360

Directeur

Ires qualifiä engagerait hötel de luxe en Sicile au
bord de la mer. Place annuelle trüs interessante
pour professionnels capables et dynamiques.

Adresser offres detailldes avec references et
curriculum vitae ä

Monsieur Freddy Martini,
Directeur du San Domenico Palace HMel-Taormina.

5007

Wir suchen für sofort oder
später in Jahresstelle

Serviertochter
oder Kellner

mit Sprachkenntnissen für
den Restaurations- und
Saalservice.

Offerten mit Zeugnisabschriften

sind erbeten an

Direktion
Hotel Mllano 6760 Faldo

5879

Luxushotel an der Costa
del Sol sucht
sprachgewandte

Sekretärin
für den Geschäftsführer.
Eintritt auf Anfang oder
Mitte September.

Hotel
Los Monteros
Marbella (Malaga)
Spanien

5962

Gesucht auf 1. September
oder nach Uebereinkunft

Allein-
serviertochter und
Aushilfskoch

für zirka 3 Monate.

Otto Jauch,
Hotel Goldener Schlüssel,
6460 Altdorf UR,
Telefon (044) 2 10 02.

5892

Gesucht auf Herbst

Kochlehrling-
Anwärter

in Spezialitätenrestaurant.

Zuerst Arbeit als
Küchenbursche, hernach bei
Eignung und Freude am
Kochberuf, Lehre, unter
Anweisung eines
erstklassigen Kuchenchefs.

Hotel Speer
8640 Rapperswil am See
Tel. (055) 2 17 20

5735

Couple

Cuisinier/femme de

chambre, suisse ou ätran-

ger, cherchä par maison

d'accueil des le 1er sep-

tembre 1971.

Grande maison genevoise

Y 920527-18 ä Publicitas,

1211 Genäve 3.

Gesucht nach AROSA in
gepflegtes Hotel garni für
lange Wintersaison bis
nach Ostern

1 Saalpraktikantin
für Frühstück und etwas
Nachtessen

1 Zimmermädchen

1 Zimmermädchen
für Ferienwohnungen

Offerten erbeten an Hotel
Viktoria-Garni, 7050 Arosa,
Telefon (081) 31 12 65.

5893

Hotel
Tea-room Anker,
5000 Aarau

sucht

Serviertochter

Buffetdame

Geregelte Arbeitszeit, den
Leistungen entsprechender

Verdienst.

Gerne erwarten wir Ihren
Telefonanruf unter Nummer

(064) 22 74 18.
Familie Peter.

6001

Hotel Bahnhof
8200
Schaffhausen

Gesucht auf 1. September

Serviceangestellte oder
Kellner

für Ferienablosung.

Portier/
Hausbursche

Jahresstelle.

Offerten bitte an

A. W. Graf

5964

Stellenangebote Offres d'emploi

Bern und Umgebung,
Berner Oberland.

Wer sucht übers Wochenende

Aushilfskellner
(Anfanger).

Offerten unter Chiffre 5921

an Hotel-Revus, 3011 Bern.

Je checrhe une place
comme

asslstenl de direction ou
aide du chef du personnel

Enträe le 15 octobre ou
ä conventr

C. Tamö, Obernauerstr. 13,
6010 Krlens

P 25-302080

Ich suche eine Stelle als

Direktionsassistent oder

Aide du chef du personnel

Eintritt am 15. Oktober
oder nach Uebereinkunft.

C. Tamä, Obernauerstr. 13,
6010 Krlens

P 25-302081

Berufsmusiker
mit Handorgel und

Hammondorgel ist wieder
frei ab 4. September
für Monatsengagement.

Tel. (036) 71 11 32

5601

Ehepaar sucht neuen
Wirkungskreis als

Gerant oder
Pächter

Er: Chef de service mit
langjähriger Praxis.

Sie: kaufmännische
Angestellte mit Wirtediplom.

Wer kann uns selbständige
Stelle offerieren? Kanton
Bern.

Offerten bitte unter Chiffre
6012 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Ausländerehepaar sucht
Stelle ab 1. Dezember 1971

Er: Küche

Sie: Büffet
Deutsch und Französisch
sprechend. Zweizimmerwohnung

erwünscht.

Angebote unter Chiffre
6011 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Chef de service

(40 Jahre), deutsch,
französisch, italienisch
sprechend, sucht Jahresstelle.

Eintritt Mitte
oder Ende September.

Offerten unter Chiffre
5930 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Tüchtige

Serviertochter
und

Gatte
beide Oesterreicher,
suchen ab Dezember 1971

gut bezahlte Stelle.
Bevorzugt werden Restaurants

mit selbständigem
Arbeitsgebiet.

Angebote mit Gehaltsangabe

erbeten unter Chiffre
6007 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Koch/
Metzgermeister

29 Jahre, mit guten
Referenzen aus der Schweiz

und Deutschland, sucht

zum 1. Oktober 1971 neuen

Wirkungskreis.

Angebote erbeten an:

Lorenz Herz,
2433 Grömitz, Strandbetrieb,

Deutschland.

5920

Radio-speaker, diplömä de
l'Amönque du Sud
(Vönäzuähen), ägä de 26

ans, cherche emploi en
qualitö de

Dlsc-Jockey

dans un Etablissement en
Suisse romande pour la
saison d'hiver. Parle
espagnol, anglais, alle-
mand. Experience de trois
ans comme Disc-Jockey
et un an comme
Radiospeaker. Date d'entree
däbut novembre ou även-
tuellement plus tard.

Ecrire sous Chiffre 5918 ä
l'Hötel-Revue, 3011 Berne.

24jährige Schweizerin, mit
mehrjähriger Tätigkeit im
Hotelfach, Fähigkeitsausweis,

Französisch,
Deutsch, Englisch und
Italienisch sprechend,
sucht Wintersaisonstelle
als

Barmaid
in Bar, Dancing oder
Diskothek. Eintritt ab
Anfang Oktober 1971.

Offerten unter Chiffre 6009

an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Tüchtiger

Kellner
sowie erfahrene

Gouvernante
Deutsch, Französisch
perfekt, Italienischkenntnisse,

suchen Stelle
in Bergrestaurant oder
Hotel.

Offerten unter Chiffre
41-300854 an Publicitas,
8401 Winterthur.

Hotel-Revue-Inserate

werden in der ganzen Schweiz

gelesen!

S'assurer aupres de la
Caisse-accidents de la SSH
vous procure la securite

18, rue de la Gare
1820 Montreux
Telephone 021614922
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Liegenschaftsmarkt Vente et achat dlmmeubles '75

Altershalber zu verkaufen für sofort in schönem Kurort

im Berner Oberland grösseres

Hotel-Restaurant

mit grossem Umschwung, Garten und Terrasse. Ver-
grösserungsmöglichkeiten vorhanden.

Offerten bitte unter Chiffre 5685 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Rendite 7 •/•

Zu verkaufen, Region Wil-St. Gallen,

Mehrfamilienhaus mit
gutgehendem Restaurant

Kaufpreis Fr. 650 000.-, erforderliches Eigenkapital
Fr. 220 000.-.

Auskünfte erteilt

Schweizerische Treuhand-
geseilschaft

General-Guisan-Quai 33, 8027 Zürich,
Telefon (01) 25 42 50, intern 43.

5880

A louer pour l'annäe 1972, cause maladie,

restaurant tres bien introduit

ä 18 km de Locarno. Seulement a personnes in-

täressös.

Offres sous Chiffre 160654 ä Publicitas S.A., 6601

Locarno.

Fachtüchtiges Direktions-Ehepaar sucht auf Frühling
1972 zu mieten, evtl. zu kaufen

Hotel garni, Motel, evtl. Hotel
komfortabel eingerichtet mit zirka 20-40 Betten.

Kanton Tessin und Bern bevorzugt.

Angaben werden diskret behandelt.

Ausführliche Offerten mit Kapitalbedarf unter Chiffre
5944 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Zu verkaufen an idyllischem Schweizersee gut
geführtes -VP'' .»Wi—r sip ..ilnjA t

KLEM-HOTEL-RESTAURANT

neuzeitlich eingerichteter Restaurationsbetrieb für
sehr rationelle Führung. Vergrösserungsmögllch-
keiten vorhanden. Preis mit neuwertigem Mobiliar
und .Inventar Fr. 600 000.-. Grosse Anzahlung
erwünscht. - Sie erhalten nähere, schriftliche
Auskunft unter Nr. 2590 durch G. Frutig, Hotel-Immobilien,

Amthausgasse 20, 3000 Bern.
Für andere Objekte bitte Offerten verlangen.

107

Langjährig eingeführtes

Restaurant, Grill-room, Bar
(zirka 130 Plätze)

mit kleinerem Hotelbetrieb In der Nordwestschweiz
(Ortschaft mit 12 000 Einwohnern) nach Uebereinkunft
zu verkaufen.

Der Betrieb ist noch sehr steigerungsfähig.

Kapitalkräftige Fachleute erhalten Auskunft unter
Chiffre 5985 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

In internationalem Kurort des Berner Oberlandes

100-Betten-Hotel
Kurmittel-Abteilung und Spezialitätenrestaurant,
Jahresbetrieb,

zu verkaufen
oder evtl. zu verpachten

Offerten sind erbeten unter Chiffre 5826 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

In Mürren, dem weltbekannten Kurort im Berner
Oberland, ist in allerbester Lage zu verkaufen

Hotel mit Umschwung,
40 Betten
Bestrenommiertes, sehr gepflegtes Haus. Massivbau.
Sommer- und Wintersaison. Sehr gute Kundschaft.

Offerten unter Chiffre 5782 an Hotel-Revue, 3011
Bern.

Vorschriften
über das Erscheinen der Inserate an
einem bestimmten Platz in der
Hotel-Revue werden immer nur als
Wunsch, jedoch nicht als Bedingung
entgegengenommen.

Hotel-Immobilien
G. Frutig, 3000 Bern

Amthausgasse 20, Telefon (031) 22 53 02
Privat: (031) 58 01 99, Telegramme: Frulibern

Internationales Vermittlungsbüro für

Hotels, Restaurants,
Tea-rooms, Pensionen, Motels

Fortwährend Eingang von Neuanmeldungen.

Bitte SLGB-Verzeichnis verlangen.
127

A vendre pour raison de sante

dans Station valaisanne en vogue

petit complexe hotelier
Belle Situation et bon confort.

Pourrait convenir ägalement ä organisation de voyages.

Eorire sous Chiffre 5868 ä l'Hötel-Revue, 3011 Berne, ou
ä I'Etude de M. Aloys Copt, avocat et notaire, ä

Martigny.

Zu verpachten im Engadin

Hotel-Pension
mit Restaurant und Tea-room-Betrieb. Einzigartige

Lage. 20 Betten, Bad, Oelheizung, grosser

Park.

Vorwiegend Sommerbetrieb.

Einmalige Gelegenheit für initiativen Küchenchef.

Interessante Bedingungen. Ehepaar wird
bevorzugt.

Offerten unter Chiffre 5636 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

A louer locaux destinäs ä l'exploitation d'un

CAFE-RESTAURANT
situö dans bätiment locatif et commercial de
construction röcente.

Quartier nord de la ville de Lausanne, err plein d§-
veloppement. HCv-t ;

Pas de reprise ä payer.
*

^ \

La präförertt&tsera donnöe ä cuislnier qualtfiö ayant
son 6pouse collaboratrl.ee- * e

jb'j
S'adresser au bureau du notaire j

Marius BLANC
Galeries St-Franpois «A»
ä Lausanne, tel. 231713 ,o-

P 22-2556

Arosa

Heim
mit zirka 25 Betten, Ess- und Schullokalitäten,
momentan Kinderheim, komplett eingerichtet, mit
reichhaltigem Inventar, an schönster Lage, als Hotel garhi
sehr geeignet und sofort betriebsbereit

zu verkaufen.
Erweiterungsmöglichkeiten vorhanden.

Auskunft erteilt die Beauftragte:

Sachwert- und Beratungsstelle
Forchstrasse 33, 8032 Zürich, Telefon (01) 47 52 60.

OFA 67501003

La Direction du 1er arrondissement des CFF, ä Lausanne, met en soumission, pour le

1er aoOt 1972 (ou si possible plus tot)

L'affermage
du buffet de la gare de Morges

Les renseignements et conditions peuvent ötre obtenus, sur demande öcrite, aupres de la

Division de l'exploitation ä Lausanne (avenue de la Gare 41), contre versement de Fr. 5-
en timbres-poste, montant qui ne sera pas remboursä.

Les offres manuscrites, accompagnöes de certificats (copies) et d'une Photographie, doi-

vent etre adressäes ä la Direction du 1er arrondissement des GFF, case postale 1044,

1001 Lausanne.

Delai d'inscription: 15 septembre 1971.

P 22-1733

Hotel moderne ä remettre
a personne solvable.

70 lits, restaurant franpais 60 places. Brasserie 50 places. Carnotzet 40 places.
A Geneve-centre.

Ecrire sous Chiffre 4948 ä l'Hötel-Revue, 3011 Berne.

Zu verkaufen aus Nachlass an gut frequentierter Lage im Dorfzentrum

Kloten
Liegenschaft mit Restaurationsbetrieb
Separates Speisesäli, Bauernstube, Bar, Terrasse, gediegene Einrichtung, zirka 115 Plätze

mit je acht 1 V2- und 3-Zimmer-Wohnungen

0niw ©fc

Das ganze Inventar müsste übernommen werden.
.ttv t ' ' • • t

4.* 1 „ "

Kapitalkräftige Interessenten erhalten nähere Auskunft unter Chiffre 5864 an Hotel-Revue,
3014 Berrt- r ***'' WJ). leivis*

4 restaurants/
hotels de montagne

ä vendre en bloc ou säparäment.

Prix global: 2 millions Francs.

Construction: 1963/1964.

Ces bätiments sont situes dans une zone de däveloppement tou-
ristique et des remontäes mäcaniques existent. Des facilitäs de
erädit ä long terme peuvent Stre obtenus.

Räponse sous Chiffre D 61894-18 ä Publicitas, 1211 Genäve 3.

ZU VERKAUFEN, Stadtnähe Zürich

Grosser Landgasthof
mit 10 000 Quadratmetern erschlossenem Bauland in Kernzone.
Interessant für Grossunternehmungen auf dem Hotel- und Restaurantsektor.

Interessenten mit Kapitalausweis erhalten nähere Auskunft unter Chiffre

5871 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Zu verkaufen

Erstklasshotel
in bekanntem Bündner Kurort mit Winter- und

Sommersaison., Zirka 175 Gastbetten,

Hallenschwimmbad, weitere Ausbaumöglichkeiten,

grösserer Umschwung.

Zahlungsfähige Direktinteressenten sind

gebeten, ihre Offerten unter Chiffre 13-28289 an

Publicitas, 7002 Chur, zu richten.

Zu verkaufen

HOTEL

in grossem Sommer- und Winterkurort (Berner Oberland)

mit Restaurant, Bar, Kegelbahn, zirka 70 Betten. Umsatz
zirka Fr. 600 000.-, vorteilhafte Kaufs- und Zahlungsbedingungen.

Anfragen unter Chiffre 5901 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Anspruchsvolles, gepflegtes Speiselokal der
Bundeshauptstadt (BRD),

gutes Renditeobjekt,
an qualifiziertes Ehepaar zu verpachten.

Erforderliches Kapital DM 100 000.-.

Englische und französische Sprachkenntnisse erforderlich.

Angebote unter Chiffre 675 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

i
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Stellengesuche Demandes d'emploi ^
Dynamischer, junger

Hoteldirektor
diplomierter Hotelier-Restaurateur SHV

36 Jahre, zurzeit Leiter zweier Stadthotels, langjährige
Saisonerfahrung, Fähigkeitsausweis Kanton Luzern,
viersprachig, Fachehefrau,

sucht neuen Wirkungsbereich zur aktiven Entfaltung,
nach Vereinbarung.

Ihre Antwort richten Sie bitte unter Chiffre 5904 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Sommerliches

Winterangebot

Hotel allerersten Ranges (Sommerbetrieb)
sucht für sein qualifiziertes Personal

gute Stellen für die Wintersaison 1971/72

Grand Hotel
Victoria-Jungfrau

Interlaken
Tel.036- 221021

1 y- „ -
*

iV-f*- \t~ 4- 1

l P -V"'

674

Ich suche auf 1. November 1971 einen neuen
Wirkungskreis als

Restaurant-Direktor

Geschäftsführer

Gerant
in einem mittleren Betrieb.

Fähigkeitsausweis vorhanden, Diplom Fachschule für
das Gastgewerbe, Deutsch und Französisch in Wort
und Schrift. Evtl. Mithilfe der Ehefrau in allen Sparten.

Offerten sind erbeten unter Chiffre OFA 488 Sch an

Orell Füssli-Werbe AG, Postfach, 8201 Schaffhausen.

Hotelier, 30 Jahre, auf allen Sparten im In- und

Ausland bestens ausgebildet, sucht mit Eintritt nach
Uebereinkuntt neuen Wirkungskreis in Erstklasshotel
als

Direktor oder Vizedirektor

Offerten unter Chiffre 5857 an Hotel-Revue, 3011

Bern.

25jähriger Koch sucht Wintersaisonstelle als

Chef saucier

Offerten mit Lohnangaben unter Chiffre 6008 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Junger kaufmännischer Angestellter, mit kürzlich
abgeschlossener Lehrabschlussprüfung, sucht Stelle als

Sekretär
in Reisebüro, Verkehrsbüro oder Hotel in Lausanne
und Umgebung. Eintrittsdatum 1. September 1971.

Offerten, unter Chiffre 5999 an Hotel-Revue, 3011 Bern,

Wirte-Ehepaar
Sie: von der Pike auf im Gastgewerbe, Fähigkeitsausweis

A.

Er: Restaurationskaufmann, guter Organisator,
mehrjährige Kochpraxis, beide über 10 Jahre selbständig,

sucht
neuen Wirkungskreis als Pächter eines
Spezialitäten-Restaurants
nach neuzeitlicher Konzeption in guter Lage Zürichs
oder näherem Umgebiifig, eventuell auch Neueröffnung,

^y i -1*""
oder vorübergöfidfid1 als
Geranten-Ehepaar
auf mittleren bis grösseren Betrieb.

Offerten richten Sie bitte unter Chiffre 5996 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Schweizer Hotelier/Restaurationsehepaar mit mehrjähriger Erfahrung
im In- und Ausland, 36jährig, sucht neuen Wirkungskreis in

leitende Stellung
Interesse ist auch für hotelähnliche Branche vorhanden. Fähigkeitsausweis

A, mehrsprachig, KV-Diplom, Dipl. SHV. Eintritt Frühjahr 1972.

Offerten unter Chiffre 5849 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Offerten erbeten unter Chiffre 5842 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

TESSINER HOTELIER (avtl. mit Ehefrau) sucht auf
Winter 1971/1972 (Dezember bis April)

GERANCE, DIREKTION oder
ABLÖSUNG

in Hotel, Restaurant, Skihütte,
oder Barübernahme (Barman mit Stock),
oder Maitre d'hötel / Chef de service.

Personal vorhanden, wenn gewünscht,

Zuschriften sind erbeten unter Chiffre 5972 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Im Hotel- und Resfaurationsbetrieb gut ausgewiesene
30jährige Frau (Fähigkeitsausweis A) sucht Anstellung
als

Gerantin oder Aide du patron
In kleinem oder mittelgrossem Betrieb. Eintritt nach
Vereinbarung. Bevorzugt wird Betrieb in Chur und
Umgebung.

Offerten unter Chiffre 5995 an Hotet-Revue, 3011 Bern.

Deutscher, 21 Jahre, gelernter Koch, Absolvent der
Hotelfachschule, englische und französische
Sprachkenntnisse, sucht Stelle als

Sekretär

Angebote mit Gehaltsangabe unter Chiffre 5916 an
Hotel-Revue, 3011 Bern.

Junger Bursche sucht

Lehrstelle als Koch
in gutgehendes Hotel auf Frühjahr 1973.

Offerten an:
Marcel Wegmüller, Technikumstrasse 52,
3400 Burgdorf, Tel. (034) 2 48 63

5929

Junger, tüchtiger

Kellner
sucht Wintersaison-Aushills- oder Jahresstelle.

Offerten unter Chiflre 9290 an Schweizer Annoncen
AG, ASSA, Postfach, 3000 Bern

ASSA 79-9290

Jüngeres Ehepaar
mit Erfahrung in sämtlichen Sparten der Gastronomie
und mit guten Erfolgen in der Führung mittelgrosser
Hotels, sucht sich auf Frühjahr 1972 oder eher zu
verändern. Angenehm wäre

Hotel- oder Motelbetrieb
mit Restauration, evtl. mit Dancing, in Luzern oder
Umgebung. Pacht oder Direktion.

Wir sind vertraut mit moderner Unternehmensführung
(Absolvent des Kurses für Unternehmerschulung) und
sind fähig, eine ausgezeichnete Küche zu führen.

Offerten und Anfragen bitte unter Chiffre 5903, Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Freuen Sie sich, jetzt bin ich

Hotel- und Restaurationsfachmann

Schweizer, 22 Jahre alt, Französisch, Englisch, Italienisch

und Deutsch sprechend.

Frei für Ihren vertraulichen und interessanten Betrieb.

Bin durch eine alte und gute Schweizer Fachschule
gegangen und ausgestattet mit viel Ehrgeiz und
Können. Ich suche eine gute Position im Ausland
(auch Uebersee), frei ab September 1971.

Ihre Eilofferte unter Chiffre 5924 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Hotel-Sekretärin
sucht Saisonstelle in Winterkurort (Welschland)

U. Künzler, Hauptstr. 90, Rorschach
Tel. (071) 41 26 22

P 33-142113

Können Sie sich nicht selbst um Ihr Kleinhotes garni
kümmern und möchten es doch in guten und verant-
wortungsbewussten Händen wissen?

Wir wären für Sie

Köchin
Sekretärin
Zimmermädchen
und

Servicepersonal
nicht in einem, sondern in zweien und wir möchten
selbständig sein.

Schreiben Sie uns doch postlagernd Hilda, 8305 Diet-
likon.

5919

Dynamischer Fachmann, Hotelier/Restaurateur, mit nachweisbarer erfolgreicher Erfahrung,

in selbständiger Betriebsführung, sucht auf Frühjahr 1972 Stelle als

Direktor/Geschäftsleiter
oder Pächter
mit Schwergewicht auf Restauration. Nur Erstklassbetrieb. Bevorzugt Stadt oder Stadtnähe.

- Erste Kontaktnahme unter Chiffre 5850 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Zwei Freunde, 19/18,
suchen Stelle in einem
Hotel in der Schweiz als

Industriekaufmann

(Buchhaltung)

und

Commis de rang
für Wintersaison, evtl.
Jahresstelle 1971/1972.

Anschrift:

Lothar Scheiba,
3591 Mehlen, Siedlung 10.

5699

Suche ein Saisonhotel, in
dem ich im Herbst die

Kochlehre
beginnen kann.

Offerten an Peter Amstutz,
Hotel Nidwaldnerhof,
6375 Beckenried NW.

5923

Junger

Koch
sucht Stelle. Eintritt ab
15. September 1971.

Angebote mit Nettoge-
haltsangaben unter Chiffre
5922 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Suissesse, ägäe de 22 ans,
cherche emploi en qualitö
de

secrätaire/räceptionniste

dans un hötel en Suisse
romande. Parle et äcrit al-
lemand, franpais, anglais.
Bonnes connaissances de
ia langue italienne.
Experience de 2 ans en Suisse
et ä l'etranger. Date d'en-
tree debut novembre ou
event, plus tard.

Ecrire sous Chiffre 5917 ä

l'Hötel-Revue, 3011 Berne.

Oberkellner
31 Jahre, spricht deutsch,
französisch, englisch,
italienisch, sucht Jahresstelle,

evtl. Saisonsteile.
Frei ab 15. Oktober oder
nach Vereinbarung.

Offerten an:
N. Mason, Hotel Eden,
3700 Spiez,
Tel. (033) 5411 54

5931

Portier
29, Schweizer, Sprachen:
Deutsch, Englisch und
Holländisch, sucht Stelle
als Tages-, evtl.
Nachtportier in gutes Hotel:
Zürich und Innerschweiz
werden bevorzugt.
Eintritt auf 15. September
1971.

Offerten bitte unter Chiffre
5998 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Jeune fiile cherche place ä Lausanne comme

assistante de direction
de präfärence dans un bötet. Diplöme commercial.

Bonnes connaissances de la comptabilitä. Languest

romanche, ailemand, frangais, anglais et Italien.

Öftres sous chilfre 44-302050 ä Publicitas, Postfach,
8021 Zürich

Schweizer, 25, Sprachen Deutsch, Französisch,
Englisch und Italienisch, Diplom Hotelfachschule
Lausanne, Erfahrung im In- und Ausland, sucht Wirkungskreis

als

Assistant Food and
Beverage Manager

oder

Assistant Accounting Clerk
zwecks Weiterausbildung. Ausland bevorzugt. Eintritt
per Oktober oder nach Vereinbarung.

Offerten erbeten an Kurt Rietmann, Sporthotel,
CH-7504 Pontresina.

5997

Bündner, mit mehrjähriger Erfahrung im In- und
Ausland, fünf Sprachen fliessend, 29 Jahre alt, sucht für
Winter neue Stelle als

Concierge
sowie für meine Verlobte, 26 Jahre alt, 4 Sprachen,
sehr tüchtig, gute Referenzen, nette Stelle als

Etagengouvernante
Nicht unbedingt im gleichen Hotel.

Anfragen unter Chiffre 6010 an Hotel-Revue, 3011 Bern.



Hotel-Revue Nr. 32 12.;August 1971

Gepflegtes Silber
ist die

Visitenkarte
des Hoteliersund

Restaurateurs

Gepflegtes Silber kostet Zeit und Geld. Gerne nehmen wir
Ihnen diese Arbeit ab. Wir pflegen Ihnen Ihr Silber und
Kupfer nach der neuesten Methode in unserem Labor,
Sie werden begeistert sein, denn durch unsere Behandlung

bleibt Ihr Silber und Kupfer für lange Zeit wie neu.

Wir garantieren für saubere Arbeit, Haltbarkeit und
minimale Preise. Wir bieten einen Gratis-Abhol- und
Zubringerdienst.

Unabhängig von unserem Polierservice vertreten wir die
WBF-Bestecke, welche elegante und formschöne Qualität
in reicher Auswahl herstellen. Gerne helfen wir Ihnen, Ihre
Besteckbestände zu ergänzen.

Unsere Beratungsstelle gibt Ihnen gerne unverbindlich
Auskunft.

E. Spadini, Besteckgrosshandel
Vogelsangstrasse 770
8246 Langwiesen/ZH
Tel. (053) 518 67

MIRELLA
Elektrisch

Universal-Fischräuchergerät
für

die gepflegte Gaststätte.

Import und Alleinverkauf:

Carl Meyer, 5322 Koblenz AG
Telefon (056) 461642

677

Käfer ripolac schafft •

ein Jahr Ruhe!
Wir lösen auch
jedes andere
Schädlingsproblem

Hans Wyss AG
8800 Thalwil
051/926011

Aus Privatbesitz

schöner, alter Heriz
5,38x3,65 m, umständehalber günstig zu verkaufen.

Sehr geeignet für Hotelhalle oder ähnliches. Zu
besichtigen in Zürich, Kurhausstrasse 28, nach
vorheriger telefonischer Anmeldung: (01) 32 90 09

P 44-302075

Wir führen
durch:

HOTELSCHULE
LÖTSCHER
Private, gastgewerbliche
Fachschule für Ausbildung,
Weiterbildung, Umschulung

Im Winter 1971/72 folgende Fachkurse

9. Nov. bis 10. Dez. 1971

9. Nov. bis 10. Dez. 1971

11. Januar bis 16. März 1972

Küchenkurs:
Servicekurs:
Hoteladmlnlstratlonskurs:

'WdSRWWSffiodlk. Unterkunft und Verpflegung Im
ijjjfet,.-', Schulhotel.J -'"k*.

Den ausführlichen Schulprospekt erhalten Sie beim
Schulsekretariat, 6356 Rlgi-Kaltbad
Telefon (041) 83 15 53

156

^.Bankpersona^u

l>^Semnsekretarlat ACSE,

SfegsaSS&s---
l Name

j Vorname

I Strasse
' Postleitzahl
I Wohnort

Sensationelles
Sparangebot

nur Fr. 55.—
kostet dieses Bettgestell. Greifen Sie zu. Sparen Sie
bei

Möbel Ferrari, 8640 Rapperswil
Spinnereistrasse, Tel. (055) 2 58 41

P 19-23

"ftoKtame-Verkaufl

Chef-Schürzen
Zwirn-Halbleinen, gebleicht, ohne £atz,

70 cm, per Stück Fr. 6.50
100 cm, per Stück Fr. 8.50

Bestellen Sie bitte heute noch! Telephon (041) 22 55 85

A-becjcj-leri-IPfister AG Luzern

Inseratenschluss:

Jeden

Freitag morgen

um 11 Uhr!

TODESANZEIGE

Tiefbewegt haben wir die schmerzliche Pflicht, Sie vom plötzlichen Hinschied unseres
langjährigen Mitarbeiters und Vorgesetzten

Herrn Jakob Grisch
Personalchef

in Kenntnis zu setzen. Wir verlieren in ihm einen lieben und sehr geschätzten Menschen,
welcher uns auf tragische Weise mitten aus seinem einsatzfreudigen Wirken im 53. Altersjahr

entrissen wurde.

Dem lieben Verstorbenen werden wir stets ein gutes Andenken bewahren.

Zürich, den 9. August 1971

Rudolf Candrian
Geschäftsleitung und Personal
Bahnhofbuffet Zürich HB

Die Beerdigung fand am 11. August 1971 in Sur/GR statt.

6019
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Notre argument est
dans la tasse

LA SEMEUSE
tt CAFE QVE l'ON SAWfä*

Pour vous en convaincre...

Venez le deguster

BAR-DEGUSTATION
Comptoir Suisse, Halle 35, Stand 3530

a plaisir de votre visite

0
0
0

00000O0S 00 00 0

der

Internationalen
Barfachschule
KALTENBACH

Kursbeginn
6. September

Deutsch, FranzBslsch,
Italienlach, Englisch.
Tag- und Abendkurse,
auch für Ausländer.
Neuzeitliche, fachmännische

Ausbildung.
Auskunft und Anmeldung:

Büro Kaltenbach,
Weinbergstrasse 37,
8000 Zürich,
Tel. (051) 47 47 91

Aelteste Fachschule der
Schweiz.

104

PFEIFFER
» ^ Qualität
bescheiden kalkuliert

Bügelfreie
Zimmermädchenkleider

aus Eigenfabrikation

oder

ANGELICA-
Uniformen:

Kellner- und Portierjacken,

Zimmermädchenkleider,

Servierkleider.

Wir bitten Muster und
Katalog zu verlangen.

Pfeiffer & Cie.
Wäschefabrik Mollis
Telefon (058) 4 41 64

m

Restaurationsschinken
oval
rechteck

Fr. 11.40 per kg
Fr. 11.60 per kg

Rollschinken
gek. o. B. Fr. 12.— per kg

Modellschinken
oval Fr. 12.40 per kg

Bauernschinken
gek. o. B. «Spezialität» Fr. 14.70 per kg

Alle Schinken in Vac-Packung, vorteilhaft

im Schnitt, mild gesalzen, vorzüglich
im Aroma.

Hero Fleischwaren Lenzburg
Tel. 064 511123

I
k
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das fuhrende SpezialUnternehmen für rationelle Um- und
Neubauten gastgewerblicher Betriebe

sowie Buffetanlagen. Langjährige Erfahrung -i /—v -v rrp\ n n/7 sowie tsunetaniagen. Langjanrige trtanrung -
J—jojLtUJJI Beste Referenzen. 3612 Steffisburg, Tel. (033) 37 43 43

GSCHWEND Auskünfte auch durch unsere Mobelverkaufs-
geschäfte in: Bern, Aarau, Zürich.

J

DerGeschirrwaschautoimt,
derJunge kriegt.

Nur Rationalisierung ist der Ausweg aus Personalnot
und steigenden Lohnen. Nur mit Maschinen kann man
rationalisieren. Nur mit grosseren Investitionen kann man sich
Maschinen anschaffen. Man rationalisiert, um höhere
Gewinne zu erzielen..Aber eben diese Gewinne brauchte man
erst, um investieren zu können: dieser Teufelskreis hat schon
manchem Klein- und Mittelbetrieb das Genick gebrochen.

Deshalb dachten sich die klugen Kopfe von der LEAVAG

etwas Neues aus (das so neu auch wieder nicht ist und in
andern Bereichen als dem des Gastgewerbes langst prakti-

Fr. 3.80pro Tag/Fr. 114.-pro Monat
(Maschinen ans der

Hobart-Typenreihe UM-4 waschen bis iu400 Tellerpro Stunde.
Sie sind speziell fur den Gewerbebetrieb entwickelt worden)

ziert wird): Man kauft die Ma?chinen und Apparate nicht
mehr, sondern man mietet,. ä>ie. Das .nennt man Leasing.
Leasing ist nichts Neues, fieu ist nur seine Anwendung im

Gastgewerbe.
Maschinen altern. Wenn man sie kauft. Wenn man sie

mietet, altern sie zwar auch, aber nicht auf Ihre Kosten.
Und die Mietdauer ist so bemessen, dass sie nicht auf alten
Modellen sitzenbleiben.

Mit Leasing bekommen Ihre Maschinen Junge:
die neusten Modelle der Marken, die fur das LEAVAG-

Programm ausgewählt wurden.
Das sind nicht wenige, aber es sind nicht die ersten

besten. Sondern die besten. Denn eine Miete ist der
zuverlässigste Langstreckentest, den es gibt. Wir tragen dabei das

Risiko. Und wir wollen es klein halten. (Kaufen können Sie
Ihren Mietapparat jederzeit, unter Anrechnung von 75% der
bezahlten Mietbetrage.)

Zum LEAVAG-Angebot gehören zum Beispiel diese beiden
Automaten von HOBART: Die Geschirrwaschmaschine UM-4E
und die Gläserwaschmaschine BA.

Fr. 2.90pro TaglFr. 87.-pro Monat
(Die Hobart G/äser-

wascbmascbine BA wäscht bis zu 480 Glaser in der Stunde.
Sie passt in die kleinste Ecke. z. B. hinter die Theke)

Es gibt Marken, die haben keine Miete zu fürchten.
HOBART gehört dazu.

LEAVAG führt deshalb das ganze Hobart-Programm. 4-
LEAVAG

Leasing- und Verkaufs-AG
8004 Zurich, Ankerstrasse 53

Bon

01 394558 i
i
L

Mich interessiert Ihr Angebot. Bitte senden sie mir:
Unverbindlicher Besuch eines Fachberaters
Mietofferte
Mietvertrag

für Artikel:

Adresse:

NEUE
BAR'FACHSCHULE

Neuzeitlche Fachausbildung fur MIXEN und BARSERVICE

Langjährige Kursleiterin.
Tages- und Abendkurse in Deutsch, Französisch und Englisch

SCHÜLER MIXEN selbst
Unser BAR-Kurs beginnt: 2. August 1971

SERVICE-Kurs: 16. August 1971

NEUE BAR-FACHSCHULE
6

M Furer, Kursleiterin, Leonhardstrasse 5, 8006 Zurich
neben Hotel Leoneck, Tel. (051) 32 04 64 / Tel (051) 34 92 55

Prescriptions
de place

Des prescriptions relatives ä la publication d'an-

nonces ä des places determinees ne peuvent etre

acceptees que comme des vceux, mais en aucun

cas comme conditions de l'ordre d'insertion.


	

